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  Часть первая 
Резолюции, решения и заявление Председателя, 
принятые Советом по правам человека на его  
сорок третьей сессии 

 I. Резолюции 

Резолюция Название Дата принятия 

   43/1 Поощрение и защита прав человека и основных свобод 

африканцев и лиц африканского происхождения от чрезмерного 

применения силы и других нарушений прав человека со 

стороны сотрудников правоохранительных органов 

19 июня 2020 года 

43/2 Поощрение и защита прав человека в Никарагуа 19 июня 2020 года 

43/3 Привлечение к ответственности и отправление правосудия 

в отношении всех нарушений международного права на 

оккупированной палестинской территории, включая 

Восточный Иерусалим 

19 июня 2020 года 

43/4 Свобода мнений и их свободное выражение: мандат 

Специального докладчика по вопросу о поощрении и защите 

права на свободу мнений и их свободное выражение 

19 июня 2020 года 

43/5 Регистрация рождения и право каждого человека, где бы он 

ни находился, на признание его правосубъектности 

19 июня 2020 года 

43/6 Права человека мигрантов: мандат Специального докладчика 

по вопросу о правах человека мигрантов 

19 июня 2020 года 

43/7 Право на труд 19 июня 2020 года 

43/8 Права лиц, принадлежащих к национальным или этническим, 

религиозным и языковым меньшинствам: мандат Специального 

докладчика по вопросам меньшинств 

19 июня 2020 года 

43/9 Содействие осуществлению культурных прав каждого человека 

и уважение культурного разнообразия 

19 июня 2020 года 

43/10 Мандат Независимого эксперта по вопросу о последствиях 

внешней задолженности и других соответствующих 

международных финансовых обязательств государств для 

полного осуществления всех прав человека, в частности 

экономических, социальных и культурных прав 

19 июня 2020 года 

43/11 Право на питание 19 июня 2020 года 

43/12 Свобода религии или убеждений 19 июня 2020 года 

43/13 Психическое здоровье и права человека 19 июня 2020 года 

43/14 Достаточное жилище как компонент права на достаточный 

жизненный уровень и право на недискриминацию в этом 

контексте 

19 июня 2020 года 

43/15 Негативное влияние односторонних принудительных мер на 

осуществление прав человека 

22 июня 2020 года 

43/16 Мандат Специального докладчика по вопросу о положении 

правозащитников и правозащитниц 

22 июня 2020 года 
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Резолюция Название Дата принятия 

   43/17 Региональные механизмы по поощрению и защите прав 

человека 

22 июня 2020 года 

43/18 Поощрение прав человека посредством спорта и воплощения 

олимпийских идеалов 

22 июня 2020 года 

43/19 Поощрение и защита прав человека и осуществление Повестки 

дня в области устойчивого развития на период до 2030 года 

22 июня 2020 года 

43/20 Пытки и другие жестокие, бесчеловечные или унижающие 

достоинство виды обращения и наказания: мандат 

Специального докладчика 

22 июня 2020 года 

43/21 Поощрение взаимовыгодного сотрудничества в области прав 

человека 

22 июня 2020 года 

43/22 Мандат Специального докладчика по вопросу о торговле 

детьми и сексуальной эксплуатации детей, включая детскую 

проституцию, детскую порнографию и изготовление прочих 

материалов о сексуальных надругательствах над детьми 

22 июня 2020 года 

43/23 Повышение информированности о правах людей с 

инвалидностью, абилитация и реабилитация 

22 июня 2020 года 

43/24 Положение в области прав человека в Исламской Республике 

Иран 

22 июня 2020 года 

43/25 Положение в области прав человека в Корейской Народно-

Демократической Республике 

22 июня 2020 года 

43/26 Положение в области прав человека в Мьянме 22 июня 2020 года 

43/27 Положение в области прав человека в Южном Судане 22 июня 2020 года 

43/28 Положение в области прав человека в Сирийской Арабской 

Республике 

22 июня 2020 года 

43/29 Предотвращение геноцида 22 июня 2020 года 

43/30 Права человека на оккупированных сирийских Голанах 22 июня 2020 года 

43/31 Израильские поселения на оккупированной палестинской 

территории, включая Восточный Иерусалим, и на 

оккупированных сирийских Голанах 

22 июня 2020 года 

43/32 Положение в области прав человека на оккупированной 

палестинской территории, включая Восточный Иерусалим 

22 июня 2020 года 

43/33 Право палестинского народа на самоопределение 22 июня 2020 года 

43/34 Борьба с нетерпимостью, формированием негативных 

стереотипных представлений, стигматизацией, 

дискриминацией, подстрекательством к насилию и насилием 

в отношении лиц на основе религии или убеждений 

22 июня 2020 года 

43/35 Мандат Межправительственной рабочей группы по 

эффективному осуществлению Дурбанской декларации и 

Программы действий 

22 июня 2020 года 

43/36 Мандат Специального докладчика по вопросу о современных 

формах расизма, расовой дискриминации, ксенофобии и 

связанной с ними нетерпимости 

22 июня 2020 года 
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Резолюция Название Дата принятия 

   43/37 Сотрудничество с Грузией 22 июня 2020 года 

43/38 Техническая помощь и создание потенциала в области прав 

человека в Мали 

22 июня 2020 года 

43/39 Техническая помощь и создание потенциала в целях улучшения 

положения в области прав человека в Ливии 

22 июня 2020 года 

 II. Решения 

Решение  Название Дата принятия 

   43/101 Итоги универсального периодического обзора: Италия 12 марта 2020 года 

43/102 Итоги универсального периодического обзора: Сальвадор 12 марта 2020 года 

43/103 Итоги универсального периодического обзора: Гамбия 12 марта 2020 года 

43/104 Итоги универсального периодического обзора: 

Многонациональное Государство Боливия 

12 марта 2020 года 

43/105 Итоги универсального периодического обзора: Фиджи 12 марта 2020 года 

43/106 Итоги универсального периодического обзора: Сан-Марино 12 марта 2020 года 

43/107 Итоги универсального периодического обзора: Исламская 

Республика Иран 

12 марта 2020 года 

43/108 Итоги универсального периодического обзора: Ангола 12 марта 2020 года 

43/109 Итоги универсального периодического обзора: Казахстан 12 марта 2020 года 

43/110 Итоги универсального периодического обзора: Мадагаскар 12 марта 2020 года 

43/111 Итоги универсального периодического обзора: Ирак 12 марта 2020 года 

43/112 Итоги универсального периодического обзора: Словения 12 марта 2020 года 

43/113 Итоги универсального периодического обзора: Египет 13 марта 2020 года 

43/114 Итоги универсального периодического обзора: Босния 

и Герцеговина 

13 марта 2020 года 

43/115 Продление мандатов и санкционированных мероприятий 13 марта 2020 года 

43/116 Решение, принятое Советом по правам человека 29 мая 

2020 года 

29 мая 2020 года 

43/117 Методы работы Консультативной группы Совета по правам 

человека 

22 июня 2020 года 

 III.  Заявление Председателя 

Заявление 

Председателя  Название Дата принятия 

   43/1 Последствия пандемии коронавирусного заболевания  

(COVID-19) для прав человека 

29 мая 2020 года 

  



A/HRC/43/2 

8 GE.21-06039 

  Часть вторая  
 Резюме хода работы 

 I. Организационные и процедурные вопросы 

 A. Открытие и продолжительность сессии 

1. Совет по правам человека провел свою сорок третью сессию в Отделении 

Организации Объединенных Наций в Женеве с 24 февраля по 13 марта и с 15 по 

23 июня 2020 года. Сессию открыла Председатель Совета по правам человека. 

2. В соответствии с правилом 8 b) правил процедуры Совета по правам человека, 

содержащихся в части VII приложения к резолюции 5/1 Совета, 10 февраля 2020 года 

состоялось организационное заседание сорок третьей сессии. 

3. На 1-м пленарном заседании 24 февраля 2020 года перед его участниками 

выступили Председатель Генеральной Ассамблеи, Генеральный секретарь, 

Верховный комиссар Организации Объединенных Наций по правам человека и 

Федеральный советник, глава Федерального департамента иностранных дел 

Швейцарии Игнацио Кассис. 

4. На своем 15-м заседании 2 марта 2020 года Совет по правам человека почтил 

минутой молчания память покойного Специального докладчика по вопросу о 

негативном воздействии односторонних принудительных мер на осуществление прав 

человека Идрисса Джазаири. 

5. На своем 22-м заседании 6 марта 2020 года Совет по правам человека отметил 

Международный женский день. На том же заседании выступила с заявлением 

Верховный комиссар. На том же заседании выступил с заявлением представитель 

Финляндии (также от имени Австралии, Австрии, Аргентины, Армении, Бельгии, 

Болгарии, Боснии и Герцеговины, Германии, Греции, Грузии, Дании, Исландии, 

Испании, Италии, Канады, Кипра, Латвии, Литвы, Лихтенштейна, Люксембурга, 

Мексики, Нидерландов, Новой Зеландии, Норвегии, Панамы, Парагвая, Перу, 

Португалии, Румынии, Сан-Марино, Словакии, Словении, Турции, Украины, Уругвая, 

Фиджи, Франции, Хорватии, Черногории, Чехии, Чили, Швейцарии, Швеции, 

Эквадора, Эстонии, Японии). На том же заседании выступил с заявлением 

представитель неправительственной организации «Центр за репродуктивные права» 

(также от имени Азиатско-Тихоокеанского консультативного и исследовательского 

центра для женщин, Каирского института по исследованию вопросов прав человека, 

Проекта правозащитников Востока и Африканского Рога, Международной комиссии 

юристов, Международной федерации за права человека, Международной федерации 

планируемого родительства, Международной службы прав человека, организации 

«План Интернэшнл», Всемирного фонда народонаселения Стихтинг Рютгерс, фонда 

«Выбор для молодежи и половое воспитание» и Международной женской лиги за мир 

и свободу). 

6. На своем 24-м заседании 9 марта 2020 года Совет по правам человека почтил 

минутой молчания память тех, кто погиб от коронавирусной инфекции (COVID-19). 

7. На своем 30-м заседании 12 марта 2020 года Совет по правам человека 

постановил прервать сорок третью сессию Совета 13 марта до дальнейшего 

уведомления в качестве меры предосторожности против пандемии коронавирусной 

инфекции (COVID-19). 

8. На своем 35-м заседании 15 июня 2020 года Совет по правам человека 

постановил возобновить свою сорок третью сессию с 15 июня. 

9. На том же заседании Совет по правам человека одобрил перенос тридцать 

шестой сессии Рабочей группы по универсальному периодическому обзору. 
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10. На своем 40-м заседании 17 июня 2020 года Совет по правам человека почтил 

минутой молчания память всех жертв нарушений прав человека на расовой почве, 

системного расизма, жестокости полиции и насилия против мирных протестов. 

11. 23 июня 2020 года Совет по правам человека провел неофициальное 

обсуждение выполнения чрезвычайных мер, принятых в связи с пандемией 

коронавирусной инфекции (COVID-19). 

12. На своем 47-м заседании 23 июня 2020 года Совет по правам человека 

постановил, что сорок четвертая сессия Совета начнется 30 июня. 

13. В рамках сорок третьей сессии было проведено 47 заседаний в течение 22 дней 

(см. п. 35 ниже). 

 B. Участники 

14. В работе сессии приняли участие представители государств — членов Совета 

по правам человека, государств-наблюдателей в Совете, наблюдатели от государств, 

не являющихся членами Организации Объединенных Наций, и другие наблюдатели,  

а также наблюдатели от структур, специализированных учреждений Организации 

Объединенных Наций и связанных с ней организаций, межправительственных 

организаций и других структур, национальных правозащитных учреждений и 

неправительственных организаций (см. приложение I). 

 C. Этап заседаний высокого уровня  

15. На своих 1‒8-м заседаниях, проходивших с 24 по 26 февраля 2020 года, Совет 

по правам человека провел этап заседаний высокого уровня, на котором выступил на 

пленарном заседании 101 высокопоставленный представитель, в том числе 3 главы 

государств, 2 заместителя премьер-министра, 61 министр, 18 первых заместителей 

министров, 10 других представителей правительств и 7 представителей организаций-

наблюдателей. 

16. На этапе заседаний высокого уровня перед Советом по правам человека 

выступили следующие высокопоставленные лица в порядке их выступления: 

 a) на 1-м заседании 24 февраля 2020 года: президент Черногории Мило 

Джуканович; капитаны-регенты Сан-Марино Лука Боски и Мариэлла Муларони; 

председатель Президентского совета правительства национального согласия Ливии 

Файез Мустафа аль-Серрадж; министр иностранных дел Парагвая Антонио Ривас 

Паласиос; министр иностранных дел Германии Хайко Маас; министр иностранных дел 

Норвегии Ине Мари Эриксен Сёрейде; министр иностранных дел Нидерландов Стеф 

Блок; министр иностранных дел Камеруна Лежен Мбелла; министр иностранных дел 

Австрии Александр Шалленберг; министр иностранных дел Дании, Йеппе Кофод; 

министр иностранных дел Казахстана Мухтар Тилеуберди; министр иностранных дел 

Латвии Эдгарс Ринкевичс;  

 b) на 2-м заседании, состоявшемся в тот же день: заместитель премьер-

министра Ирландии Саймон Коувени; министр иностранных дел Швеции Анн Линде; 

министр иностранных дел Индонезии, Ретно Лестари Приансари Марсуди; министр 

иностранных дел и по делам экспатриантов Государства Палестина Риад аль-Малки; 

государственный секретарь по внешним связям Анголы Тете Антонью (от имени 

Сообщества португалоязычных стран); министр по правам человека Узбекистана 

Акмаль Саидов; министр иностранных дел Грузии Давид Залкалиани; министр по 

делам женщин, семьи и прав человека Бразилии Дамарес Алвес; министр иностранных 

дел Украины Вадим Пристайко; министр иностранных дел Франции Жан-Ив Ле 

Дриан; министр иностранных дел Саудовской Аравии принц Фейсал бин Фархан 

Альсауд; министр иностранных дел Португалии Аугушту Сантуш Силва; министр 

иностранных и европейских дел Мальты Эварист Бартоло; министр иностранных дел, 

Европейского союза и сотрудничества Испании Аранча Гонсалес Лайя; министр 
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иностранных дел Литвы Линас Антанас Линкявичюс; министр иностранных дел и 

обороны Бельгии Филипп Гоффин; 

 c) на 3-м заседании, состоявшемся в тот же день: министр иностранных дел 

Андорры Мария Убах Фонт; министр иностранных дел Республики Корея Кан Гюн 

Ва; заместитель по международным делам судебной власти и секретарь Высшего 

совета по правам человека Исламской Республики Иран Али Багери Кани; президент 

Международного комитета Красного Креста Петер Маурер; министр иностранных дел 

Финляндии Пекка Хаависто; первый заместитель министра по правам человека Египта 

Ахмед Ихаб Гамалельдин; помощник министра иностранных дел Катара Лолва Рашид 

аль-Хатер; государственный министр иностранных дел Судана Омер Исмаил; 

государственный секретарь по внешним связям Анголы Тете Антонью; 

 d) на 4-м заседании, состоявшемся 25 февраля 2020 года: министр 

иностранных дел Кипра Никос Христодулидис; министр иностранных дел Российской 

Федерации Сергей Лавров; министр иностранных и европейских дел Хорватии Гордан 

Грлич Радман; министр иностранных дел Армении Зограб Мнацаканян; министр 

иностранных дел Лихтенштейна Катрин Эггенбергер; министр иностранных и 

европейских дел Люксембурга Жан Ассельборн; министр по правам человека 

Пакистана Ширин М. Мазари; Генеральный секретарь Совета Европы Мария 

Пейчинович Бурич; 

 e) на 5-м заседании, состоявшемся в тот же день: третий вице-премьер 

Экваториальной Гвинеи по правам человека Дон Альфонсо Нсуе Мокуи; министр 

иностранных дел Кубы Бруно Эдуардо Родригес Паррилья; министр иностранных дел 

Польши Яцек Чапутович; министр иностранных дел Кот-д'Ивуара Марсель Амон-

Тано; министр народной власти по иностранным делам Боливарианской Республики 

Венесуэла Хорхе Арреаза Монтсеррат; министр иностранных дел Исландии Гудлаугур 

Тор Тордарсон; государственный министр Марокко, отвечающий за права человека и 

отношения с парламентом, Мустафа аль-Рамид; помощник министра по правам 

человека и международному праву Объединенных Арабских Эмиратов Ахмед  

аль-Джарман; государственный секретарь по иностранным делам и «голубой 

экономике» Сейшельских Островов Барри Фор; первый заместитель министра 

международных отношений и сотрудничества Южной Африки Элвин Ботес; первый 

заместитель министра по делам Европы и иностранных дел Албании Агрон Таре; 

первый заместитель министра иностранных дел Чехии Мартин Повейшил; 

специальный представитель Европейского союза по правам человека Имон Гилмор; 

первый заместитель министра иностранных дел Колумбии Адриана Мехиа; первый 

заместитель министра иностранных дел Румынии Корнел Ферута; 

 f) на 6-м заседании, состоявшемся в тот же день: министр иностранных дел 

Греции Николаос-Георгиос Дендиас; министр иностранных дел Мальдивских 

Островов Абдулла Шахид; министр иностранных и европейских дел Словакии 

Мирослав Лайчак; министр иностранных дел Гватемалы Педро Броло Вила; министр 

иностранных дел Непала Прадип Кумар Гьявали; министр иностранных дел Ирака 

Мохамед Али Альхаким; министр иностранных дел Объединенной Республики 

Танзания Паламагамба Кабуди; первый заместитель министра иностранных дел 

Северной Македонии Андрей Жерновски; министр иностранных дел и европейской 

интеграции Республики Молдова Аурелиу Чокой; министр иностранных дел Нигерии 

Джеффри Онияма; комиссар и заместитель председателя Межамериканской комиссии 

по правам человека Организации американских государств Хоэль Эрнандес; 

парламентский заместитель министра иностранных дел Японии Оми Асако; 

государственный министр по делам Содружества и Организации Объединенных 

Наций Соединенного Королевства Великобритании и Северной Ирландии лорд Ахмад 

Уимблдонский; уполномоченный по правам человека, гуманитарной деятельности и 

отношениям с гражданским обществом Мавритании Мохамед эль-Хассен Ульд 

Бухрейс; генеральный директор Международной организации по праву развития Ян 

Бигл; 

 g) на 7-м заседании, состоявшемся 26 февраля 2020 года: министр юстиции 

Габона Антонелла Ндембет; министр Республики Союз Мьянма, ответственный за 

Канцелярию государственного советника, Кьяу Тинт Све; министр юстиции и по 
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правам человека, хранитель печати Мали Малик Кулибали; Мминистр законности, 

конституционных дел и по правам человека Лесото Сикст Хабофаноэ Лехана; министр 

юстиции, юридических и парламентских дел Зимбабве Зиямби; министр по правам 

человека Демократической Республики Конго Андре Лайт Асебеа; министр 

иностранных дел, по вопросам профессионально-технической подготовки, занятости 

и трудовых отношений Шри-Ланки Динеш Гунавардена; министр юстиции, 

конституционных и религиозных дел Мозамбика Элена Матеус Кида; министр 

иностранных дел Бахрейна Абдуллатиф бин Рашид Альзаяни; министр по правам 

человека Гондураса Карла Куэва; первый заместитель министра иностранных дел 

Азербайджана Рамиз Гасанов; первый заместитель министра иностранных дел 

Болгарии Петко Дойков; первый заместитель министра юстиции Намибии Лидвина 

Шапва; министр по правам человека и воспитанию гражданских качеств Буркина-

Фасо Мамината Уаттара; первый заместитель министра Министерства иностранных 

дел Индии Викас Сваруп; первый заместитель министра иностранных дел Эстонии 

Эрки Кодар; секретарь Управления коммуникационных операций президента 

Филиппин Хосе Руперто Мартин Анданар; первый заместитель министра 

иностранных дел Словении Матей Марн;  

 h) на 8-м заседании, состоявшемся в тот же день: первый заместитель 

министра иностранных дел и директор по делам Европейского союза Турции Фарук 

Каймакчи; генеральный директор по многосторонним вопросам Южного Судана 

Самуэль Луат Ломинсук; ректор Университета мира Франсиско Рохас Аравена; 

помощник Верховного комиссара по вопросам защиты Управления Верховного 

комиссара Организации Объединенных Наций по делам беженцев, (УВКБ ООН); 

генеральный директор по правам человека и демократии Министерства иностранных 

дел Мексики Кристофер Баллинас Вальдес; генеральный секретарь Содружества 

Патрисия Скотланд; государственный секретарь Министерства иностранных дел 

Сербии Неманья Стеванович. 

  Дискуссионный форум высокого уровня по вопросу о всестороннем учете 

прав человека 

17. На своем 3-м заседании 24 февраля 2020 года Совет по правам человека в 

соответствии с резолюциями 16/21 и 40/15 Совета провел ежегодный дискуссионный 

форум высокого уровня для взаимодействия с главами руководящих органов и 

секретариатов учреждений Организации Объединенных Наций в рамках их 

соответствующих мандатов по конкретным темам прав человека, с тем чтобы 

содействовать всестороннему учету прав человека в деятельности всей системы 

Организации Объединенных Наций, уделив особое внимание теме «Тридцатилетие 

осуществления Конвенции о правах ребенка: вызовы и возможности». 

18. Со вступительными заявлениями перед участниками дискуссионного форума 

выступили Председатель Генеральной Ассамблеи и Верховный комиссар 

Организации Объединенных Наций по правам человека. Обязанности модератора 

дискуссии выполнял член Комитета по правам ребенка Беньям Давит Мезмур.  

19. На том же заседании с заявлениями выступили: помощник Генерального 

секретаря по поддержке миростроительства; заместитель Генерального директора 

Всемирной организации здравоохранения; Директор регионального бюро для Европы 

и Центральной Азии Детского фонда Организации Объединенных Наций (ЮНИСЕФ). 

20. Последующее обсуждение на дискуссионном форуме было разделено на два 

этапа, проходивших на одном и том же заседании. На первом этапе дискуссионного 

форума выступили с заявлениями и обратились к членам дискуссионного форума с 

вопросами: 

 a) представители государств — членов Совета по правам человека: 

Барбадоса1 (от имени Карибского сообщества), Бразилии, Буркина-Фасо (от имени 

Группы африканских государств), Катара (от имени Группы арабских государств), 

  

 1 Наблюдатель Совета по правам человека, выступающий от имени государств-членов 

и государств-наблюдателей. 
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Мальты1 (также от имени Австралии, Австрии, Бельгии, Венгрии, Гватемалы, 

Германии, Иордании, Италии, Канады, Лихтенштейна, Люксембурга, Марокко, 

Нидерландов, Норвегии, Португалии, Словении, Соединенного Королевства 

Великобритании и Северной Ирландии, Уругвая, Франции, Хорватии, Чехии, Чили, 

Швейцарии, Швеции и Эстонии), Намибии, Португалии1 (от имени Сообщества 

португалоязычных стран), Уругвая (от имени Группы государств Латинской Америки 

и Карибского бассейна); 

 b) представители государств-наблюдателей: Бельгии, Мозамбика, Южной 

Африки; 

 c) наблюдатель от межправительственной организации: Европейского 

союза; 

 d) наблюдатели от неправительственных организаций: организации «Чайлд 

райтс коннект», организации «План Интернэшнл» (также от имени международной 

федерации «Планета людей» и организации «Уорлд вижн интернэшнл»), 

Международной организации за спасение детей (также от имени организаций «План 

Интернэшнл» и «Уорлд вижн интернэшнл»). 

21. На втором этапе дискуссионного форума выступили с заявлениями и задали 

вопросы докладчикам: 

 a) представители государств — членов Совета по правам человека: Анголы, 

Буркина-Фасо, Вьетнама1 (от имени Ассоциации государств Юго-Восточной Азии), 

Индонезии, Литвы1 (также от имени Дании, Исландии, Латвии, Норвегии, Финляндии, 

Швеции и Эстонии), Непала, Пакистана (от имени Организации исламского 

сотрудничества); 

 b) представители государств-наблюдателей: Греции, Лесото, Словении, 

Туниса, Эквадора; 

 c) наблюдатели от неправительственных организаций: Организации по 

оказанию помощи, «Ювентум», организации «Уорлд вижн интернэшнл». 

22. На том же заседании участники дискуссионного форума ответили на вопросы и 

выступили с заключительными замечаниями.  

 D. Этап общих заседаний 

23. На 8-м заседании 26 февраля 2020 года состоялось заседание в рамках общего 

этапа, в ходе которого перед Советом по правам человека выступили: 

 a) представители государств — членов Совета по правам человека: 

Аргентины, Багамских Островов, Италии, Маршалловых Островов, Чили; 

 b) представители государств-наблюдателей: Беларуси, Вьетнама, Израиля, 

Иордании, Камбоджи, Китая, Лаосской Народно-Демократической Республики, 

Сирийской Арабской Республики, Тимора-Лешти, Эквадора; 

 c) наблюдатель от подразделений Организации Объединенных Наций, 

специализированных учреждений и связанных с ними организаций: Программы 

развития Организации Объединенных Наций (ПРООН); 

 d) наблюдатель от межправительственной организации: Организации 

исламского сотрудничества; 

 e) наблюдатель от Суверенного Военного ордена госпитальеров св. Иоанна 

Иерусалимского Родоса и Мальты; 

 f) наблюдатель от национальных правозащитных учреждений: 

Глобального альянса национальных правозащитных учреждений; 

 g) приглашенные представители гражданского общества: Кармела Белинки, 

Палома Коста Оливьера, Ральмег Гандахо. 
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24. На том же заседании выступили с заявлениями в порядке осуществления права 

на ответ представители Азербайджана, Армении, Бахрейна, Венесуэлы 

(Боливарианская Республика), Индии, Ирана (Исламская Республика), Кипра, Китая, 

Корейской Народно-Демократической Республики, Пакистана, Республики Корея, 

Сирийской Арабской Республики, Турции, Черногории и Японии. 

25. На том же заседании выступили с заявлениями в порядке осуществления 

второго права на ответ представители Корейской Народно-Демократической 

Республики, Пакистана, Республики Корея, Сирийской Арабской Республики, Турции 

и Японии. 

 E. Повестка дня и программа работы 

26. На своем 1-м заседании 24 февраля 2020 года Совет по правам человека 

утвердил повестку дня и программу работы сорок третьей сессии. 

27. На своем 9-м заседании 26 февраля 2020 года Совет по правам человека 

утвердил пересмотренную программу работы сорок третьей сессии. 

28. На своем 35-м заседании 15 июня 2020 года Совет по правам человека утвердил 

пересмотренную программу работы сорок третьей сессии. 

 F. Организация работы 

29. На 1-м заседании 24 февраля 2020 года Председатель определила время 

выступления на этапе заседаний высокого уровня, равное семи минутам для каждого 

высокопоставленного лица. 

30. На 8-м заседании 26 февраля 2020 года заместитель Председателя определил 

время для выступления на этапе общих заседаний, равное пяти минутам для 

представителей государств — членов Совета по правам человека и трем минутам для 

представителей государств-наблюдателей и других наблюдателей. 

31. На 29-м заседании 11 марта 2020 года заместитель Председателя упомянул о 

процедуре внесения резолюций на рассмотрение в онлайновом режиме. Заместитель 

Председателя также упомянул о порядке внесения проектов предложений на 

рассмотрение после истечения соответствующего срока. На организационном 

заседании сорок третьей сессии Совет по правам человека решил, что продление  

срока подачи проектов предложений будет предоставляться только один раз,  

в исключительных обстоятельствах, на максимальный период в 24 часа. 

32. На том же заседании Председатель обозначила регламент выступлений для 

рассмотрения итогов универсального периодического обзора по пункту 6 повестки 

дня, согласно которому представителям соответствующих государств предоставлено 

20 минут для изложения своих мнений; до 20 минут для представителей государств — 

членов Совета по правам человека, государств-наблюдателей и учреждений 

Организации Объединенных Наций, чтобы выразить свое мнение по итогам обзора;  

а также до 20 минут — на то, чтобы заинтересованные стороны высказали общие 

замечания по результатам обзора. 

33. На своем 35-м заседании 15 июня 2020 года Совет по правам человека 

постановил одобрить чрезвычайные меры и условия, предложенные Бюро Совета в 

связи с пандемией коронавирусного заболевания (COVID-19). Эти меры включали 

создание условий для выступления с заранее записанными видеообращениями, 

участие мандатариев и экспертов в интерактивных диалогах по видеосвязи и 

виртуальное осуществление права на ответ. 

34. В ходе сорок третьей сессии время для выступления в интерактивном диалоге с 

мандатариями специальных процедур составляло полторы минуты для представителей 

государств — членов Совета по правам человека, государств-наблюдателей и других 

наблюдателей. Время для выступления в общих прениях и в срочных прениях 

составляло две с половиной минуты для представителей государств — членов Совета 
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по правам человека и полторы минуты для представителей государств-наблюдателей 

и других наблюдателей. Для выступлений представителей государств — членов 

Совета по правам человека, государств-наблюдателей и других наблюдателей в рамках 

дискуссионного форума было отведено по две минуты. 

 G. Заседания и документация 

35. В ходе своей сорок третьей сессии Совет по правам человека провел 

47 заседаний с полным обслуживанием2. 

36. Список резолюций, решений и заявлений Председателя, принятых Советом по 

правам человека, содержится в первой части настоящего доклада. 

 H. Срочное обсуждение нарушений прав человека на расовой почве, 

системного расизма, жестокости политики и насилия против 

мирных протестов 

37. На 35-м заседании 15 июня 2020 года Председатель Совета по правам человека 

объявила, что 12 июня она получила запрос от Буркина-Фасо, действующего от имени 

Группы африканских государств, на созыв срочного обсуждения нарушений прав 

человека на расовой почве, системного расизма, жестокости политики и насилия 

против мирных протестов. 

38. На том же заседании представитель Буркина-Фасо от имени Группы 

африканских государств выступил с заявлением для представления этого 

предложения. 

39. На том же заседании Совет по правам человека принял решение провести 

срочные дебаты на своем 40-м заседании 17 июня 2020 года. 

40. На своем 40-м заседании 17 июня 2020 года и на 41-м заседании 18 июня Совет 

по правам человека провел срочные дебаты по текущим нарушениям прав человека на 

расовой почве, системному расизму, жестокости полиции и насилию против мирных 

протестов. 

41. На 40-м заседании 17 июня 2020 года с заявлениями для срочных дебатов 

выступили первый заместитель Генерального секретаря (по видеоконференции), 

Верховный комиссар Организации Объединенных Наций по правам человека, 

заместитель Председателя Комиссии Африканского союза Томас Квеси Квартей  

(по видеоконференции) и Филонис Флойд (видеообращение). 

42. На том же заседании выступил Специальный докладчик по вопросу о 

современных формах расизма, расовой дискриминации, ксенофобии и связанной с 

ними нетерпимости Тендаи Ачиуме (также от имени Рабочей группы экспертов по 

лицам африканского происхождения, Специального докладчика по вопросу о правах 

на свободу мирных собраний и ассоциаций и Координационного комитета 

специальных процедур) (видеообращение). 

43. В ходе последующего обсуждения на том же заседании и на 41-м заседании, 

состоявшемся 18 июня 2020 года, выступили: 

 a) представители государств — членов Совета по правам человека: 

Австралии, Австрии, Азербайджана3 (от имени Движения неприсоединившихся стран, 

за исключением Гондураса и Колумбии), Армении, Бангладеш (видеообращение), 

Бахрейна, Бразилии, Венесуэлы (Боливарианская Республика) (видеообращение), 

Германии, Дании, Индии, Индонезии, Индонезии (также от имени Ганы, Дании, 

  

 2 За ходом работы сорок третьей сессии Совета по правам человека можно следить с помощью 

архивных веб-трансляций сессий Совета Организации Объединенных Наций — URL: 

http://webtv.un.org. 

 3 Наблюдатель Совета по правам человека, выступающий от имени государств-членов 

и государств-наблюдателей. 

http://webtv.un.org/
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Марокко, Фиджи и Чили), Испании, Камеруна, Катара, Маршалловых Островов, 

Мексики (также от имени Аргентины, Гватемалы, Гондураса, Колумбии, Коста-Рики, 

Панамы, Перу, Уругвая и Чили), Намибии, Непала, Нигерии, Нидерландов, Пакистана, 

Республики Корея, Сенегала, Сомали, Судана, Того, Фиджи (видеообращение), 

Филиппин (видеообращение), Хорватии3 (от имени Европейского союза, Албании, 

Армении, Боснии и Герцеговины, Лихтенштейна, Северной Македонии, Черногории и 

Украины), Центральноафриканской Республики3 (от имени Группы африканских 

государств), Украины, Уругвая, Японии; 

 b) представители государств-наблюдателей: Барбадоса, Бельгии, Боливии 

(Многонациональное Государство), Ботсваны, Вануату, Гаити, Гайаны, Египта, 

Зимбабве, Израиля, Иордании, Ирака, Ирана (Исламская Республика), Ирландии, 

Исландии, Канады, Китая, Колумбии, Корейской Народно-Демократической 

Республики, Коста-Рики, Кот-д'Ивуара, Кубы, Лесото, Ливана, Лихтенштейна, 

Люксембурга, Мальдивских Островов, Мальты, Марокко, Мозамбика, Никарагуа, 

Новой Зеландии (видеообращение), Норвегии, Португалии, Российской Федерации, 

Саудовской Аравии (видеообращение), Сейшельских Островов, Сирийской Арабской 

Республики, Словении, Соединенного Королевства Великобритании и Северной 

Ирландии, Сьерра-Леоне, Туниса, Турции, Финляндии, Франции, Черногории, 

Швейцарии, Швеции, Шри-Ланки, Эквадора, Эфиопии, Южной Африки, Святого 

Престола (видеообращение), Государства Палестина; 

 c) наблюдатели от подразделений Организации Объединенных Наций, 

специализированных учреждений и связанных с ними организаций: ЮНИСЕФ, 

Структуры Организации Объединенных Наций по вопросам гендерного равенства и 

расширения прав и возможностей женщин («ООН-женщины»), Фонда Организации 

Объединенных Наций в области народонаселения (ЮНФПА); 

 d) наблюдатель от межправительственных организаций: Организации 

американских государств; 

 e) наблюдатели от неправительственных организаций: Канадской 

организации по вопросам народонаселения и развития, «Аль-Хак», фонда «Ас-Салам», 

Американского союза защиты гражданских свобод (также от имени Азиатского 

форума по правам человека и развитию, Каирского института по исследованию 

вопросов прав человека, Центра правовых и социальных исследований, организации 

«Чайлд райтс коннект», СИВИКУС: Всемирного альянса за гражданское участие, 

организации «Прямые человеческие контакты», Федерации нидерландских 

ассоциаций за интеграцию гомосексуальности — СОС Нидерланды, организации 

«Хьюман райтс уотч», Международной федерации лиг за права человека, 

Международной ассоциации лесбиянок и геев, Международной службы прав 

человека, Канадской организации по наблюдению за соблюдением прав адвокатов, 

Группы по правам меньшинств и Сети США по правам человека), организации 

«Американцы за демократию и права человека в Бахрейне», организации 

«Международная амнистия», Каирского института по исследованию вопросов прав 

человека, Центра за мир без убийств, Центра за репродуктивные права, Всемирного 

альянса за гражданское участие граждан (СИВИКУС), организации «Всемирные 

действия в связи с проблемой старения» (также от имени Международного 

молодежного и студенческого движения содействия Организации Объединенных 

Наций), организации «Хьюман райтс уотч», организации «Инженеры мира», 

Международной комиссии юристов, Международной ассоциации лесбиянок и геев, 

Международного движения против всех форм дискриминации и расизма, 

Международной организации за ликвидацию всех форм расовой дискриминации 

(также от имени организации «International-Lawyers.оrg»), Международного 

молодежного и студенческого движения содействия Организации Объединенных 

Наций, Иракской организации развития, Фонда за мир, развитие и права человека 

«Маат», Международной группы по правам меньшинств, фонда «Партнерство в 

интересах транспарентности», организации «Африканская встреча в защиту прав 

человека», Маранхенского общества в защиту прав человека, организации «Юнайтед 

нэйшнз уотч», Всемирного еврейского конгресса. 
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44. На том же заседании с заявлениями в порядке осуществления права на ответ 

выступили представители Бразилии и Китая. 

 I. Отбор и назначение мандатариев 

45. На 34-м заседании 13 марта 2020 года Председатель Совета по правам человека 

представила список кандидатов на 19 вакансий мандатариев специальных процедур. 

46. На том же заседании Совет по правам человека в соответствии с  

резолюциями 5/1 и 16/21 Совета и его решением 6/102 назначил 19 мандатариев 

специальных процедур (см. приложение V). 

 J. Рассмотрение проектов предложений и принятие по ним решений 

  Продление мандатов и санкционированных мероприятий 

47. На 34-м заседании 13 марта 2020 года Председатель Совета по правам человека 

представила проект решения A/HRC/43/L.14. 

48. На том же заседании представитель Боливарианской Республики Венесуэла 

выступил с замечанием общего порядка по проекту решения. В своем заявлении 

представитель Боливарианской Республики Венесуэла указал, что данное государство-

член не поддерживает консенсус в отношении данного проекта решения. 

49. На том же заседании Совет по правам человека принял проект решения без 

голосования (решение 43/115). 

50. На том же заседании представители Ирана (Исламская Республика), Китая, 

Корейской Народно-Демократической Республики, Мьянмы и Сирийской Арабской 

Республики выступили с заявлениями, в которых изложили свои позиции по 

принятому решению в качестве государств-наблюдателей. 

  Решение, принятое Советом по правам человека 29 мая 2020 года 

51. 26 мая 2020 года Председатель Совета по правам человека представила проект 

решения A/HRC/43/L.41. 

52. Представитель Буркина-Фасо от имени Группы африканских государств 

представил замечание общего порядка по проекту решения. 

53. 29 мая 2020 года Совет по правам человека принял проект решения с 

использованием процедуры молчания (решение 43/116). 

54. На своем 35-м заседании 15 июня 2020 года Совет по правам человека принял к 

сведению принятие решения 43/116. 

  Последствия пандемии коронавирусного заболевания (COVID-19)  

для прав человека 

55. 26 мая 2020 года Председатель Совета по правам человека представила проект 

заявления Председателя A/HRC/43/L.42. 

56. С замечаниями общего порядка по проекту заявления Председателя выступили 

представители Австралии, Армении, Буркина-Фасо (от имени Группы африканских 

государств), Венесуэлы (Боливарианская Республика), Мексики, Украины и Уругвая. 

В своем заявлении представитель Украины указал, что данное государство-член не 

поддерживает консенсус в отношении пункта 1 проекта заявления Председателя. 

57. 29 мая 2020 года Совет по правам человека принял проект заявления 

Председателя с использованием процедуры молчания (заявление Председателя 43/1). 

58. На своем 35-м заседании 15 июня 2020 года Совет по правам человека принял к 

сведению принятие заявления Председателя 43/1. 
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  Поощрение и защита прав человека и основных свобод африканцев и лиц 

африканского происхождения от чрезмерного применения силы и других 

нарушений прав человека со стороны сотрудников правоохранительных 

органов 

59. На 44-м заседании, состоявшемся 19 июня 2020 года, представитель Буркина-

Фасо от имени Группы африканских государств внес на рассмотрение проект 

резолюции A/HRC/43/L.50, автором которого являлась Буркина-Фасо от имени 

Группы африканских государств и соавторами — Иран (Исламская Республика) и 

Государство Палестина. Впоследствии к числу авторов присоединились Венесуэла 

(Боливарианская Республика), Китай, Куба, Никарагуа, Тимор-Лешти и Фиджи. 

60. На том же заседании представитель Буркина-Фасо от имени Группы 

африканских государств внес устные поправки в проект резолюции. 

61. На том же заседании с замечаниями общего порядка по проекту резолюции с 

внесенными в него устными изменениями выступили представители Австралии, 

Аргентины, Багамских Островов, Бразилии, Венесуэлы (Боливарианская Республика) 

(видеообращение), Германии, Италии, Камеруна, Сенегала, Чехии (от имени 

государств — членов Европейского союза, являющихся членами Совета по правам 

человека) и Эритреи. 

62. В соответствии с правилом 153 правил процедуры Генеральной Ассамблеи 

внимание Совета по правам человека было обращено на предполагаемые 

административные последствия и последствия для бюджета по программам проекта 

резолюции с внесенными в него устными изменениями. Руководитель Службы 

вспомогательного обслуживания по программам и управления ими Управления 

Верховного комиссара Организации Объединенных Наций по правам человека 

(УВКПЧ) выступил с заявлением о бюджетных последствиях проекта резолюции с 

внесенными в него устными изменениями. 

63. На том же заседании с заявлением по мотивам голосования до начала 

голосования выступил представитель Мексики. 

64. На том же заседании Совет по правам человека принял проект резолюции с 

внесенными в него устными изменениями без голосования (резолюция 43/1). 

65. На этом же заседании с заявлениями по мотивам голосования после 

голосования выступили представители Бахрейна, Болгарии, Нидерландов, Польши, 

Чехии, Филиппин и Японии. В своем заявлении представитель Чехии указал, что 

данное государство-член не поддерживает консенсус в отношении пунктов 3, 6 и 7 

проекта резолюции с внесенными в него устными изменениями. 

 K.  Утверждение доклада о работе сессии 

66. На 47-м заседании 23 июня 2020 года заместитель Председателя и Докладчик 

Совета по правам человека выступили с заявлением по проекту доклада Совета о 

работе его сорок третьей сессии. 

67. На том же заседании Совет по правам человека утвердил проект доклада 

(A/HRC/43/2) ad referendum и решил поручить Докладчику его доработку. 

68. На том же заседании представители Азербайджана, Египта, Ирана (Исламская 

Республика), Китая, Российской Федерации, Туркменистана, Турции и Швейцарии, 

выступили с заявлениями по принятым резолюциям в качестве государств-

наблюдателей. Представители Европейского союза, Египта, Ирана (Исламская 

Республика) и Северной Македонии представили письменные заявления по текстам, 

принятым с использованием процедуры молчания. 

69. На том же заседании представители Европейского союза, Азербайджана, 

Армении, Египта, Индонезии, Ирана (Исламская Республика), Китая, и Ливии и 

наблюдатели от Международной службы прав человека (также от имени 

Американского союза защиты гражданских свобод, Азиатского форума по правам 



A/HRC/43/2 

18 GE.21-06039 

человека и развитию, Каирского института по исследованию вопросов прав человека, 

Центра за репродуктивные права, Центра по правовым и социальным исследованиям, 

Всемирного альянса за участие граждан (СИВИКУС), Проекта правозащитников 

Восточной Африки и Африканского Рога и Международной ассоциации лесбиянок и 

геев) и организации «Хьюман райтс уотч» сделали заявления по поводу сессии. 

70. На том же заседании Председатель Совета по правам человека выступила с 

заключительным словом. 
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 II. Ежегодный доклад Верховного комиссара  
Организации Объединенных Наций по правам человека 
и доклады Управления Верховного комиссара 
и Генерального секретаря  

 A. Доклады и устные обновления Верховного комиссара 

Организации Объединенных Наций по правам человека 

71. На 10-м заседании 27 февраля 2020 года Верховный комиссар Организации 

Объединенных Наций по правам человека выступила с заявлением, в котором 

представила обновленную информацию о деятельности своего Управления. 

72. На том же заседании Верховный комиссар представила доклады о деятельности 

УВКПЧ в Гватемале, Гондурасе и Колумбии (A/HRC/43/3/Add.1‒3), доклады по Ирану 

(Исламская Республика) (A/HRC/43/20), Кипру (A/HRC/43/22), и Шри-Ланке 

(A/HRC/43/19), а также устные обновленные данные по Венесуэле (Боливарианская 

Республика), Йемену, Никарагуа и Эритрее. 

73. На этом же заседании и на 11-м заседании в тот же день с заявлениями в 

качестве заинтересованных государств выступили представители Венесуэлы 

(Боливарианская Республика), Гватемалы, Гондураса, Ирана (Исламская Республика), 

Йемена, Кипра, Колумбии, Никарагуа, Шри-Ланки и Эритреи. 

74. В ходе последующих общих дебатов, на тех же заседаниях и на 12-м заседании 

28 февраля 2020 года выступили: 

 a) представители государств — членов Совета по правам человека: 

Австралии, Австралии (также от имени Исландии, Канады, Лихтенштейна, Новой 

Зеландии, Норвегии и Швейцарии), Азербайджана3 (также от имени Движения 

неприсоединившихся стран, за исключением Гондураса и Колумбии), Армении, 

Бангладеш, Бразилии, Буркина-Фасо (также от имени Группы африканских 

государств), Венесуэлы (Боливарианская Республика), Германии, Дании, Индии, 

Испании, Италии, Камеруна, Катара, Китая3 (также от имени Анголы, Алжира, 

Бангладеш, Беларуси, Венесуэлы (Боливарианская Республика), Вьетнама, Египта, 

Корейской Народно-Демократической Республики, Лаосской Народно-

Демократической Республики, Ливана, Мьянмы, Непала, Пакистана, Сингапура, 

Сирийской Арабской Республики, Филиппин и Шри-Ланки), Ливии, Люксембурга3 

(также от имени Австралии, Австрии, Бельгии, Ботсваны, Гватемалы, Германии, 

Дании, Ирландии, Исландии, Канады, Коста-Рики, Латвии, Литвы, Лихтенштейна, 

Мексики, Монголии, Нидерландов, Новой Зеландии, Норвегии, Тринидада и Тобаго, 

Финляндии, Чили, Швейцарии, Швеции, Эстонии и Японии), Марокко3 (также от 

имени Бахрейна, Буркина-Фасо, Бурунди, Габона, Гамбии, Гватемалы, Гвинеи, 

Демократической Республики Конго, Джибути, Доминиканской Республики, 

Иордании, Катара, Коморских Островов, Кот-д'Ивуара, Кувейта, Объединенных 

Арабских Эмиратов, Омана, Парагвая, Сальвадора, Сан-Томе и Принсипи, Саудовской 

Аравии, Сенегала, Сент-Китса и Невиса, Сент-Люсии и Центральноафриканской 

Республики), Маршалловых Островов (также от имени Армении, Бразилии, Германии, 

Индонезии, Нидерландов, Польши, Республики Корея и Японии), Мексики, Намибии, 

Непала, Нигерии, Нидерландов, Нидерландов (также от имени Бельгии, Ирландии, 

Канады и Люксембурга), Пакистана (также от имени Организации исламского 

сотрудничества), Перу, Руанды3 (также от имени Европейского союза, Австралии, 

Аргентины, Бангладеш, Бельгии, Боснии и Герцеговины, Ботсваны, Венгрии, Ганы, 

Гватемалы, Германии, Дании, Ирландии, Испании, Италии, Канады, Катара, Коста-

Рики, Кот-д'Ивуара, Либерии, Лихтенштейна, Люксембурга, Мали, Марокко, 

Маршалловых Островов, Мексики, Мозамбика, Нидерландов, Нигерии, Новой 

Зеландии, Норвегии, Объединенной Республики Танзания, Панамы, Перу, Республики 

Корея, Румынии, Сенегала, Сингапура, Словакии, Словении, Соединенного 

Королевства Великобритании и Северной Ирландии, Сьерра-Леоне, Уругвая, 

Финляндии, Франции, Хорватии, Чехии, Чили, Швейцарии, Швеции, Южного Судана 
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и Японии), Словакии, Соединенного Королевства Великобритании и Северной 

Ирландии3 (также от имени Германии, Канады, Северной Македонии и Черногории), 

Судана, Тимора-Лешти3 (также от имени Алжира, Анголы, Ботсваны, Венесуэлы 

(Боливарианская Республика), Зимбабве, Кубы, Мозамбика, Намибии, Никарагуа, 

Объединенной Республики Танзания и Южной Африки), Украины, Уругвая, Уругвая 

(также от имени Аргентины, Гватемалы, Гондураса, Коста-Рики, Мексики, Парагвая, 

Перу и Чили), Филиппин, Хорватии3 (также от имени Европейского союза, Албании, 

Боснии и Герцеговины, Лихтенштейна, Северной Македонии и Черногории), Чехии, 

Чили, Швейцарии3 (также от имени Австралии, Австрии, Албании, Аргентины, 

Армении, Бельгии, Болгарии, Боснии и Герцеговины, Венгрии, Германии, Греции, 

Грузии, Дании, Ирландии, Исландии, Испании, Италии, Канады, Кипра, Коста-Рики, 

Латвии, Литвы, Лихтенштейна, Люксембурга, Мальты, Маршалловых Островов, 

Мексики, Нидерландов, Новой Зеландии, Норвегии, Панамы, Парагвая, Перу, Польши, 

Португалии, Румынии, Словакии, Словении, Соединенного Королевства 

Великобритании и Северной Ирландии, Туниса, Украины, Уругвая, Фиджи, 

Финляндии, Франции, Хорватии, Черногории, Чехии, Швеции, Эстонии, Японии и 

Государства Палестина), Швейцарии3 (также от имени Австрии, Лихтенштейна и 

Словении), Японии; 

 b) представители государств-наблюдателей: Азербайджана, Алжира, 

Беларуси, Бельгии, Боливии (Многонациональное Государство), Ботсваны, Венгрии, 

Вьетнама, Греции, Грузии, Египта, Замбии, Иордании, Ирака, Ирландии, Исландии, 

Камбоджи, Канады, Китая, Корейской Народно-Демократической Республики, Коста-

Рики, Кубы, Лаосской Народно-Демократической Республики, Лихтенштейна, 

Люксембурга, Мальдивских Островов, Мальты, Марокко, Монголии, Мьянмы, 

Норвегии, Парагвая, Португалии, Российской Федерации, Сальвадора, Саудовской 

Аравии, Сирийской Арабской Республики, Словении, Соединенного Королевства 

Великобритании и Северной Ирландии, Таиланда, Туниса, Турции, Финляндии, 

Франции, Черногории, Чада, Швейцарии, Швеции, Эквадора, Эфиопии, Южной 

Африки, Ямайки; 

 c) наблюдатель от межправительственной организации: Организации 

американских государств; 

 d) наблюдатели от национальных правозащитных учреждений: Канцелярии 

национального уполномоченного по правам человека Гондураса (видеообращение), 

Комиссии по правам человека Шри-Ланки (видеообращение) и Канцелярии 

правозащитника (Гватемала) (видеообращение); 

 e) наблюдатели от неправительственных организаций: организации 

«Действие движения людей», Международной ассоциации «Культура Африки», 

Международного африканского зеленого фонда, Фонда «Ас-Салам», Американской 

ассоциации юристов (также от имени Испанской ассоциации по вопросам 

международного права прав человека, Латиноамериканского фонда по правам 

человека и социальному развитию, Международной коалиции «Хабитат», 

Южноамериканского совета по делам индейцев, Международной ассоциации 

юристов-демократов, Международной корпорации за развитие образования, 

Международного братства примирения, Движения за дружбу между народами и 

против расизма и Фонда премии «За достойную жизнь»), организации «Американцы 

за демократию и права человека в Бахрейне», «Международной амнистии», 

организации «Статья 19: Международный центр против цензуры», Азиатского форума 

по правам человека и развитию, Культурного франко-тамильского центра ассоциации 

«Бхарати», Культурной ассоциации тамилов во Франции, Ассоциации Гвинеи по 

оказанию взаимопомощи в медицине, Ассоциации тамильских студентов во Франции, 

Международной ассоциации за равноправие женщин, Ассоциации «Тендраль», 

Каирского института по исследованию вопросов прав человека, Центра правосудия и 

международного права, Центра за репродуктивные права (также от имени 

Международной федерации за права человека), Китайского общества по 

исследованиям в области прав человека, Всемирного альянса за участие граждан 

(СИВИКУС), Колумбийской комиссии юристов, Африканской комиссии 

пропагандистов охраны здоровья и прав человека, Общинного центра 
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информационно-просветительской деятельности в области прав человека, 

Международной организации францисканцев, Всемирного консультативного 

комитета квакеров, Латиноамериканского фонда по правам человека и социальному 

развитию, организации «Всемирные действия в связи с проблемой старения» (также 

от имени Международного молодежного и студенческого движения содействия 

Организации Объединенных Наций), организации «Хьюман райтс уотч», 

Гуманистического института сотрудничества с развивающимися странами, 

Международной ассоциации юристов-демократов, Международной буддистской 

организации по оказанию помощи, Международной комиссии юристов, 

Международной федерации за права человека, Международного братства 

примирения, Международной ассоциации прав человека американских меньшинств, 

Международного движения против всех форм дискриминации и расизма (также от 

имени Азиатского форума по правам человека и развитию, Всемирного альянса за 

участие граждан (СИВИКУС), Международной организации францисканцев, 

организации «Хьюман райтс уотч», Международной службы прав человека и 

Международной группы по правам меньшинств), Международной организации за 

ликвидацию всех форм расовой дискриминации, Международной службы прав 

человека, Международного молодежного и студенческого движения содействия 

Организации Объединенных Наций, организации «Ювентум», организации 

«Освобождение», Движения за дружбу между народами и против расизма, 

Международного бюро прав человека — Колумбийский план действий, 

Международной организации в интересах наименее развитых стран, Организации 

защиты жертв насилия, Фонда «Пасумаи таяагам», «Международных бригад мира 

Швейцарии», организации «Африканская встреча в защиту прав человека», 

Международной сети по правам человека, Фонда премии «За достойную жизнь», 

организации «Швейцарско-гвинейская солидарность», организации «Женская 

солидарность за мир и устойчивое развитие», Фонда ТОБЕ в поддержку прав и свобод, 

Всемирной организации против пыток, Международной ассоциации по правам 

человека женщин, Международной демократической федерации женщин, Всемирного 

мусульманского конгресса, Всемирного совета мира, организации «Африка без 

нищеты». 

75. На 12-м заседании 28 февраля 2020 года представители Азербайджана, 

Армении, Бангладеш, Венесуэлы (Боливарианская Республика), Индии, Ирана 

(Исламская Республика), Камбоджи, Кипра, Китая, Колумбии, Мьянмы, Пакистана и 

Чили сделали заявления в порядке осуществления права на ответ. 

 B. Интерактивный диалог по докладу Верховного комиссара 

Организации Объединенных Наций по правам человека 

о рекомендациях независимой международной комиссии 

по расследованию событий, связанных с протестами 

на оккупированной палестинской территории 

76. На 9-м заседании 26 февраля 2020 года помощник Генерального секретаря по 

правам человека представил, в соответствии с резолюцией 40/13 Совета по правам 

человека, доклад Верховного комиссара Организации Объединенных Наций по правам 

человека об обеспечении ответственности и правосудия за все нарушения 

международного права на оккупированной палестинской территории, включая 

Восточный Иерусалим (A/HRC/43/21), после чего состоялось обсуждение выполнения 

рекомендаций, содержащихся в докладе независимой международной комиссии по 

расследованию событий, связанных с протестами на оккупированной палестинской 

территории. 

77. На том же заседании представитель Государства Палестина выступил с 

заявлением в качестве заинтересованного государства. 

78. В ходе последующего интерактивного диалога на том же заседании с 

заявлениями выступили и задали вопросы помощнику Генерального секретаря по 

правам человека: 
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 a) представители государств — членов Совета по правам человека: 

Бангладеш, Бахрейна, Венесуэлы (Боливарианская Республика), Индонезии, Испании, 

Катара (также от имени Группы арабских государств), Ливии, Намибии, Пакистана 

(также от имени Организации исламского сотрудничества), Сомали, Судана; 

 b) представители государств-наблюдателей: Албании, Алжира, Египта, 

Иордании, Ирака, Ирана (Исламская Республика), Ирландии, Китая, Кубы, Кувейта, 

Ливана, Люксембурга, Малайзии, Марокко, Мозамбика, Объединенных Арабских 

Эмиратов, Омана, Российской Федерации, Саудовской Аравии, Сирийской Арабской 

Республики, Словении, Туниса, Турции, Франции, Швеции; 

 c) наблюдатель от межправительственной организации: Европейского 

союза;  

 d) наблюдатели от неправительственных организаций: организации  

«Аль-Хак», Мавританской ассоциации по поощрению права, Каирского института по 

исследованию вопросов прав человека (также от имени организации «Аль-Хак», 

Центра прав человека «Аль-Мезан», Центра защиты права палестинцев на проживание 

и прав беженцев «Бадиль» и Палестинского центра по правам человека), Института 

исследований НПО, Международной организации за ликвидацию всех форм расовой 

дискриминации, Палестинского центра возвращения, организации «Юнайтед нэйшнз 

уотч». 

79. На том же заседании помощник Генерального секретаря по правам человека 

ответила на вопросы и выступила с заключительным словом. 

 C. Интерактивный диалог по устной обновленной информации 

Специального докладчика по вопросу о положении в области прав 

человека в Эритрее 

80. На 9-м заседании 26 февраля 2020 года Специальный докладчик по вопросу о 

положении в области прав человека в Эритрее Даниэла Кравец представила устную 

обновленную информацию в соответствии с резолюцией 41/1 Совета по правам 

человека. 

81. На том же заседании представитель Эритреи выступил с заявлением в качестве 

заинтересованного государства. 

82. В ходе последующего интерактивного диалога на том же заседании выступили 

с заявлениями и задали вопросы Специальному докладчику: 

 a) представители государств — членов Совета по правам человека: 

Австралии, Венесуэлы (Боливарианская Республика), Германии, Дании, Нидерландов, 

Сомали, Судана; 

 b) представители государств-наблюдателей: Бельгии, Греции, Джибути, 

Китая, Кубы, Лихтенштейна, Норвегии, Российской Федерации, Соединенного 

Королевства Великобритании и Северной Ирландии, Франции, Швейцарии, Эфиопии, 

Святого Престола; 

 c) наблюдатель от межправительственной организации: Европейского 

союза; 

 d) наблюдатели от неправительственных организаций: Всемирной 

христианской солидарности, Всемирного альянса за участие граждан (СИВИКУС), 

Проекта правозащитников Восточной Африки и Африканского Рога, Международного 

братства примирения. 

83. На том же заседании Специальный докладчик ответила на вопросы и выступила 

с заключительными замечаниями. 
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 D.  Интерактивный диалог по докладу Верховного комиссара 

Организации Объединенных Наций по правам человека 

о коренных причинах нарушений прав человека 

и злоупотреблений, с которыми сталкивается мусульманское 

меньшинство народности рохинджа и другие меньшинства 

в Мьянме 

84. На 10-м заседании 27 февраля 2020 года Верховный комиссар Организации 

Объединенных Наций по правам человека представила, в соответствии с 

резолюцией 39/2 Совета по правам человека, письменный доклад о положении в 

области прав человека мусульманского меньшинства народности рохинджа и других 

меньшинств в Мьянме (A/HRC/43/18). 

85. На том же заседании представитель Мьянмы выступил с заявлением в качестве 

заинтересованного государства. 

86. В ходе последующего интерактивного диалога на том же заседании с 

заявлениями выступили и задали вопросы Верховному комиссару: 

 a) представители государств — членов Совета по правам человека: 

Австралии, Бангладеш, Венесуэлы (Боливарианская Республика), Германии, Индии, 

Индонезии, Нидерландов, Пакистана (также от имени Организации исламского 

сотрудничества), Сенегала, Филиппин, Эквадора, Японии; 

 b) представители государств-наблюдателей: Албании, Гамбии, Греции, 

Египта, Иордании, Ирака, Ирландии, Китая, Корейской Народно-Демократической 

Республики, Лаосской Народно-Демократической Республики, Литвы, Лихтенштейна, 

Малайзии, Норвегии, Российской Федерации, Саудовской Аравии, Соединенного 

Королевства Великобритании и Северной Ирландии, Туниса, Турции, Франции; 

 c) наблюдатель от межправительственной организации: Европейского 

союза;  

 d) наблюдатель от национального правозащитного учреждения: 

Национальной комиссии по правам человека Малайзии; 

 e) наблюдатели от неправительственных организаций: организации 

«Международная амнистия», Азиатского форума по правам человека и развитию, 

организации «Всемирная солидарность христиан», Международной комиссии 

юристов, Международной организации за ликвидацию всех форм расовой 

дискриминации, Всемирного еврейского конгресса. 

87. На том же заседании Верховный комиссар ответила на вопросы и выступила с 

заключительным словом. 

 E. Доклады Управления Верховного комиссара Организации 

Объединенных Наций по правам человека и Генерального 

секретаря  

88. На 21-м заседании 5 марта 2020 года директор Отдела тематических видов 

деятельности, специальных процедур и по вопросам права на развитие УВКПЧ 

представил тематические доклады, подготовленные Верховным комиссаром 

Организации Объединенных Наций по правам человека, УВКПЧ и Генеральным 

секретарем по пунктам 2, 3 и 9 повестки дня. 

89. На том же заседании и на своих 22-м и 23-м заседаниях 6 марта 2020 года Совет 

по правам человека провел общие прения по пункту 3 повестки дня, в том числе по 

тематическим докладам, представленным директором Отдела тематических видов 

деятельности, специальных процедур и по вопросам права на развитие УВКПЧ 

(см. гл. III, разд. C). 
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90. На 24-м заседании 9 марта 2020 года помощник Генерального секретаря по 

стратегической координации представила от имени Генерального секретаря устную 

обновленную информацию по пунктам 2 и 4 повестки дня о выполнении 

рекомендаций, содержащихся в докладе об участии Организации Объединенных 

Наций в деятельности в Мьянме, после чего состоялось обсуждение (см. гл. IV, 

разд. A). 

91. На 26-м заседании 10 марта 2020 года Верховный комиссар представила устную 

обновленную информацию о положении в области прав человека в Корейской 

Народно-Демократической Республике и Венесуэле (Боливарианская Республика) по 

пунктам 2 и 4 повестки дня. 

92. На этом же заседании и на своих 27-м заседании 10 марта 2020 года и  

28-м заседании 11 марта Совет по правам человека провел общие прения по пункту 4 

повестки дня, в том числе по устной обновленной информации, представленной 

Верховным комиссаром (см. гл. IV, разд. F). 

93. На 36-м заседании 15 июня 2020 года Верховный комиссар представила свои 

доклады и доклад Генерального секретаря по пунктам 2 и 7 повестки дня. 

94. На том же заседании и на своем 37-м заседании 16 июня 2020 года Совет по 

правам человека провел общие прения по пункту 7 повестки дня, в том числе по 

докладам, подготовленным Верховным комиссаром и Генеральным секретарем  

(см. гл. VII, разд. B). 

95. На 39-м заседании 17 июня 2020 года Верховный комиссар в ходе расширенного 

интерактивного диалога представила устную обновленную информацию о положении 

в области прав человека в Демократической Республике Конго по пунктам 2 и 10 

повестки дня (см. гл. X, разд. A). 

96. На 41-м заседании 18 июня 2020 года заместитель Верховного комиссара 

Организации Объединенных Наций по правам человека представил устную 

обновленную информацию о положении в области прав человека на Украине по 

пунктам 2 и 10 повестки дня, после чего состоялся интерактивный диалог (см. гл. X, 

разд. B). 

97. На 42-м заседании в тот же день заместитель Верховного комиссара представил 

доклад Верховного комиссара о положении в области прав человека в Ливии по 

пунктам 2 и 10 повестки дня, после чего состоялся интерактивный диалог (см. гл. X, 

разд. C). 

98. На 43-м заседании 19 июня 2020 года Директор Отдела полевых операций и 

технического сотрудничества УВКПЧ представил доклад Верховного комиссара о 

положении в области прав человека в Афганистане и ежегодную устную презентацию 

Верховного комиссара по вопросам технического сотрудничества по пунктам 2 и 10 

повестки дня. 

99. На том же заседании Совет по правам человека провел общие прения по 

пункту 10 повестки дня, в том числе по докладу и презентации, представленным 

директором Отдела полевых операций и технического сотрудничества УВКПЧ 

(см. гл. X, разд. F).  

 F. Рассмотрение проектов предложений и принятие по ним решений 

  Поощрение и защита прав человека в Никарагуа 

100. На 44-м заседании 19 июня 2020 года представитель Коста-Рики, действуя 

также от имени Бразилии, Канады, Колумбии, Парагвая, Перу, Чили и Эквадора, 

представил проект резолюции A/HRC/43/L.35, авторами которого являлись Бразилия, 

Канада, Колумбия, Коста-Рика, Парагвай, Перу, Чили и Эквадор и соавторами — 

Австралия, Австрия, Албания, Бельгия, Болгария, Венгрия, Греция, Грузия, Дания, 

Ирландия, Исландия, Испания, Италия, Кипр, Латвия, Литва, Лихтенштейн, 

Люксембург, Мальта, Маршалловы Острова, Монако, Норвегия, Румыния, Словакия, 
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Словения, Соединенное Королевство Великобритании и Северной Ирландии, 

Украина, Финляндия, Франция, Хорватия, Чехия, Швейцария, Швеция и Эстония. 

Впоследствии Германия и Нидерланды отказались от первоначального соавторства 

проекта резолюции. Впоследствии к числу авторов присоединились Германия, 

Нидерланды, Польша, Португалия, Северная Македония, Черногория и Япония. 

101. На том же заседании с замечаниями общего порядка по проекту резолюции 

выступили представители Австралии, Перу, Чехии (от имени государств — членов 

Европейского союза, являющихся членами Совета по правам человека) и Эритреи. 

102. В соответствии с правилом 153 правил процедуры Генеральной Ассамблеи 

внимание Совета по правам человека было обращено на предполагаемые 

административные последствия и последствия для бюджета по программам данного 

проекта резолюции. 

103. Также на том же заседании с заявлениями по мотивам голосования до начала 

голосования выступили представители Венесуэлы (Боливарианская Республика) 

(видеообращение), Германии, Нидерландов и Уругвая. 

104. На том же заседании по просьбе представителя Боливарианской Республики 

Венесуэла по проекту резолюции было проведено заносимое в отчет о заседании 

голосование. Голоса распределились следующим образом: 

 Голосовали за: 

  Австралия, Австрия, Аргентина, Афганистан, Багамские Острова, 

Болгария, Бразилия, Германия, Дания, Испания, Италия, Маршалловы 

Острова, Мексика, Нидерланды, Перу, Польша, Республика Корея, 

Словакия, Украина, Уругвай, Фиджи, Чехия, Чили, Япония. 

 Голосовали против: 

  Венесуэла (Боливарианская Республика), Сомали, Филиппины, Эритрея. 

 Воздержались: 

  Ангола, Армения, Бангладеш, Бахрейн, Буркина-Фасо, Демократическая 

Республика Конго, Индия, Индонезия, Катар, Камерун, Ливия, 

Мавритания, Намибия, Непал, Нигерия, Пакистан, Сенегал, Судан, Того. 

105. На том же заседании Совет по правам человека принял проект резолюции 

24 голосами против 4 при 19 воздержавшихся (резолюция 43/2). 

106. На том же заседании с заявлением по мотивам голосования после голосования 

представитель Болгарии. 

  Привлечение к ответственности и отправление правосудия в отношении всех 

нарушений международного права на оккупированной палестинской 

территории, включая Восточный Иерусалим 

107. На 44-м заседании 19 июня 2020 года представитель Пакистана от  

имени Организации исламского сотрудничества внес на рассмотрение проект 

резолюции A/HRC/43/L.36/Rev.1, автором которого являлся Пакистан от имени 

Организации исламского сотрудничества и соавторами — Венесуэла (Боливарианская 

Республика), Куба, Намибия, Чили и Швейцария. Впоследствии к числу авторов 

присоединились Ботсвана, Ирландия, Лихтенштейн, Люксембург, Мальта, Португалия 

и Швеция. 

108. На том же заседании представители Израиля и Государства Палестина 

выступили с заявлениями в качестве заинтересованных государств. 

109. На том же заседании с заявлениями по мотивам голосования до начала 

голосования выступили представители Австралии, Австрии и Армении. 

110. На том же заседании по просьбе представителя Австралии по проекту 

резолюции было проведено заносимое в отчет о заседании голосование. Голоса 

распределились следующим образом: 
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 Голосовали за:  

  Ангола, Аргентина, Армения, Афганистан, Бангладеш, Бахрейн, 

Буркина-Фасо, Венесуэла (Боливарианская Республика), Индонезия, 

Катар, Ливия, Мавритания, Мексика, Намибия, Нигерия, Пакистан, Перу, 

Сенегал, Сомали, Судан, Чили, Эритрея. 

 Голосовали против: 

  Австралия, Австрия, Бразилия, Болгария, Того, Украина, Фиджи, Чехия. 

 Воздержались:  

  Багамские Острова, Германия, Дания, Демократическая Республика 

Конго, Индия, Испания, Италия, Камерун, Маршалловы Острова, Непал, 

Нидерланды, Польша, Республика Корея, Словакия, Уругвай 

Филиппины, Япония. 

111. На том же заседании Совет по правам человека принял проект резолюции 

22 голосами против 8 при 17 воздержавшихся (резолюция 43/3). 

112. На том же заседании с заявлением по мотивам голосования после голосования 

выступил представитель Маршалловых Островов. 
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 III. Поощрение и защита всех прав человека, гражданских, 
политических, экономических, социальных 
и культурных прав, включая право на развитие 

 A. Дискуссионный форум 

  Дискуссионный форум высокого уровня, посвященный двадцать пятой 

годовщине принятия Пекинской декларации и Платформы действий 

на четвертой Всемирной конференции по положению женщин 

113. На своем 4-м заседании 25 февраля 2020 года Совет по правам человека в 

соответствии с резолюцией 42/14 Совета провел дискуссионный форум высокого 

уровня в ознаменование двадцать пятой годовщины проведения четвертой Всемирной 

конференции по положению женщин с уделением особого внимания осуществлению 

Пекинской декларации и Платформы действий и итоговых документов конференций 

по рассмотрению их действия, а также достижениям, передовой практике и вызовам в 

этой связи. 

114. Верховный комиссар Организации Объединенных Наций по правам человека, 

Государственный секретарь по политике в области развития Дании Трине Раск 

Тигесен, а также постоянный представитель Китая при Отделении Организации 

Объединенных Наций и других международных организациях в Женеве Чэнь Сюй 

выступили со вступительными заявлениями на дискуссионном форуме. 

115. На том же заседании выступили следующие члены дискуссионного форума: 

Исполнительный директор Структуры «ООН-женщины», заместитель Председателя 

Комитета по ликвидации дискриминации в отношении женщин Бандана Рана, эксперт 

по правам человека и гендерному равенству Магалис Ароча Домингес.  

116. Последующий дискуссионный форум был разделен на два этапа, проходивших 

на одном и том же заседании. На первом этапе выступили с заявлениями и задали 

вопросы докладчикам: 

 a) представители государств — членов Совета по правам человека: 

Австралии (также от имени Исландии, Канады, Лихтенштейна, Новой Зеландии, 

Норвегии и Швейцарии), Бразилии (также от имени Сообщества португалоязычных 

стран), Люксембурга3 (также от имени Бельгии и Нидерландов), Намибии, Пакистана  

(от имени Организации исламского сотрудничества); 

 b) представители государств-наблюдателей: Мозамбика, Франции, 

Черногории, Южной Африки; 

 c) наблюдатель от подразделений Организации Объединенных Наций, 

специализированных учреждений и связанных с ними организаций: 

Продовольственной и сельскохозяйственной организации Объединенных Наций 

(ФАО); 

 d) наблюдатель от межправительственной организации: Международной 

организации по праву развития; 

 e) наблюдатели от неправительственных организаций: Канадской 

организации по вопросам народонаселения и развития, Центра за репродуктивные 

права, Международной комиссии юристов. 

117. На втором этапе дискуссионного форума выступили с заявлениями и задали 

вопросы докладчикам: 

 a) представители государств — членов Совета по правам человека: 

Азербайджана3 (от имени Европейского союза и Движения неприсоединившихся 

стран, за исключением Гондураса и Колумбии), Анголы, Багамских Островов  

(от имени Карибского сообщества), Бангладеш (также от имени Алжира, Бахрейна, 

Беларуси, Гаити, Египта, Индонезии, Ирака, Катара, Кувейта, Мавритании, Малайзии, 

Нигерии, Объединенных Арабских Эмиратов, Пакистана, Российской Федерации, 
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Саудовской Аравии, Сирийской Арабской Республики, Соломоновых Островов, 

Сомали, Судана и Эритреи), Буркина-Фасо (от имени Группы африканских 

государств), Джибути3 (от имени государств-членов и наблюдателей: Международной 

организации франкоязычных стран), Катара (от имени Группы арабских государств), 

Малайзии3 (от имени Ассоциации государств Юго-Восточной Азии), Мальдивских 

Островов3 (также от имени Багамских Островов, Барбадоса, Гаити, Маршалловых 

Островов, Сейшельских Островов, Сингапура, Тимора-Лешти, Фиджи и Ямайки), 

Республики Корея (также от имени Австралии, Индонезии, Мексики и Турции), 

Швеции3 (также от имени Дании, Исландии, Латвии, Литвы, Норвегии, Финляндии и 

Эстонии), Уругвая (также от имени Аргентины, Гондураса, Мексики, Парагвая, Перу, 

Чили и Эквадора); 

 b) наблюдатель от межправительственной организации: Европейского 

союза; 

 c) наблюдатели от неправительственных организаций: организации  

«За повышение роли матерей», организации «Women@theTable», Международной 

женской лиги за мир и свободу. 

118. На том же заседании участники дискуссионного форума ответили на вопросы и 

выступили с заключительными замечаниями. 

  Ежегодная интерактивная дискуссия по вопросу о правах инвалидов 

119. На своем 23-м заседании 6 марта 2020 года Совет по правам человека провел в 

соответствии с резолюцией 37/22 Совета ежегодную интерактивную дискуссии по 

вопросу о правах инвалидов в форме дискуссионного форума. В центре обсуждения 

была статья 8 Конвенции о правах инвалидов, касающаяся повышения 

осведомленности. В ходе обсуждения был представлен доклад УВКПЧ по этому 

вопросу (A/HRC/43/27). 

120. Верховный комиссар выступила со вступительным словом перед участниками 

дискуссии. 

121. На том же заседании выступили следующие участники дискуссии: 

Специальный докладчик по вопросу о правах инвалидов Каталина Девандас Агилар; 

председатель Африканского союза слепых и член Международного альянса по 

вопросам инвалидности Ишумаэль Чжоу; старший продюсер Сhannel 4 и Whisper Энди 

Стивенсон; член Комитета по правам инвалидов Риснавати Утами (видеообращение). 

Последующий дискуссионный форум был разделен на два этапа, проходивших на 

одном и том же заседании. 

122. На первом этапе дискуссии выступили с заявлениями и обратились к членам 

дискуссионного форума с вопросами: 

 a) представители государств — членов Совета по правам человека: 

Вьетнама3 (от имени Ассоциации государств Юго-Восточной Азии), Гайаны3  

(от имени Карибского сообщества), Италии (также от имени Таиланда, Чили и 

Швеции), Катара (от имени Группы арабских государств), Мексики (также от имени 

Австралии, Австрии, Аргентины, Болгарии, Боснии и Герцеговины, Бразилии, 

Буркина-Фасо, Венгрии, Вьетнама, Гватемалы, Джибути, Израиля, Индии, Индонезии, 

Иордании, Испании, Италии, Канады, Кении, Китая, Маврикия, Мальты, Марокко, 

Новой Зеландии, Пакистана, Панамы, Парагвая, Словении, Соединенного Королевства 

Великобритании и Северной Ирландии, Таиланда, Турции, Уганды, Украины, 

Уругвая, Филиппин, Финляндии, Франции, Чили, Швейцарии, Швеции, Эквадора, 

Эфиопии и Южной Африки), Объединенных Арабских Эмиратов3 (от имени Совета 

сотрудничества арабских государств Залива), Пакистана (от имени Организации 

исламского сотрудничества), Соломоновых Островов3 (также от имени Вануату, 

Маршалловых Островов, Науру и Фиджи), Финляндии3 (также от имени Дании, 

Исландии, Латвии, Литвы, Норвегии, Швеции и Эстонии), Эквадора3 (также от имени 

Аргентины, Бразилии, Гватемалы, Колумбии, Коста-Рики, Мексики, Парагвая, Перу, 

Уругвая и Чили); 

 b) представитель государства-наблюдателя: Вьетнама; 
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 c) наблюдатель от межправительственной организации: Европейского 

союза; 

 d) наблюдатель от национального правозащитного учреждения: Комиссии 

по правам человека (Новая Зеландия); 

 e) наблюдатели от неправительственных организаций: Канадской 

организации по вопросам народонаселения и развития, Сикхской правозащитной 

группы. 

123. На втором этапе дискуссионного форума выступили с заявлениями и задали 

вопросы докладчикам: 

 a) представители государств — членов Совета по правам человека: 

Бразилии, Буркина-Фасо (от имени Группы африканских государств), Италии; 

 b) представители государств-наблюдателей: Барбадоса, Греции, Египта, 

Камбоджи, Кубы, Лесото, Туниса, Эквадора, Эфиопии; 

 c) наблюдатели от неправительственных организаций: организации 

«Американцы за демократию и права человека в Бахрейне», Ассоциации «Община 

Папы Иоанна XXIII», Хиамского реабилитационного центра для жертв пыток. 

124. На том же заседании участники дискуссионного форума ответили на вопросы и 

выступили с заключительными замечаниями. 

 B. Интерактивные диалоги с мандатариями специальных процедур 

   Специальный докладчик по вопросу о пытках и других жестоких, 

бесчеловечных или унижающих достоинство видах обращения и наказания 

125. На 12-м заседании 28 февраля 2020 года Специальный докладчик по вопросу о 

пытках и других жестоких, бесчеловечных или унижающих достоинство видах 

обращения и наказания Нильс Мельцер представил свои доклады (A/HRC/43/49 и 

Add.1). 

126. На том же заседании представитель Коморских Островов выступил с 

заявлением в качестве заинтересованного государства. 

127. В ходе последующего интерактивного диалога на том же заседании и на  

13-м заседании в тот же день выступили с заявлениями и задали вопросы 

Специальному докладчику: 

 a) представители государств — членов Совета по правам человека: 

Австрии, Армении, Афганистана, Бахрейна, Бразилии, Буркина-Фасо (от имени 

Группы африканских государств), Венесуэлы (Боливарианская Республика), Дании, 

Индонезии, Камеруна, Нигерии, Пакистана (также от имени Организации исламского 

сотрудничества), Сенегала, Украины, Уругвая, Фиджи, Филиппин, Чехии, Чили (также 

от имени Аргентины, Бразилии, Гватемалы, Коста-Рики, Мексики, Парагвая, Перу и 

Уругвая); 

 b) представители государств-наблюдателей: Албании, Бельгии, Грузии, 

Египта, Ирака, Ирана (Исламская Республика), Ирландии, Китая, Кубы, Малайзии, 

Мальдивских Островов, Марокко, Российской Федерации, Соединенного Королевства 

Великобритании и Северной Ирландии, Туниса, Франции, Черногории, Швейцарии, 

Эквадора, Государства Палестина; 

 c) наблюдатель от межправительственной организации: Европейского 

союза; 

 d) наблюдатели от неправительственных организаций: «Аль-Хак» (также от 

имени Каирского института по исследованию вопросов прав человека), Центра 

правосудия и международного права, Мексиканской комиссии по защите и 

поощрению прав человека, Организации международной защиты прав ребенка, 

Гуманистического института сотрудничества с развивающимися странами, 
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Международной федерации АКАТ, организации «International-Lawyers.org», Иракской 

организации развития, Маранхенского общества прав человека, Всемирной 

организации против пыток. 

128. На том же заседании Специальный докладчик ответил на вопросы и выступила 

с заключительными замечаниями. 

129. На 13-м заседании представители Бразилии, Индии и Пакистана выступили с 

заявлениями в порядке осуществления права на ответ. 

  Специальный докладчик по вопросу о правах инвалидов 

130. На 13-м заседании 28 февраля 2020 года Специальный докладчик по вопросу о 

правах инвалидов Каталина Девандас Агилар представила свои доклады (A/HRC/43/41 

и Add.1‒3). 

131. На том же заседании представители Канады, Кувейта и Норвегии выступили с 

заявлениями в качестве заинтересованных государств. 

132. На том же заседании с заявлениями выступили Канадская комиссия по  

правам человека и Норвежский национальный институт по правам человека 

(видеообращение).  

133. В ходе последующего интерактивного диалога на том же заседании и на  

16-м заседании 3 марта 2020 года выступили с заявлениями и задали вопросы 

Специальному докладчику:  

 a) представители государств — членов Совета по правам человека: 

Австралии, Бангладеш, Болгарии, Бразилии, Буркина-Фасо (от имени Группы 

африканских государств), Венесуэлы (Боливарианская Республика), Индии, 

Индонезии, Испании, Италии, Камеруна, Ливии, Маршалловых Островов, Мексики 

(также от имени Аргентины, Гватемалы, Гондураса, Колумбии, Коста-Рики, Парагвая, 

Перу, Уругвая, Чили и Эквадора), Намибии, Непала, Пакистана (также от имени 

Организации исламского сотрудничества), Перу, Польши, Республики Корея, 

Сенегала, Судана, Того, Филиппин, Чили, Японии; 

 b) представители государств-наблюдателей: Азербайджана, Албании, 

Алжира, Барбадоса, Вануату, Гайаны, Греции, Грузии, Джибути, Египта, Ирака, Ирана 

(Исламская Республика), Кипра, Китая, Корейской Народно-Демократической 

Республики, Коста-Рики, Кубы, Лесото, Малайзии, Мальдивских Островов, Мальты, 

Марокко, Мьянмы, Новой Зеландии, Объединенных Арабских Эмиратов, Парагвая, 

Португалии, Российской Федерации, Саудовской Аравии, Соединенного Королевства 

Великобритании и Северной Ирландии, Соломоновых Островов, Сьерра-Леоне, 

Таиланда, Туниса, Финляндии, Франции, Черногории, Эквадора, Ямайки, Святого 

Престола; 

 c) наблюдатели от подразделений Организации Объединенных Наций, 

специализированных учреждений и связанных с ними организаций: УВКБ ООН, 

ЮНИСЕФ; 

 d) наблюдатель от межправительственной организации: Европейского 

союза; 

 e) наблюдатель от Суверенного Военного ордена госпитальеров св. Иоанна 

Иерусалимского Родоса и Мальты; 

 f) наблюдатели от национальных институтов по правам человека: 

Национального совета по правам человека (Марокко), Комиссии по правам человека 

(Новая Зеландия) (видеообращение); 

 g) наблюдатели от неправительственных организаций: Канадской 

организации по вопросам народонаселения и развития, Альянса в защиту свободы, 

Ассоциации за интеграцию и долгосрочное развитие в Бурунди, Ассоциации «Община 

Папы Иоанна XXIII», Китайского общества по исследованиям в области прав 

человека, Федерации по защите женщин и планированию семьи, Международной 
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ассоциации еврейских адвокатов и юристов, «Ювентум», Сотрудничества женщин за 

мир и устойчивое развитие, Международной демократической федерации женщин. 

134. На 16-м заседании 3 марта 2020 года Специальный докладчик ответила на 

вопросы и выступила с заключительными замечаниями. 

  Специальный докладчик по вопросу о правозащитных обязательствах, 

касающихся пользования безопасной, чистой, здоровой и устойчивой 

окружающей средой 

135. На 14-м заседании 2 марта 2020 года Специальный докладчик по вопросу о 

правозащитных обязательствах, касающихся пользования безопасной, чистой, 

здоровой и устойчивой окружающей средой, Дэвид Р. Бойд представил свои доклады 

(A/HRC/43/53 и Add.1‒2), включая доклад о семинаре экспертов по опыту и 

наилучшей практике государств на национальном и региональном уровнях в 

отношении правозащитных обязательств, связанных с окружающей средой 

(A/HRC/43/54). 

136. На том же заседании представители Норвегии и Фиджи выступили с 

заявлениями в качестве заинтересованных государств. 

137. На том же заседании Норвежский национальный институт по правам человека 

выступил с заявлением (видеообращение). 

138. В ходе последующего интерактивного диалога на том же заседании выступили 

с заявлениями и задали вопросы Специальному докладчику: 

 a) представители государств — членов Совета по правам человека: 

Армении, Бахрейна, Бразилии, Буркина-Фасо (от имени Группы африканских 

государств), Венесуэлы (Боливарианская Республика), Германии, Индии, Индонезии, 

Испании, Камеруна, Маршалловых Островов, Намибии, Непала, Нигерии, 

Нидерландов, Пакистана (также от имени Организации исламского сотрудничества), 

Перу, Республики Корея, Сенегала, Словении3 (также от имени Австрии, 

Лихтенштейна и Швейцарии), Судана, Того, Уругвая, Филиппин, Чили, Эквадора3 

(также от имени Гватемалы, Мексики, Панамы, Парагвая, Уругвая и Чили); 

 b) представители государств-наблюдателей: Азербайджана, Албании, 

Алжира, Барбадоса, Ботсваны, Гаити, Гайаны, Гватемалы, Греции, Грузии, Джибути, 

Египта, Иордании, Ирака, Ирландии, Исландии, Камбоджи, Китая, Коста-Рики,  

Кот-д'Ивуара, Кубы, Кыргызстана, Лаосской Народно-Демократической Республики, 

Малайзии, Мальдивских Островов, Марокко, Монако, Мьянмы, Панамы, Парагвая, 

Португалии, Российской Федерации, Сальвадора, Саудовской Аравии, Сирийской 

Арабской Республики, Соединенного Королевства Великобритании и Северной 

Ирландии, Соломоновых Островов (также от имени Вануату), Тимора-Лешти, 

Франции, Хорватии, Черногории, Швейцарии, Эквадора, Эстонии, Эфиопии, Ямайки; 

 c) наблюдатели от подразделений Организации Объединенных Наций, 

специализированных учреждений и связанных с ними организаций: ЮНИСЕФ, 

Экономической комиссии для Латинской Америки и Карибского бассейна; 

 d) наблюдатель от межправительственной организации: Европейского 

союза; 

 e) наблюдатель для национальных правозащитных учреждений: 

Глобального альянса национальных правозащитных учреждений; 

 f) наблюдатели от неправительственных организаций: Миссионерского 

совета коренных народов, Ордена проповедников «Доминиканцы за справедливость и 

мир», Фонда правовой защиты «Эрсджастис» (также от имени Глобальной 

инициативы в защиту экономических, социальных и культурных прав), 

Международной организации францисканцев, Всемирного консультативного 

комитета квакеров, Международной службы прав человека, Фонда премии  

«За достойную жизнь», Сикхской правозащитной группы, Международной федерации 

«Планета людей» (также от имени организации «Чайлд райтс коннект»), Группы 

универсальных прав. 



A/HRC/43/2 

32 GE.21-06039 

139. На этом же заседании Специальный докладчик ответил на вопросы и выступил 

с заключительными замечаниями. 

140. На 15-м заседании в тот же день представители Бразилии и Филиппин 

выступили с заявлениями в порядке осуществления права на ответ. 

  Независимый эксперт по вопросу о последствиях внешней задолженности 

и других соответствующих международных финансовых обязательств 

государств для полного осуществления всех прав человека, в частности 

экономических, социальных и культурных прав 

141. На 14-м заседании 2 марта 2020 года Независимый эксперт по вопросу о 

последствиях внешней задолженности и других соответствующих международных 

финансовых обязательств государств для полного осуществления всех прав человека, 

в частности экономических, социальных и культурных прав, Хуан Пабло 

Богославский представил свои доклады (A/HRC/43/45 и Add.1‒2). 

142. На 15-м заседании в тот же день представители Боливии (Многонационального 

Государства) и Монголии выступили с заявлениями в качестве заинтересованных 

государств. 

143. В ходе последующего интерактивного диалога на том же заседании выступили 

и задали вопросы Независимому эксперту: 

 a) представители государств — членов Совета по правам человека: 

Венесуэлы (Боливарианская Республика), Индии, Индонезии, Намибии, Судана; 

 b) представители государств-наблюдателей: Алжира, Египта, Ирака, Китая, 

Кот-д'Ивуара, Кубы, Ливана, Российской Федерации, Эквадора, Южной Африки, 

Ямайки; 

 c) наблюдатели от неправительственных организаций: Канадской 

организации по вопросам народонаселения и развития, Кубинской ассоциации 

содействия Организации Объединенных Наций, Китайской ассоциации за 

международное понимание, Китайского общества по исследованиям в области прав 

человека, ассоциации «Глобальное благосостояние», Международной ассоциации 

юристов-демократов, организации «За повышение роли матерей», Камерунской общей 

инициативной группы «Мать надежды», Организации «Африканская встреча в защиту 

прав человека», Всемирной организации баруа. 

144. На том же заседании Независимый эксперт ответил на вопросы и выступил с 

заключительными замечаниями. 

  Специальный докладчик по вопросу о свободе религии или убеждений 

145. На 15-м заседании 2 марта 2020 года Специальный докладчик по вопросу о 

свободе религии или убеждений Ахмед Шахид представил свои доклады 

(A/HRC/43/48 и Add.1‒2). 

146. На том же заседании представители Нидерландов и Шри-Ланки выступили с 

заявлениями в качестве заинтересованных государств. 

147. На том же заседании с заявлениями выступили Нидерландский институт по 

правам человека и Комиссия по правам человека Шри-Ланки (видеообращение). 

148. В ходе последующего интерактивного диалога на том же заседании и на  

16-м заседании 3 марта 2020 года выступили с заявлениями и задали вопросы 

Специальному докладчику: 

 a) представители государств — членов Совета по правам человека: Анголы, 

Аргентины (также от имени Мексики, Перу, Уругвая и Эквадора), Армении, Бахрейна, 

Бангладеш, Болгарии, Бразилии, Венесуэлы (Боливарианская Республика), Дании, 

Индии, Индонезии, Италии, Камеруна, Катара (от имени Группы арабских 

государств), Мексики, Непала, Нидерландов, Норвегии3 (также от имени Дании, 

Исландии, Латвии, Литвы, Финляндии, Швеции и Эстонии), Пакистана, Польши, 

Сенегала, Словакии, Судана, Украины, Эритреи; 
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 b) представители государств-наблюдателей: Албании, Барбадоса, Бельгии, 

Венгрии, Гаити, Гайаны, Греции, Египта, Ирака, Ирана (Исламская Республика), 

Ирландии, Канады, Китая, Кубы, Ливана, Мальты, Мьянмы, Объединенных Арабских 

Эмиратов, Российской Федерации, Саудовской Аравии, Сербии, Соединенного 

Королевства Великобритании и Северной Ирландии, Соломоновых Островов, Сьерра-

Леоне, Туниса, Франции, Хорватии, Черногории, Эквадора, Святого Престола; 

 c) наблюдатель от подразделений Организации Объединенных Наций, 

специализированных учреждений и связанных с ними организаций: Структуры «ООН-

женщины»; 

 d) наблюдатели от межправительственных организаций: Европейского 

союза, Организации исламского сотрудничества; 

 e) наблюдатель от Суверенного Военного ордена госпитальеров св. Иоанна 

Иерусалимского Родоса и Мальты; 

 f) наблюдатели от неправительственных организаций: Американского 

союза защиты гражданских свобод (также от имени Центра за репродуктивные права, 

Корпоративного центра исследований по вопросам защиты прав человека, 

юриспруденции и социологии и Информационного центра по праву прав человека), 

Британской гуманистической ассоциации, Центра по вопросам познания, организации 

«Всемирная солидарность христиан», Федерации нидерландских ассоциаций за 

интеграцию гомосексуальности — СОС Нидерланды, Международной организации 

францисканцев (также от имени Азиатского форума по правам человека и развитию), 

Центра по праву прав человека, Международного союза за гуманизм и этику, 

Всемирной евангелической ассоциации (также от имени Альянса в защиту свободы, 

Американского союза защиты гражданских свобод, Благотворительной организации 

сострадания и утешения «Дом Сердца», Ассоциации «Община Папы Иоанна XXIII», 

Международной организации им. Эдмунда Райса, Европейского центра по вопросам 

права и правосудия, Фонда «Абба Колумбия», Международного движения 

апостольства в независимых социальных кругах, Международного института 

солидарности и прав человека, Международной добровольческой организации по 

проблемам женщин, образования и развития, Международного института Марии 

Аусилиатриче делла Салезьяне ди Дон Боско, Кампании «Юбилей», 

Трансатлантического христианского совета и Всемирного союза женских 

католических организаций), Всемирного еврейского конгресса. 

149. На 16-м заседании 3 марта 2020 года Специальный докладчик ответил на 

вопросы и выступил с заключительными замечаниями. 

150. На 17-м заседании в тот же день представитель Китая выступил с заявлением в 

порядке осуществления права на ответ. 

  Специальный докладчик по вопросу о торговле детьми и сексуальной 

эксплуатации детей, включая детскую проституцию, детскую порнографию 

и изготовление прочих материалов о сексуальных надругательствах над детьми 

151. На 16-м заседании 3 марта 2020 года Специальный докладчик по вопросу о 

торговле детьми и сексуальной эксплуатации детей, включая детскую проституцию, 

детскую порнографию и изготовление прочих материалов о сексуальных 

надругательствах над детьми Мод де Бур-Букиккио представила свои доклады 

(A/HRC/43/40 и Add.1). 

152. На том же заседании представитель Болгарии выступил с заявлением в качестве 

заинтересованного государства. 

153. В ходе последующего интерактивного диалога на том же заседании и на  

17-м заседании в тот же день сделали заявления и задали вопросы Специальному 

докладчику:  

 a) представители государств — членов Совета по правам человека: 

Австралии, Армении, Буркина-Фасо (также от имени Группы африканских 

государств), Венесуэлы (Боливарианская Республика), Индии, Индонезии, Испании, 
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Италии, Камеруна, Коста-Рики3 (также от имени Аргентины, Бразилии, Гватемалы, 

Колумбии, Мексики, Парагвая, Перу, Уругвая, Чили и Эквадора), Ливии, Непала, 

Нидерландов, Пакистана (также от имени Организации исламского сотрудничества), 

Сенегала, Судана, Того, Уругвая, Филиппин, Чили, Эстонии3 (также от имени Дании, 

Исландии, Латвии, Литвы, Норвегии, Финляндии и Швеции); 

 b) представители государств-наблюдателей: Албании, Алжира, Беларуси, 

Бельгии, Боснии и Герцеговины, Ботсваны, Венгрии, Гайаны, Греции, Грузии, Египта, 

Ирака, Ирана (Исламская Республика), Ирландии, Китая, Кубы, Лесото, 

Лихтенштейна, Малайзии, Мальты, Объединенных Арабских Эмиратов, Российской 

Федерации, Сирийской Арабской Республики, Соединенного Королевства 

Великобритании и Северной Ирландии, Таиланда, Туниса, Франции, Чада, 

Черногории, Ямайки; 

 c) наблюдатель от подразделений Организации Объединенных Наций, 

специализированных учреждений и связанных с ними организаций: ЮНИСЕФ; 

 d) наблюдатель от межправительственной организации: Европейского 

союза; 

 e) наблюдатель от Суверенного Военного ордена госпитальеров св. Иоанна 

Иерусалимского Родоса и Мальты; 

 f) наблюдатели от неправительственных организаций: Ассоциации за права 

человека и иммиграцию «Маонах», Ассоциации «Община Папы Иоанна XXIII», 

Пекинского детского центра правовой помощи и исследований, Каритас 

интернационалис, Конгрегации Милосердной Богоматери Доброго Пастыря, 

Организации международной защиты прав ребенка (также от имени организации 

«План Интернэшнл» и международной федерации «Планета людей»), Международной 

организации им. Эдмунда Райса, ассоциации «Глобальное благосостояние», 

Международной организации за ликвидацию всех форм расовой дискриминации, 

Всемирной организации против пыток. 

154. На 17-м заседании в тот же день Специальный докладчик ответила на вопросы 

и выступила с заключительными замечаниями. 

  Независимый эксперт по вопросу об осуществлении прав человека лицами 

с альбинизмом 

155. На 17-м заседании 3 марта 2020 года Независимый эксперт по вопросу об 

осуществлении прав человека лицами с альбинизмом Икпонвоса Эро представила свои 

доклады (A/HRC/43/42 и Add.1). 

156. На том же заседании представитель Южной Африки выступил с заявлением в 

качестве заинтересованного государства. 

157. В ходе последующего интерактивного диалога на том же заседании выступили 

и задали вопросы Независимому эксперту: 

 a) представители государств — членов Совета по правам человека: 

Бразилии, Буркина-Фасо (также от имени Группы африканских государств), 

Венесуэлы (Боливарианская Республика), Камеруна, Намибии, Нигерии, Сомали, 

Того, Японии; 

 b) представители государств-наблюдателей: Джибути, Египта, Китая, 

Лесото, Малайзии, Объединенной Республики Танзания, Португалии; 

 c) наблюдатели от подразделений Организации Объединенных Наций, 

специализированных учреждений и связанных с ними организаций: Структура «ООН-

женщины», ЮНИСЕФ; 

 d) наблюдатель от межправительственной организации: Европейского 

союза; 

 e) наблюдатели от неправительственных организаций: «Международной 

амнистии», Ассоциации за интеграцию и долгосрочное развитие в Бурунди, 
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Китайского общества по исследованиям в области прав человека, Китайской 

ассоциации за международное понимание, организации «Африканская встреча в 

защиту прав человека», организации «Стэндинг войс», Всемирной организации баруа, 

Всемирного еврейского конгресса. 

158. На том же заседании Независимый эксперт ответила на вопросы и выступила с 

заключительными замечаниями. 

  Специальный докладчик по вопросу о праве на питание 

159. На 17-м заседании 3 марта 2020 года Специальный докладчик по вопросу о 

праве на питание Хилал Элвер представила свои доклады (A/HRC/43/44 и Add.1, 2 и 5). 

160. На том же заседании представители Азербайджана, Зимбабве и Италии 

выступили с заявлениями в качестве заинтересованных государств. 

161. На том же заседании с заявлением выступила Комиссия по правам человека 

Зимбабве. 

162. В ходе последующего интерактивного диалога на том же заседании и на  

18-м заседании 4 марта 2020 года выступили с заявлениями и задали вопросы 

Специальному докладчику:  

 a) представители государств — членов Совета по правам человека: 

Армении, Бразилии, Буркина-Фасо, Венесуэлы (Боливарианская Республика), Индии, 

Индонезии, Камеруна, Ливии, Непала, Пакистана, Судана, Филиппин, Эритреи; 

 b) представители государств-наблюдателей: Алжира, Джибути, Египта, 

Китая, Кубы, Ирака, Малайзии, Мьянмы, Сальвадора, Турции, Эквадора, Эфиопии, 

Святого Престола, Государства Палестина; 

 c) наблюдатели от подразделений Организации Объединенных Наций, 

специализированных учреждений и связанных с ними организаций: ФАО, ЮНИСЕФ, 

Всемирной продовольственной программы; 

 d) наблюдатели от межправительственных организаций: Европейского 

союза, Организации исламского сотрудничества; 

 e) наблюдатели от неправительственных организаций: Канадской 

организации по вопросам народонаселения и развития, Ассоциации Гвинеи по 

оказанию взаимопомощи в медицине, организации «ФИАН Интернэшнл», 

Международной корпорации за развитие образования, Международного союза 

мусульманок, Международного молодежного и студенческого движения содействия 

Организации Объединенных Наций, «Ювентум», Организации защиты жертв насилия, 

Фонда премии «Право на жизнь», Женской солидарности за мир и устойчивое 

развитие. 

163. На 18-м заседании 4 марта 2020 года Специальный докладчик ответила на 

вопросы и выступила с заключительными замечаниями. 

164. На 17-м заседании 3 марта 2020 года и на 19-м заседании 4 марта с заявлениями 

в порядке осуществления права на ответ выступили представители Армении, Бразилии 

и Зимбабве. 

   Специальный докладчик в области культурных прав 

165. На 18-м заседании 4 марта 2020 года Специальный докладчик в области 

культурных прав Карима Беннун представила свои доклады (A/HRC/43/50 и Add.1‒2). 

166. На том же заседании с заявлениями в качестве заинтересованных государств 

выступили представители Мальдивских Островов и Польши. 

167. В ходе последующего интерактивного диалога на том же заседании выступили 

с заявлениями и задали вопросы Специальному докладчику: 

 a) представители государств — членов Совета по правам человека: 

Армении, Афганистана, Бахрейна, Венесуэлы (Боливарианская Республика), 
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Индонезии, Камеруна, Катара (от имени Группы арабских государств), Ливии, 

Маршалловых Островов, Непала, Того, Уругвая, Филиппин; 

 b) представители государств-наблюдателей: Азербайджана, Греции, 

Грузии, Египта, Ирака, Ирана (Исламская Республика), Кипра, Китая, Кубы, Норвегии, 

Саудовской Аравии, Сербии, Соломоновых Островов (также от имени Вануату), 

Сирийской Арабской Республики, Тимора-Лешти, Франции, Черногории, Эквадора; 

 c) наблюдатель от подразделений Организации Объединенных Наций, 

специализированных учреждений и связанных с ними организаций: Организации 

Объединенных Наций по вопросам образования, науки и культуры (ЮНЕСКО); 

 d) наблюдатель от межправительственной организации: Европейского 

союза;  

 e) наблюдатели от неправительственных организаций: «Международной 

амнистии» (также от имени Международной службы прав человека), «Статьи 19: 

Международного центра против цензуры», Британской гуманистической ассоциации, 

Мексиканского комитета по защите и продвижению прав человека, Всемирного 

форума по вопросам музыки и цензуры «Фримьюз», Хельсинкского фонда по правам 

человека, Международной организации по праву на образование и свободе 

образования, Международного ПЕН-клуба, организации «Африканская встреча в 

защиту прав человека», Общества по защите народов, находящихся под угрозой 

исчезновения. 

168. На том же заседании Специальный докладчик ответила на вопросы и выступила 

с заключительными замечаниями. 

169. На 19-м заседании в тот же день с заявлениями в порядке осуществления права 

на ответ выступили представители Азербайджана, Армении и Китая. 

  Специальный докладчик по вопросу о положении правозащитников 

170. На 18-м заседании 4 марта 2020 года Специальный докладчик по вопросу о 

положении правозащитников Мишель Форст представил свои доклады (A/HRC/43/51 

и Add.1‒3). 

171. На том же заседании с заявлениями в качестве заинтересованных государств 

выступили представители Колумбии и Монголии. 

172. На том же заседании с заявлением выступила Канцелярия Омбудсмена 

Колумбии. 

173. В ходе последующего интерактивного диалога на том же заседании и на  

19-м заседании в тот же день сделали заявления и задали вопросы Специальному 

докладчику: 

 a) представители государств — членов Совета по правам человека: 

Австралии, Армении, Афганистана, Бахрейна, Бразилии, Буркина-Фасо, Венесуэлы 

(Боливарианская Республика), Германии, Дании, Индонезии, Италии, Камеруна, 

Катара, Маршалловых Островов, Мексики, Нидерландов, Пакистана (также от имени 

Организации исламского сотрудничества), Перу, Перу (также от имени Аргентины, 

Бразилии, Гондураса, Мексики, Парагвая, Уругвая и Чили), Словакии, Уругвая, 

Фиджи, Филиппин, Хорватии3 (также от имени Австрии и Словении), Чехии; 

 b) представители государств-наблюдателей: Албании, Бельгии, Боснии и 

Герцеговины, Ботсваны, Гондураса, Грузии, Египта, Ирака, Ирландии, Исландии, 

Канады, Китая, Коста-Рики, Кубы, Латвии, Лесото, Литвы, Лихтенштейна, 

Люксембурга, Мальдивских Островов, Мальты, Марокко, Норвегии, Парагвая, 

Российской Федерации, Соединенного Королевства Великобритании и Северной 

Ирландии, Таиланда, Туниса, Финляндии, Франции, Черногории, Швейцарии, 

Швеции, Эквадора, Эстонии, Государства Палестина; 

 c) наблюдатель от подразделений Организации Объединенных Наций, 

специализированных учреждений и связанных с ними организаций: Структуры «ООН-

женщины»; 
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 d) наблюдатель от межправительственной организации: Европейского 

союза; 

 e) наблюдатели от национальных правозащитных учреждений: 

Глобального альянса национальных правозащитных учреждений, Комиссии по правам 

человека Зимбабве; 

 f) наблюдатели от неправительственных организаций: Азиатского форума 

по правам человека и развитию, Колумбийской комиссии юристов, Мексиканской 

комиссии по защите и поощрению прав человека, Фонда «Дом прав человека», 

Международной службы прав человека (также от имени организации 

«Международная амнистия»), Международного бюро по правам человека — 

Колумбийского плана действий, «Международных бригад мира Швейцарии» (также 

от имени Международной женской лиги за мир и свободу), Международной сети по 

правам человека, Маранхенского общества прав человека, Всемирной организации 

против пыток. 

174. На 19-м заседании 4 марта 2020 года представители Бразилии, Индии, 

Монголии и Пакистана выступили с заявлениями в порядке осуществления права на 

ответ. 

  Специальный докладчик по вопросу о поощрении и защите прав человека 

и основных свобод в условиях борьбы с терроризмом 

175. На 19-м заседании 4 марта 2020 года Специальный докладчик по вопросу о 

поощрении и защите прав человека и основных свобод в условиях борьбы с 

терроризмом Фионнуала Ни Аолаин представила свои доклады (A/HRC/43/46  

и Add.1). 

176. На том же заседании представитель Казахстана выступил с заявлением в 

качестве заинтересованного государства. 

177. В ходе последующего интерактивного диалога на том же заседании и на  

20-м заседании 5 марта 2020 года выступили с заявлениями и задали вопросы 

Специальному докладчику: 

 a) представители государств — членов Совета по правам человека: 

Армении, Бахрейна, Буркина-Фасо (также от имени Группы африканских государств), 

Венесуэлы (Боливарианская Республика), Дании (также от имени Исландии, Латвии, 

Литвы, Норвегии, Финляндии, Швеции и Эстонии), Индонезии, Камеруна, Катара, 

Ливии, Мексики (также от имени Аргентины, Бразилии, Гватемалы, Коста-Рики, 

Парагвая, Перу, Уругвая и Эквадора), Нигерии, Нидерландов, Пакистана, Сенегала, 

Уругвая, Филиппин; 

 b) представители государств-наблюдателей: Азербайджана, Алжира, 

Бельгии, Грузии, Египта, Ирака, Ирландии, Китая, Кубы, Мальдивских Островов, 

Марокко, Мьянмы, Нигера, Российской Федерации, Саудовской Аравии, Сирийской 

Арабской Республики, Соединенного Королевства Великобритании и Северной 

Ирландии, Туниса, Франции, Чада, Швейцарии; 

 c) наблюдатель от подразделений Организации Объединенных Наций, 

специализированных учреждений и связанных с ними организаций: ЮНЕСКО; 

 d) наблюдатели от межправительственных организаций: Европейского 

союза, Организации исламского сотрудничества; 

 e) наблюдатели от неправительственных организаций: организации 

«Статья 19: Международный центр против цензуры», Каирского института по 

исследованию вопросов прав человека, Всемирного консультативного комитета 

квакеров, организации «Хьюман райтс уотч», Международной ассоциации юристов, 

Международной комиссии юристов, Международной службы прав человека (также от 

имени организации «Всемирная солидарность христиан»), организации «Африканская 

встреча в защиту прав человека», Фонда премии «Право на жизнь», Сикхской 

правозащитной группы. 
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178. На 20-м заседании 5 марта 2020 года Специальный докладчик ответила на 

вопросы и выступила с заключительными замечаниями. 

179. На 21-м заседании в тот же день представитель Китая выступил с заявлением в 

порядке осуществления права на ответ. 

  Специальный докладчик по вопросу о праве на неприкосновенность 

частной жизни 

180. На 20-м заседании 5 марта 2020 года Специальный докладчик по вопросу о 

праве на неприкосновенность частной жизни Джозеф Каннатачи представил свой 

доклад (A/HRC/43/52). 

181. В ходе последующего интерактивного диалога на том же заседании выступили 

с заявлениями и задали вопросы Специальному докладчику: 

 a) представители государств — членов Совета по правам человека: 

Австрии, Армении, Бразилии (также от имени Австрии, Германии, Лихтенштейна и 

Мексики), Буркина-Фасо, Венесуэлы (Боливарианская Республика), Германии, 

Индонезии, Испании, Латвии3 (также от имени Дании, Исландии, Литвы, Норвегии, 

Финляндии, Швеции и Эстонии), Пакистана (от имени Организации исламского 

сотрудничества), Республики Корея, Судана, Филиппин; 

 b) представители государств-наблюдателей: Барбадоса, Греции, Египта, 

Ирака, Ирана (Исламская Республика), Китая, Кубы, Мальты, Российской Федерации, 

Соединенного Королевства Великобритании и Северной Ирландии, Туниса, Франции, 

Эквадора; 

 c) наблюдатель от межправительственной организации: Европейского 

союза; 

 d) наблюдатели от неправительственных организаций: организации 

«Американцы за демократию и права человека в Бахрейне», Ассоциации Адала-

Юстиция, Ассоциации за прогресс в области коммуникаций, Китайского общества по 

исследованиям в области прав человека, Международной комиссии юристов, 

Международной программы для стажеров в области прав человека, Международного 

союза мусульманок, «Ювентума», Организации «Освобождение», Сикхской 

правозащитной группы. 

182. На этом же заседании Специальный докладчик ответил на вопросы и выступил 

с заключительными замечаниями. 

  Специальный докладчик по вопросу о достаточном жилище как компоненте 

права на достаточный жизненный уровень и о праве на недискриминацию 

в этом контексте 

183. На 20-м заседании 5 марта 2020 года Специальный докладчик по вопросу о 

достаточном жилище как компоненте права на достаточный жизненный уровень и о 

праве на недискриминацию в этом контексте Лейлани Фарха представила свои 

доклады (A/HRC/43/43 и Add.1‒2). 

184. На том же заседании представители Нигерии и Франции выступили с 

заявлениями в качестве заинтересованных государств. 

185. На этом же заседании Национальная консультативная комиссия по правам 

человека Франции выступила с заявлением. 

186. В ходе последующего интерактивного диалога на том же заседании и на  

21-м заседании в тот же день сделали заявления и задали вопросы Специальному 

докладчику: 

 a) представители государств — членов Совета по правам человека: Анголы, 

Бахрейна, Буркина-Фасо (также от имени Группы африканских государств), 

Венесуэлы (Боливарианская Республика), Германии, Индии, Индонезии, Испании, 

Ливии, Намибии, Непала, Пакистана, Парагвая3 (также от имени Бразилии, Гватемалы, 

Мексики, Панамы, Перу и Эквадора), Филиппин; 
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 b) представители государств-наблюдателей: Азербайджана, Алжира, 

Барбадоса, Вьетнама, Джибути, Ирака, Кипра, Китая, Мальдивских Островов, 

Португалии, Сальвадора, Саудовской Аравии, Сьерра-Леоне, Туниса, Финляндии, 

Хорватии, Эквадора, Эфиопии, Святого Престола, Государства Палестина; 

 c) наблюдатель от межправительственной организации: Европейского 

союза; 

 d) наблюдатели от неправительственных организаций: «Международной 

амнистии», Каритас интернационалис, Центра «Европа — третий мир», 

Международной организации им. Эдмунда Райса, Глобальной инициативы в защиту 

экономических, социальных и культурных прав, Международной ассоциации 

лесбиянок, геев, бисексуалов, транссексуалов и интерсексов, организации  

«За повышение роли матерей», Камерунской общей инициативной группы «Мать 

надежды», «Выбора для молодежи и половое воспитание», Всемирного 

мусульманского конгресса. 

187. На 21-м заседании в тот же день Специальный докладчик ответила на вопросы 

и выступила с заключительными замечаниями. 

188. На том же заседании представители Азербайджана и Армении выступили с 

заявлениями в порядке осуществления права на ответ. 

  Специальный докладчик по вопросам меньшинств 

189. На 29-м заседании 11 марта 2020 года Специальный докладчик по вопросам 

меньшинств Фернан де Варенн представил свои доклады (A/HRC/43/47 и Add.1). 

190. На том же заседании представитель Испании выступил с заявлением в качестве 

заинтересованного государства. 

191. На том же заседании с заявлением выступила Канцелярия Омбудсмена 

Испании. 

192. В ходе последующего интерактивного диалога на том же заседании выступили 

с заявлениями и задали вопросы Специальному докладчику: 

 a) представители государств — членов Совета по правам человека: 

Австрии, Армении, Афганистана, Бангладеш, Венесуэлы (Боливарианская 

Республика), Индии, Индонезии, Камеруна, Маршалловых Островов, Непала, 

Пакистана (также от имени Организации исламского сотрудничества), Украины, 

Филиппин; 

 b) представители государств-наблюдателей: Азербайджана, Албании, 

Венгрии, Гайаны, Грузии, Ирака, Ирландии, Китая, Малайзии, Мьянмы, Парагвая, 

Российской Федерации, Румынии, Сербии, Словении, Таиланда, Хорватии, 

Черногории, Эквадора, Эстонии; 

 c) наблюдатель от подразделений Организации Объединенных Наций, 

специализированных учреждений и связанных с ними организаций: ЮНИСЕФ; 

 d) наблюдатель от межправительственной организации: Европейского 

союза; 

 e) наблюдатели от неправительственных организаций: Международного 

совета в поддержку справедливого правосудия и прав человека, Хельсинкского фонда 

по правам человека, Международного движения против всех форм дискриминации и 

расизма, Международной организации по праву на образование и свободе 

образования, Фонда за мир, развитие и права человека «Маат», Группы по правам 

меньшинств, Европейской сети за равноправие языков, Фонда премии «Право на 

жизнь», Сикхской правозащитной группы, Всемирного еврейского конгресса. 

193. На этом же заседании Специальный докладчик ответил на вопросы и выступил 

с заключительными замечаниями. 

194. Также на том же заседании представитель Китая выступил с заявлением в 

порядке осуществления права на ответ. 
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 C. Общие прения по пункту 3 повестки дня 

195. На 21-м заседании 5 марта 2020 года директор Отдела тематических  

видов деятельности, специальных процедур и по вопросам права на развитие  

УВКПЧ представил доклады Генерального секретаря (A/HRC/43/23, A/HRC/43/24, 

A/HRC/43/25, A/HRC/43/29, A/HRC/43/65 и A/74/314), доклады Верховного комиссара 

Организации Объединенных Наций по правам человека (A/HRC/43/32, A/HRC/43/35  

и A/HRC/43/72) и доклады УВКПЧ (A/HRC/43/28 и A/HRC/43/34) по пунктам 2, 3 и 9 

повестки дня. 

196. На том же заседании Постоянный представитель Чили при Отделении 

Организации Объединенных Наций и других международных организациях в Женеве 

Франк Тресслер Саморано в качестве председателя второго межсессионного 

совещания для диалога и сотрудничества по правам человека и Повестке дня в области 

устойчивого развития на период до 2030 года представил в соответствии с 

резолюцией 37/24 Совета по правам человека доклад межсессионного совещания, 

состоявшегося 3 декабря 2019 года (A/HRC/43/33). 

197. На том же заседании Постоянный представитель Эквадора при Отделении 

Организации Объединенных Наций и других международных организациях в Женеве 

Эмилио Искьердо Миньо в качестве Председателя-докладчика межправительственной 

рабочей группы открытого состава по транснациональным корпорациям и другим 

предприятиям в аспекте прав человека представил, в соответствии с резолюцией 26/9 

Совета по правам человека, доклад о пятой сессии рабочей группы, состоявшейся  

14‒18 октября 2019 года (A/HRC/43/55). 

198. На том же заседании и на своих 22-м и 23-м заседаниях 6 марта 2020 года Совет 

по правам человека провел общие дебаты по тематическим докладам в рамках пункта 3 

повестки дня, в ходе которых выступили: 

 a) представители государств — членов Совета по правам человека: 

Австралии (также от имени Лихтенштейна и Нидерландов), Азербайджана3 (от имени 

Движения неприсоединившихся стран, за исключением Гондураса, Колумбии и 

Эквадора), Армении, Афганистана (также от имени Азербайджана, Греции, Грузии, 

Египта, Индии, Индонезии, Ирака, Испании, Йемена, Катара, Кипра, Малайзии, 

Мальты, Мексики, Панамы, Перу, Саудовской Аравии, Словении, Сомали, Турции, 

Филиппин, Хорватии, Эквадора и Государства Палестина), Бангладеш (также от имени 

Азербайджана, Албании, Алжира, Армении, Багамских Островов, Барбадоса, 

Бахрейна, Бельгии, Боснии и Герцеговины, Ботсваны, Бутана, Вьетнама, Гаити, 

Гайаны, Гватемалы, Греции, Дании, Джибути, Египта, Индии, Индонезии, Иордании, 

Ирака, Ирландии, Испании, Италии, Йемена, Казахстана, Камбоджи, Камеруна, 

Канады, Катара, Коморских Островов, Кубы, Кувейта, Кыргызстана, Лаосской 

Народно-Демократической Республики, Ливана, Ливии, Люксембурга, Мавритании, 

Малайзии, Мальдивских Островов, Мальты, Марокко, Маршалловых Островов, 

Мексики, Мозамбика, Монголии, Намибии, Непала, Нигерии, Нидерландов, Норвегии, 

Объединенных Арабских Эмиратов, Омана, Панамы, Перу, Португалии, Саудовской 

Аравии, Сенегала, Сингапура, Сирийской Арабской Республики, Словении, 

Соединенного Королевства Великобритании и Северной Ирландии, Соломоновых 

Островов, Сомали, Судана, Того, Туниса, Украины, Уругвая, Фиджи, Филиппин, 

Финляндии, Франции, Чили, Швейцарии, Швеции, Шри-Ланки, Эквадора, Эстонии, 

Эфиопии, Южного Судана, Японии и Государства Палестина), Бразилии, Венесуэлы 

(Боливарианская Республика), Германии (также от имени Австралии, Австрии, 

Аргентины, Ирландии, Испании, Латвии, Литвы, Мальдивских Островов, Мексики, 

Нидерландов, Новой Зеландии, Норвегии, Польши, Соединенного Королевства 

Великобритании и Северной Ирландии, Финляндии, Франции, Чехии, Швейцарии, 

Швеции, Эстонии и Японии), Дании (также от имени Австрии, Аргентины, Германии, 

Грузии, Ирландии, Италии, Лихтенштейна, Люксембурга, Мексики, Норвегии, Перу, 

Чехии, Чили и Швейцарии), Индии, Индии (также от имени Алжира, Бангладеш, 

Беларуси, Венесуэлы (Боливарианская Республика), Вьетнама, Индонезии, Китая, 

Корейской Народно-Демократической Республики, Кубы, Лаосской Народно-

Демократической Республики, Малайзии, Мьянмы, Российской Федерации, 
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Сингапура, Сирийской Арабской Республики, Таиланда, Филиппин, Шри-Ланки и 

Южной Африки), Индонезии (также от имени Ганы, Дании, Марокко, Фиджи и Чили), 

Кабо-Верде3 (от имени Сообщества португалоязычных стран), Камеруна, Ливии, 

Маршалловых Островов, Намибии, Непала, Нигерии, Нидерландов, Объединенных 

Арабских Эмиратов3 (также от имени Совета сотрудничества арабских государств 

Залива), Пакистана (также от имени Организации исламского сотрудничества), 

Республики Корея, Судана, Уругвая, Фиджи (также от имени Азербайджана, Бразилии, 

Дании, Канады, Люксембурга, Португалии, Руанды, Сьерра-Леоне, Таиланда, 

Уругвая, Чили и Эквадора), Филиппин, Хорватии3 (также от имени Европейского 

союза, Албании, Армении, Боснии и Герцеговины, Грузии, Северной Македонии, 

Сербии, Украины и Черногории), Чили, Японии; 

 b) представители государств-наблюдателей: Азербайджана, Албании, 

Алжира, Вьетнама, Ганы, Греции, Грузии, Ирака, Ирана (Исламская Республика), 

Китая, Коста-Рики, Кубы, Кыргызстана, Литвы, Люксембурга, Мозамбика, 

Российской Федерации, Соединенного Королевства Великобритании и Северной 

Ирландии, Тимора-Лешти, Франции, Швеции, Эстонии, Эфиопии, Государства 

Палестина; 

 c) наблюдатель от подразделений Организации Объединенных Наций, 

специализированных учреждений и связанных с ними организаций: Структуры «ООН-

женщины»; 

 d) наблюдатели от неправительственных организаций: организации 

«Международные усилия в интересах мира и развития в районе Великих озер», 

организации «Действие движения людей», Действий в защиту прав человека в 

Мавритании, Африканской ассоциации развития, Африканской региональной 

ассоциации по сельскохозяйственным кредитам, Международного агентства по 

развитию, Фонда «Ас-Салам», организации «Американцы за демократию и права 

человека в Бахрейне», организации «Статья 19: Международный центр против 

цензуры», Азиатско-Тихоокеанского форума по проблемам женщин, права и развития, 

Азиатско-евразийского форума по правам человека, Кубинской ассоциации 

содействия Организации Объединенных Наций, Ассоциации Адала-Юстиция, 

Культурной ассоциации тамилов во Франции, Ассоциации тамильских студентов во 

Франции, Ассоциации за прогресс в области коммуникаций, Международной 

ассоциации за равноправие женщин, Ассоциации за права человека и иммиграцию 

«Маонах», Мавританской ассоциации по поощрению права, Ассоциации граждан 

мира, Ассоциации молодежи с собственным мировоззрением, Ассоциации за 

интеграцию и устойчивое развитие в Бурунди, Ассоциации «Тендраль», Ассоциации 

«Община Папы Иоанна XXIII», Британской гуманистической ассоциации, Каирского 

института по исследованию вопросов прав человека (также от имени организации 

«Аль-Хак», организации «Право на службе человека», Центра прав человека «Аль-

Мезан» и Центра по правовым и социальным исследованиям), Международного 

постоянного комитета консервной промышленности, Центра по исследованиям в 

области окружающей среды и управления, Центра по организационным 

исследованиям и образованию, Центра «Европа — третий мир», Китайского общества 

по исследованиям в области прав человека, Китайской ассоциации за международное 

понимание, организации «Всемирная солидарность христиан», Всемирного альянса за 

участие граждан (СИВИКУС), Колумбийской комиссии юристов, Африканской 

комиссии пропагандистов охраны здоровья и прав человека, Комиссии церквей по 

иностранным делам Всемирного совета церквей, Комиссии по изучению проблем 

поддержания мира, Общинного центра информационно-просветительской 

деятельности в области прав человека, Экуменической федерации 

константинопольцев, Международной организации им. Эдмунда Райса, Европейского 

центра по вопросам права и правосудия, Европейского союза по общественным  

связям — Международной организации информационного обслуживания, 

организации «ФИАН Интернэшнл» (также от имени Международной организации 

францисканцев, Международной ассоциации юристов-демократов и Международной 

федерации за права человека), Международной организации «Друзья Земли», 

Всемирного консультативного комитета квакеров, Латиноамериканского фонда по 

правам человека и социальному развитию, Женевского центра по поощрению прав 
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человека и глобальному диалогу, Всемирного института по проблемам водных 

ресурсов, экологии и здравоохранения, Организации «Защитники прав человека», 

ассоциации «Глобальное благосостояние», Информационного центра по праву прав 

человека, Организации «Иль–Ченаколо», Индийского совета по вопросам 

образования, организации «Инженеры мира», Международного института по правам 

и развитию, Международной ассоциации за демократию в Африке, Международного 

союза ремесленников и владельцев мелких и средних предприятий, Международной 

ассоциации юристов-демократов, Международной ассоциации еврейских адвокатов и 

юристов, Международной ассоциации юристов (также от имени Совета по правовым 

вопросам Австралии), Международной ассоциации поддержки профессионального 

роста, Международной комиссии юристов, Международного комитета в защиту 

коренных народов Северной и Южной Америки, Международного совета в поддержку 

справедливого правосудия и прав человека, Международной корпорации за развитие 

образования, Международного братства примирения, Международной ассоциации 

прав человека американских меньшинств, Международного союза за гуманизм и 

этику, Международного института по исследованию проблем неприсоединения, 

Международного союза мусульманок, Международной организации за ликвидацию 

всех форм расовой дискриминации, Международной службы прав человека (также от 

имени организации «Международная амнистия»), Международного молодежного и 

студенческого движения содействия Организации Объединенных Наций, организации 

«International-Lawyers.org», Иракской организации развития, «Ювентум», Комитета 

японских трудящихся за права человека, организации «Тамильская студенческая 

молодежь», Хиамского реабилитационного центра для жертв пыток, организации 

«Освобождение», организации «За повышение роли матерей», Камерунской общей 

инициативной группы «Мать надежды», Движения за дружбу между народами и 

против расизма, Радикальной партии за неприменение насилия в межнациональных и 

межпартийных отношениях, Международной организации в интересах наименее 

развитых стран, Организации по содействию коммуникации в Африке и 

международному экономическому сотрудничеству, Организации защиты жертв 

насилия, Панафриканского союза по науке и технике, «Международных бригад мира 

Швейцарии», Организации «Пейванде Голе Наргес», Исследовательско-

образовательного кооператива «Рахборд пеймэйеш», Организации «Африканская 

встреча в защиту прав человека», Международной сети по правам человека, 

Объединения сетей в интересах развития Мавритании, Фонда премии «Право на 

жизнь», Общества развития Шиви, Сикхской правозащитной группы, Общества по 

защите народов, находящихся под угрозой исчезновения, Иранского женского 

общества за устойчивое развитие окружающей среды, Организации «Швейцарско-

гвинейская солидарность», «Выбора для молодежи и половое воспитание», Фонда в 

поддержку езидов, организации «Женская солидарность за мир и устойчивое 

развитие», Союза арабских юристов, Союза правозащитных организаций Северо-

Западной провинции, Китайской ассоциации содействия Организации Объединенных 

Наций, организации «Юнайтед нэйшнз уотч», Международной федерации школ, 

Группы универсальных прав, организации «Ваагдхара», «Объединенных деревень», 

организации «ВИВАТ интернэшнл» (также от имени Международной организации им. 

Эдмунда Райса), Всемирной организации баруа, Всемирного совета по окружающей 

среде и природным ресурсам, Всемирной евангелической ассоциации, Всемирной 

федерации ассоциаций содействия Организации Объединенных Наций (также от 

имени Благотворительной организации сострадания и утешения «Дом Сердца», 

Ассоциации «Община Папы Иоанна XXIII», Фонда «Globethics.net», Международного 

совета еврейских женщин, Международного движения против всех форм 

дискриминации и расизма, Международной организации за ликвидацию всех форм 

расовой дискриминации, Международной организации по праву на образование и 

свободе образования, Международной организации «Сока Гаккай», Ассоциации 

Святой Терезы и Фонда Всемирного саммита женщин), Всемирного мусульманского 

конгресса, Всемирного совета мира, организации «Африка без нищеты». 

199. На 24-м заседании 9 марта 2020 года представители Бразилии, Индии, Ирака, 

Китая, Кубы, Лаосской Народно-Демократической Республики, Мавритании, 

Пакистана и Филиппин выступили с заявлениями в порядке осуществления права на 

ответ. 
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 D. Рассмотрение проектов предложений и принятие по ним решений 

  Свобода мнений и их свободное выражение: мандат Специального докладчика 

по вопросу о поощрении и защите права на свободу мнений и их свободное 

выражение 

200. На 44-м заседании 19 июня 2020 года представитель Нидерландов также от 

имени Канады представил проект резолюции A/HRC/43/L.2, авторами которого 

являлись Канада и Нидерланды, а соавторами — Австралия, Австрия, Албания, 

Аргентина, Армения, Бельгия, Бразилия, Болгария, Венгрия, Германия, Гондурас, 

Греция, Грузия, Дания, Ирландия, Исландия, Испания, Италия, Кипр, Латвия, Литва, 

Лихтенштейн, Люксембург, Мальта, Маршалловы Острова, Мексика, Монако, Новая 

Зеландия, Норвегия, Парагвай, Перу, Польша, Португалия, Республика Молдова, 

Румыния, Сан-Марино, Северная Македония, Словения, Соединенное Королевство 

Великобритании и Северной Ирландии, Тунис, Украина, Уругвай, Фиджи, Финляндия, 

Франция, Черногория, Чехия, Чили, Хорватия, Швейцария, Швеция, Эстония и 

Япония. Впоследствии к авторам присоединились Босния и Герцеговина, Ботсвана, 

Буркина-Фасо, Гватемала, Колумбия, Монголия, Панама, Республика Корея, 

Сальвадор, Словакия, Тимор-Лешти, Эквадор и Государство Палестина. 

201. На том же заседании представитель Чехии от имени государств — членов 

Европейского союза, являющихся членами Совета по правам человека, выступил с 

замечанием общего порядка по проекту резолюции. 

202. В соответствии с правилом 153 правил процедуры Генеральной Ассамблеи 

внимание Совета по правам человека было обращено на предполагаемые 

административные последствия и последствия для бюджета по программам данного 

проекта резолюции. 

203. На том же заседании Совет по правам человека принял проект резолюции без 

голосования (резолюция 43/4). 

  Регистрация рождения и право каждого человека на признание его 

правосубъектности повсеместно 

204. На 44-м заседании 19 июня 2020 года представитель Мексики, также от имени 

Турции, представил проект резолюции A/HRC/43/L.3, авторами которого являлись 

Мексика и Турция, а соавторами — Австралия, Австрия, Албания, Бельгия, Болгария, 

Венгрия, Германия, Исландия, Индонезия, Ирландия, Испания, Италия, Колумбия, 

Латвия, Люксембург, Малайзия, Мальдивские Острова, Маршалловы Острова, 

Норвегия, Парагвай, Перу, Португалия, Румыния, Словакия, Таиланд, Украина, 

Уругвай, Филиппины, Финляндия, Франция, Хорватия, Черногория, Чехия, Чили, 

Швеция и Эстония. Впоследствии к числу авторов присоединились Аргентина, 

Боливия (Многонациональное Государство), Босния и Герцеговина, Бразилия, 

Гватемала, Греция, Дания, Казахстан, Канада, Коста-Рика, Литва, Мальта, Панама, 

Сан-Марино, Того, Швейцария, Шри-Ланка, Фиджи и Эквадор. 

205. На том же заседании Совет по правам человека принял проект резолюции без 

голосования (резолюция 43/5). 

  Права человека мигрантов: мандат Специального докладчика по вопросу 

о правах человека мигрантов 

206. На 44-м заседании 19 июня 2020 года представитель Мексики внес на 

рассмотрение проект резолюции A/HRC/43/L.4, автором которого являлась Мексика, 

а соавторами — Аргентина, Армения, Германия, Гондурас, Грузия, Индонезия, 

Ирландия, Испания, Люксембург, Мальдивские Острова, Маршалловы Острова, 

Нидерланды, Парагвай, Перу, Португалия, Таиланд, Турция, Украина, Уругвай, 

Филиппины, Финляндия, Франция, Черногория, Чили, Швейцария, Швеция и Эквадор. 

Впоследствии к числу авторов присоединились Албания, Босния и Герцеговина, 

Гватемала, Доминиканская Республика, Канада, Кипр, Колумбия, Мальта, Марокко, 

Непал, Норвегия, Панама, Сальвадор, Тимор-Лешти и Фиджи. 
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207. На том же заседании представитель Филиппин выступил с замечанием общего 

порядка по проекту резолюции. 

208. В соответствии с правилом 153 Правил процедуры Генеральной Ассамблеи 

внимание Совета по правам человека было обращено на предполагаемые 

административные последствия и последствия для бюджета по программам данного 

проекта резолюции. 

209. На том же заседании Совет по правам человека принял проект резолюции без 

голосования (резолюция 43/6). 

  Право на труд 

210. На 44-м заседании 19 июня 2020 года представители Египта (также от имени 

Греции, Индонезии, Мексики и Румынии) и Греции представили проект резолюции 

A/HRC/43/L.6, авторами которого являлись Греция, Египет, Индонезия, Мексика и 

Румыния и соавторами — Австралия, Армения, Бельгия, Болгария, Буркина-Фасо от 

имени Группы африканских государств, Германия, Испания, Италия, Йемен, Кипр, 

Люксембург, Мальдивские Острова, Португалия, Сан-Марино, Таиланд, Турция, 

Фиджи, Филиппины, Финляндия, Франция, Черногория и Чили. Впоследствии к числу 

авторов присоединились Албания, Аргентина, Багамские Острова, Беларусь, Босния и 

Герцеговина, Вьетнам, Гватемала, Грузия, Казахстан, Канада, Ливан, Литва, Непал, 

Пакистан, Польша, Тимор-Лешти, Эквадор и Государство Палестина. 

211. На том же заседании представители Индонезии и Эритреи выступили с 

замечаниями общего порядка по проекту резолюции. 

212. В соответствии с правилом 153 Правил процедуры Генеральной Ассамблеи 

внимание Совета по правам человека было обращено на предполагаемые 

административные последствия и последствия для бюджета по программам данного 

проекта резолюции. 

213. На том же заседании Совет по правам человека принял проект резолюции без 

голосования (резолюция 43/7). 

  Права лиц, принадлежащих к национальным или этническим, религиозным 

и языковым меньшинствам: мандат Специального докладчика по вопросам 

меньшинств 

214. На 44-м заседании 19 июня 2020 года представитель Австрии, также от имени 

Мексики и Словении, внес на рассмотрение проект резолюции A/HRC/43/L.9, 

авторами которого являлись Австрия, Мексика и Словения, а соавторами — 

Австралия, Албания, Германия, Гондурас, Греция, Грузия, Дания, Ирландия, 

Исландия, Канада, Колумбия, Лихтенштейн, Люксембург, Нидерланды, Новая 

Зеландия, Норвегия, Парагвай, Перу, Российская Федерация, Сербия, Соединенное 

Королевство Великобритании и Северной Ирландии, Украина, Финляндия, Хорватия, 

Черногория, Чили и Швейцария. Впоследствии к числу авторов присоединились 

Армения, Боливия (Многонациональное Государство), Босния и Герцеговина, 

Венгрия, Гватемала, Италия, Кипр, Коста-Рика, Мальта, Панама, Польша, Республика 

Корея, Северная Македония, Словакия, Сьерра-Леоне, Тимор-Лешти, Уругвай, 

Фиджи, Чехия, Швеция, Эквадор и Япония. 

215. В соответствии с правилом 153 Правил процедуры Генеральной Ассамблеи 

внимание Совета по правам человека было обращено на предполагаемые 

административные последствия и последствия для бюджета по программам данного 

проекта резолюции. 

216. На том же заседании Совет по правам человека принял проект резолюции без 

голосования (резолюция 43/8). 
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  Содействие осуществлению культурных прав каждого человека и уважение 

культурного разнообразия 

217. На 44-м заседании 19 июня 2020 года представитель Кубы внес на рассмотрение 

проект резолюции A/HRC/43/L.10, автором которого являлась Куба и соавторами — 

Австрия, Беларусь, Венесуэла (Боливарианская Республика), Египет, Испания, 

Италия, Йемен, Китай, Малайзия, Никарагуа, Пакистан, Парагвай, Португалия, 

Таиланд, Филиппины, Франция и Чили. Впоследствии к числу авторов 

присоединились Алжир, Ботсвана, Буркина-Фасо, Вьетнам, Гватемала, Греция, 

Индонезия, Казахстан, Канада, Кипр, Корейская Народно-Демократическая 

Республика, Ливан, Мальта, Мексика, Норвегия, Панама, Сальвадор, Сирийская 

Арабская Республика, Судан, Тимор-Лешти, Уругвай, Фиджи, Швейцария, Эквадор и 

Государство Палестина. 

218. На том же заседании Совет по правам человека принял проект резолюции без 

голосования (резолюция 43/9). 

  Мандат Независимого эксперта по вопросу о последствиях внешней 

задолженности и других соответствующих международных финансовых 

обязательств государств для полного осуществления всех прав человека, 

в частности экономических, социальных и культурных прав 

219. На 44-м заседании 19 июня 2020 года представитель Кубы внес на рассмотрение 

проект резолюции A/HRC/43/L.11, автором которого являлась Куба, а соавторами — 

Беларусь, Венесуэла (Боливарианская Республика), Египет, Йемен, Малайзия, 

Никарагуа, Сирийская Арабская Республика, Тунис и Филиппины. Впоследствии к 

числу авторов присоединились Алжир, Вьетнам, Индонезия, Ливан, Намибия, Фиджи 

и Государство Палестина. 

220. На том же заседании представитель Кубы внес устные изменения в проект 

резолюции. 

221. В соответствии с правилом 153 Правил процедуры Генеральной Ассамблеи 

внимание Совета по правам человека было обращено на предполагаемые 

административные последствия и последствия для бюджета по программам проекта 

резолюции с внесенными в него устными изменениями. 

222. На том же заседании представители Чехии (от имени государств — членов 

Европейского союза, являющихся членами Совета по правам человека) и Японии 

выступили с заявлениями по мотивам голосования до начала голосования. 

223. На том же заседании по просьбе представителя Японии по проекту резолюции 

с внесенными в него устными изменениями было проведено заносимое в отчет о 

заседании голосование. Голоса распределились следующим образом: 

 Голосовали за:  

  Ангола, Аргентина, Бангладеш, Бахрейн, Буркина-Фасо, Венесуэла 

(Боливарианская Республика), Демократическая Республика Конго, 

Индия, Индонезия, Камерун, Катар, Ливия, Мавритания, Намибия, 

Непал, Нигерия, Пакистан, Сенегал, Сомали, Судан, Того, Уругвай, 

Фиджи, Филиппины, Чили, Эритрея. 

 Голосовали против: 

  Австралия, Австрия, Бразилия, Болгария, Германия, Дания, Испания, 

Италия, Нидерланды, Польша, Республика Корея, Словакия, Украина, 

Чехия, Япония. 

 Воздержались:  

  Армения, Афганистан, Багамские Острова, Маршалловы Острова, 

Мексика, Перу. 

224. На том же заседании Совет по правам человека принял проект резолюции  

с внесенными в него устными изменениями 26 голосами против 15 при  

6 воздержавшихся (резолюция 43/10). 
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  Право на питание 

225. На 44-м заседании 19 июня 2020 года представитель Кубы внес на рассмотрение 

проект резолюции A/HRC/43/L.12, автором которого являлась Куба, а соавторами — 

Беларусь, Венесуэла (Боливарианская Республика), Гаити, Египет, Иран (Исламская 

Республика), Йемен, Китай, Малайзия, Мексика, Монако, Никарагуа, Пакистан, 

Парагвай, Перу, Португалия, Сирийская Арабская Республика, Таиланд, Турция и 

Филиппины. Впоследствии к авторам присоединились Алжир, Багамские Острова, 

Босния и Герцеговина, Буркина-Фасо, Вьетнам, Греция, Кипр, Ливан, Непал, Панама, 

Сальвадор, Сомали, Судан, Тимор-Лешти, Фиджи, Швейцария, Эквадор, Япония и 

Государство Палестина. 

226. На том же заседании с замечаниями общего порядка по проекту резолюции 

выступили представители Австралии и Чехии (от имени государств — членов 

Европейского союза, являющихся членами Совета по правам человека). 

227. В соответствии с правилом 153 Правил процедуры Генеральной Ассамблеи 

внимание Совета по правам человека было обращено на предполагаемые 

административные последствия и последствия для бюджета по программам данного 

проекта резолюции. 

228. На том же заседании Совет по правам человека принял проект резолюции без 

голосования (резолюция 43/11). 

  Свобода религии или убеждений 

229. На 44-м заседании 19 июня 2020 года представитель Хорватии от имени 

Европейского союза внес на рассмотрение проект резолюции A/HRC/43/L.18, автором 

которого являлась Хорватия от имени Европейского союза, а соавторами — 

Австралия, Албания, Аргентина, Армения, Бразилия, Грузия, Исландия, Канада, 

Лихтенштейн, Маршалловы Острова, Монако, Новая Зеландия, Норвегия, Перу, 

Республика Молдова, Сан-Марино, Северная Македония, Сербия, Соединенное 

Королевство Великобритании и Северной Ирландии, Таиланд, Турция, Украина, 

Уругвай, Филиппины, Черногория и Чили. Впоследствии к числу авторов 

присоединились Багамские Острова, Боливия (Многонациональное Государство), 

Босния и Герцеговина, Израиль, Парагвай, Республика Корея, Тимор-Лешти, Фиджи, 

Швейцария, Эквадор и Япония. 

230. На том же заседании Совет по правам человека принял проект резолюции без 

голосования (резолюция 43/12). 

  Психическое здоровье и права человека 

231. На 44-м заседании 19 июня 2020 года представитель Португалии, также от 

имени Бразилии, внес на рассмотрение проект резолюции A/HRC/43/L.19, авторами 

которого являлись Бразилия и Португалия и соавторами — Австралия, Австрия, 

Бельгия, Болгария, Германия, Греция, Грузия, Дания, Испания, Италия, Литва, 

Люксембург, Мальта, Мозамбик, Монако, Парагвай, Перу, Польша, Сан-Марино, 

Словакия, Таиланд, Турция, Украина, Филиппины, Финляндия, Франция, Хорватия и 

Швеция. Впоследствии к числу авторов присоединились Албания, Ангола, Аргентина, 

Босния и Герцеговина, Ботсвана, Гаити, Гватемала, Гондурас, Израиль, Индонезия, 

Ирландия, Канада, Кипр, Колумбия, Мексика, Непал, Панама, Республика Корея, 

Румыния, Сомали, Тимор-Лешти, Тунис, Уругвай, Фиджи, Черногория, Чехия, Чили, 

Швейцария, Шри-Ланка, Эквадор, Япония и Государство Палестина. 

232. В соответствии с правилом 153 правил процедуры Генеральной Ассамблеи 

внимание Совета по правам человека было обращено на предполагаемые 

административные последствия и последствия для бюджета по программам данного 

проекта резолюции. 

233. На том же заседании Совет по правам человека принял проект резолюции без 

голосования (резолюция 43/13). 
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  Достаточное жилье как компонент права на достаточный жизненный уровень 

и право на недискриминацию в этом контексте 

234. На 44-м заседании 19 июня 2020 года представитель Финляндии, также от 

имени Бразилии, Германии и Намибии, внес на рассмотрение проект резолюции 

A/HRC/43/L.20, авторами которого являлись Бразилия, Германия, Намибия и 

Финляндия и соавторами — Австрия, Албания, Бельгия, Греция, Дания, Исландия, 

Италия, Канада, Кипр, Латвия, Литва, Люксембург, Мальдивские Острова, Мексика, 

Нидерланды, Норвегия, Парагвай, Перу, Португалия, Румыния, Таиланд, Турция, 

Украина, Фиджи, Филиппины, Хорватия, Черногория, Швейцария, Швеция и Эстония. 

Впоследствии к числу авторов присоединились Армения, Багамские Острова, Босния 

и Герцеговина, Грузия, Индонезия, Ирландия, Мальта, Маршалловы Острова, Панама, 

Польша, Республика Корея, Словакия, Тимор-Лешти, Уругвай, Франция, Чехия и 

Эквадор. 

235. В соответствии с правилом 153 Правил процедуры Генеральной Ассамблеи 

внимание Совета по правам человека было обращено на предполагаемые 

административные последствия и последствия для бюджета по программам данного 

проекта резолюции. 

236. На том же заседании Совет по правам человека принял проект резолюции без 

голосования (резолюция 43/14). 

  Негативное влияние односторонних принудительных мер на осуществление 

прав человека 

237. На 44-м заседании 19 июня 2020 года представитель Азербайджана (от имени 

Движения неприсоединившихся стран, за исключением Гондураса, Колумбии и 

Эквадора), представил проект резолюции A/HRC/43/L.21, автором которого являлся 

Азербайджан (от имени Движения неприсоединившихся стран, за исключением 

Гондураса, Колумбии и Эквадора), а соавторами — Китай и Российская Федерация. 

Впоследствии Гватемала, Перу и Чили отказались от первоначального спонсорства. 

238. На том же заседании представители Армении, Венесуэлы (Боливарианская 

Республика), Перу (также от имени Гватемалы, Гондураса, Колумбии, Чили и 

Эквадора) и Судана выступили с замечаниями общего порядка по проекту резолюции. 

В своем заявлении представитель Армении указал, что государство-член не 

присоединяется к консенсусу по восемнадцатому пункту преамбулы проекта 

резолюции. 

239. На 45-м заседании 22 июня 2020 года с заявлениями по мотивам голосования до 

начала голосования выступили представители Австралии, Бразилии, Мексики, Чехии 

(от имени государств — членов Европейского союза, являющихся членами Совета по 

правам человека) и Чили. 

240. На том же заседании по просьбе представителя Чехии от имени государств — 

членов Европейского союза, являющихся членами Совета по правам человека, было 

проведено заносимое в отчет о заседании голосование по проекту резолюции. Голоса 

распределились следующим образом: 

 Голосовали за:  

  Ангола, Аргентина, Армения, Багамские Острова, Бангладеш,  

Бахрейн, Буркина-Фасо, Венесуэла (Боливарианская Республика), 

Демократическая Республика Конго, Индия, Индонезия, Камерун, Катар, 

Намибия, Непал, Нигерия, Пакистан, Сенегал, Сомали, Судан, Того, 

Уругвай, Фиджи, Филиппины, Эритрея. 

 Голосовали против: 

  Австралия, Австрия, Бразилия, Болгария, Германия, Дания, Испания, 

Италия, Маршалловы Острова, Нидерланды, Польша, Республика Корея, 

Словакия, Украина, Чехия, Япония. 
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 Воздержались:  

  Афганистан, Ливия, Мавритания, Мексика, Перу, Чили4. 

241. На том же заседании Совет по правам человека принял проект резолюции 

25 голосами против 16 при 6 воздержавшихся (резолюция 43/15). 

  Мандат Специального докладчика по вопросу о положении правозащитников и 

правозащитниц 

242. На 45-м заседании 22 июня 2020 года представитель Норвегии внес на 

рассмотрение проект резолюции A/HRC/43/L.5, автором которого являлась Норвегия 

и соавторами — Австралия, Австрия, Албания, Аргентина, Армения, Бельгия, 

Болгария, Бразилия, Германия, Гондурас, Греция, Грузия, Дания, Индонезия, 

Ирландия, Исландия, Испания, Италия, Канада, Кипр, Латвия, Литва, Лихтенштейн, 

Люксембург, Мальдивские Острова, Мальта, Мексика, Монако, Нидерланды, Новая 

Зеландия, Парагвай, Перу, Польша, Португалия, Республика Корея, Республика 

Молдова, Румыния, Северная Македония, Словакия, Словения, Соединенное 

Королевство Великобритании и Северной Ирландии, Тунис, Украина, Уругвай, 

Фиджи, Финляндия, Франция, Хорватия, Черногория, Чехия, Чили, Швейцария, 

Швеция, Эстония и Япония. Впоследствии Маршалловы Острова отказались от 

первоначального соавторства. Впоследствии к авторам присоединились Багамские 

Острова, Босния и Герцеговина, Ботсвана, Буркина-Фасо, Гаити, Гватемала, 

Доминиканская Республика, Коста-Рика, Маршалловы Острова, Монголия, Панама, 

Тимор-Лешти, Эквадор и Государство Палестина. 

243. На том же заседании представители Чехии (от имени государств — членов 

Европейского союза, являющихся членами Совета по правам человека), Маршалловых 

Островов и Республики Корея выступили с замечаниями общего порядка по проекту 

резолюции. 

244. В соответствии с правилом 153 правил процедуры Генеральной Ассамблеи 

внимание Совета по правам человека было обращено на предполагаемые 

административные последствия и последствия для бюджета по программам данного 

проекта резолюции. 

245. На том же заседании Совет по правам человека принял проект резолюции без 

голосования (резолюция 43/16). 

246. На 46-м заседании в тот же день представитель Филиппин выступил с 

заявлением по мотивам голосования после голосования. 

  Региональные соглашения по поощрению и защите прав человека 

247. На 45-м заседании 22 июня 2020 года представитель Бельгии, также от имени 

Армении, Мексики, Сенегала и Таиланда, представил проект резолюции 

A/HRC/43/L.22, авторами которого являлись Армения, Бельгия, Мексика, Сенегал и 

Таиланд и соавторами — Австралия, Австрия, Албания, Бельгия, Болгария, Венгрия, 

Германия, Греция, Грузия, Дания, Италия, Катар, Кипр, Латвия, Литва, Люксембург, 

Мальдивские Острова, Нидерланды, Парагвай, Перу, Польша, Португалия, 

Республика Молдова, Румыния, Сан-Марино, Словакия, Словения, Турция, Украина, 

Финляндия, Франция, Хорватия, Черногория, Чили, Швеция и Эстония. Впоследствии 

Индонезия отказалась от своего первоначального соавторства. Впоследствии к числу 

авторов присоединились Багамские Острова, Босния и Герцеговина, Ботсвана, 

Гватемала, Ирландия, Мальта, Панама, Республика Корея, Сальвадор, Сомали, Тимор-

Лешти, Уругвай, Фиджи, Чехия, Швейцария и Эквадор. 

248. В соответствии с правилом 153 правил процедуры Генеральной Ассамблеи 

внимание Совета по правам человека было обращено на предполагаемые 

  

 4 Представитель Мавритании впоследствии заявил, что в голосовании делегации произошла 

ошибка и что она намеревалась голосовать за проект документа. 
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административные последствия и последствия для бюджета по программам данного 

проекта резолюции. 

249. На том же заседании Совет по правам человека принял проект резолюции без 

голосования (резолюция 43/17). 

  Поощрение прав человека посредством спорта и воплощения олимпийских 

идеалов 

250. На 45-м заседании 22 июня 2020 года представитель Греции (также от имени 

Бразилии, Кипра, Китая, Конго, Ливана, Марокко, Республики Корея, Российской 

Федерации и Японии) представил проект резолюции A/HRC/43/L.24/Rev.1, авторами 

которого являлись Бразилия, Греция, Кипр, Китай, Конго, Ливан, Марокко, 

Республика Корея, Российская Федерация и Япония, а соавторами — Австралия, 

Австрия, Аргентина, Армения, Болгария, Боливия (Многонациональное Государство), 

Босния и Герцеговина, Венгрия, Германия, Греция, Гаити, Доминиканская 

Республика, Индонезия, Ирландия, Исландия, Испания, Италия, Йемен, Казахстан, 

Катар, Коста-Рика, Латвия, Люксембург, Мальта, Монако, Монголия, Панама, 

Польша, Португалия, Румыния, Сан-Марино, Словакия, Словения, Соединенное 

Королевство Великобритании и Северной Ирландии, Таиланд, Тунис, Фиджи, 

Филиппины, Финляндия, Франция, Хорватия, Черногория, Чили, Швейцария и Шри-

Ланка. Впоследствии к авторам присоединились Багамские Острова, Беларусь, 

Ботсвана, Гватемала, Египет, Израиль, Сальвадор, Северная Македония, Тимор-

Лешти, Того, Уругвай, Эквадор и Государство Палестина. 

251. В соответствии с правилом 153 Правил процедуры Генеральной Ассамблеи 

внимание Совета по правам человека было обращено на предполагаемые 

административные последствия и последствия для бюджета по программам данного 

проекта резолюции. 

252. На том же заседании Совет по правам человека принял проект резолюции без 

голосования (резолюция 43/18). 

  Поощрение и защита прав человека и осуществление Повестки дня в области 

устойчивого развития на период до 2030 года 

253. На 45-м заседании 22 июня 2020 года представитель Дании (также от имени 

Азербайджана, Бразилии, Канады, Люксембурга, Португалии, Руанды, Сьерра-Леоне, 

Таиланда, Уругвая, Фиджи, Чили и Эквадора) представил проект резолюции 

A/HRC/43/L.27, авторами которого являлись Азербайджан, Бразилия, Дания, Канада, 

Люксембург, Португалия, Руанда, Сьерра-Леоне, Таиланд, Уругвай, Фиджи, Чили и 

Эквадор и соавторами — Австралия, Австрия, Албания, Бельгия, Болгария, Гондурас, 

Греция, Грузия, Ирландия, Исландия, Испания, Италия, Кипр, Литва, Мальдивские 

Острова, Мальта, Мексика, Нидерланды, Новая Зеландия, Норвегия, Парагвай, 

Румыния, Северная Македония, Тунис, Турция, Украина, Филиппины, Финляндия, 

Франция, Черногория, Швеция и Япония. Впоследствии к авторам присоединились 

Аргентина, Армения, Багамские Острова, Боливия (Многонациональное Государство), 

Босния и Герцеговина, Ботсвана, Венгрия, Германия, Доминиканская Республика, 

Израиль, Индонезия, Казахстан, Коста-Рика, Латвия, Монголия, Непал, Панама, 

Республика Корея, Соединенное Королевство Великобритании и Северной Ирландии, 

Сомали, Тимор-Лешти, Того, Хорватия, Чехия, Швейцария и Эстония. 

254. На том же заседании представитель Дании внес устные изменения в проект 

резолюции. 

255. В соответствии с правилом 153 Правил процедуры Генеральной Ассамблеи 

внимание Совета по правам человека было обращено на предполагаемые 

административные последствия и последствия для бюджета по программам проекта 

резолюции с внесенными в него устными изменениями. 

256. На том же заседании Совет по правам человека принял проект резолюции с 

внесенными в него устными изменениями без голосования (резолюция 43/19). 
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  Пытки и другие жестокие, бесчеловечные или унижающие достоинство виды 

обращения и наказания: мандат Специального докладчика 

257. На 45-м заседании 22 июня 2020 года представитель Дании внес на 

рассмотрение проект резолюции A/HRC/43/L.30, автором которого являлась Дания и 

соавторами — Австралия, Австрия, Албания, Аргентина, Армения, Бельгия, Болгария, 

Бразилия, Венгрия, Германия, Гондурас, Греция, Грузия, Ирландия, Исландия, 

Испания, Италия, Кипр, Латвия, Литва, Лихтенштейн, Люксембург, Мальдивские 

Острова, Мальта, Маршалловы Острова, Мексика, Нидерланды, Новая Зеландия, 

Норвегия, Парагвай, Перу, Польша, Португалия, Румыния, Сан-Марино, Северная 

Македония, Словакия, Словения, Соединенное Королевство Великобритании и 

Северной Ирландии, Турция, Украина, Уругвай, Фиджи, Финляндия, Франция, 

Хорватия, Черногория, Чехия, Чили, Швейцария, Швеция и Эстония. Впоследствии к 

числу авторов присоединились Босния и Герцеговина, Ботсвана, Буркина-Фасо, Гана, 

Гватемала, Канада, Коста-Рика, Панама, Республика Корея, Тимор-Лешти, Тунис и 

Государство Палестина. 

258. В соответствии с правилом 153 Правил процедуры Генеральной Ассамблеи 

внимание Совета по правам человека было обращено на предполагаемые 

административные последствия и последствия для бюджета по программам данного 

проекта резолюции. 

259. На том же заседании Совет по правам человека принял проект резолюции без 

голосования (резолюция 43/20). 

  Поощрение взаимовыгодного сотрудничества в области прав человека 

260. На 45-м заседании 22 июня 2020 года представитель Китая внес на 

рассмотрение проект резолюции A/HRC/43/L.31/Rev.1, автором которого являлся 

Китай и соавторами — Беларусь, Бурунди, Венесуэла (Боливарианская Республика), 

Иран (Исламская Республика), Йемен, Камбоджа, Корейская Народно-

Демократическая Республика, Куба, Малайзия, Мозамбик, Мьянма, Пакистан, 

Российская Федерация, Сирийская Арабская Республика, Сомали и Таиланд. 

Впоследствии к спонсорам присоединились Лаосская Народно-Демократическая 

Республика и Сьерра-Леоне. 

261. На том же заседании представители Камеруна, Судана и Эритреи выступили с 

замечаниями общего порядка по проекту резолюции. 

262. В соответствии с правилом 153 Правил процедуры Генеральной Ассамблеи 

внимание Совета по правам человека было обращено на предполагаемые 

административные последствия и последствия для бюджета по программам данного 

проекта резолюции. 

263. На том же заседании представители Австралии, Бразилии, Индии, 

Маршалловых Островов, Мексики, Республики Корея, Уругвая, Чехии (от имени 

государств — членов Европейского союза, являющихся членами Совета по правам 

человека), Чили и Японии выступили с заявлениями по мотивам голосования до его 

проведения. 

264. На том же заседании по просьбе представителя Чехии от имени государств — 

членов Европейского союза, являющихся членами Совета по правам человека, было 

проведено заносимое в отчет о заседании голосование по проекту резолюции. Голоса 

распределились следующим образом: 

 Голосовали за: 

  Аргентина, Ангола, Бангладеш, Бахрейн, Бразилия, Буркина-Фасо, 

Венесуэла (Боливарианская Республика), Индонезия, Камерун, Катар, 

Мавритания, Мексика, Намибия, Непал, Нигерия, Пакистан, Сенегал, 

Сомали, Судан, Того, Уругвай, Филиппины, Эритрея. 
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 Голосовали против: 

  Австралия, Австрия, Болгария, Германия, Дания, Индия, Испания, 

Италия, Маршалловы Острова, Нидерланды, Польша, Республика Корея, 

Словакия, Украина, Чехия, Япония. 

 Воздержались: 

  Армения, Афганистан, Багамские Острова, Демократическая Республика 

Конго, Ливия, Перу, Фиджи, Чили. 

265. На том же заседании Совет по правам человека принял проект резолюции 

23 голосами против 16 при 8 воздержавшихся (резолюция 43/21). 

  Мандат Специального докладчика по вопросу о торговле детьми и сексуальной 

эксплуатации детей, включая детскую проституцию, детскую порнографию 

и изготовление прочих материалов о сексуальных надругательствах над детьми 

266. На 45-м заседании 22 июня 2020 года представители Хорватии (от имени 

Европейского союза) и Уругвая (от имени Группы государств Латинской Америки и 

Карибского бассейна) представили проект резолюции A/HRC/43/L.32, авторами 

которого являлись Хорватия (от имени Европейского союза) и Уругвай (от имени 

Группы государств Латинской Америки и Карибского бассейна) и соавторами — 

Австралия, Албания, Грузия, Египет, Исландия, Канада, Лихтенштейн, Малайзия, 

Маршалловы Острова, Монако, Новая Зеландия, Норвегия, Северная Македония, 

Сербия, Соединенное Королевство Великобритании и Северной Ирландии, Таиланд, 

Тунис, Турция, Украина, Фиджи, Филиппины и Черногория. Впоследствии к числу 

авторов присоединились Армения, Босния и Герцеговина, Ботсвана, Индонезия, 

Казахстан, Непал, Республика Корея, Сан-Марино, Тимор-Лешти, Швейцария, Шри-

Ланка и Япония. 

267. На том же заседании с замечанием общего порядка по проекту резолюции 

выступил представитель Филиппин. 

268. В соответствии с правилом 153 Правил процедуры Генеральной Ассамблеи 

внимание Совета по правам человека было обращено на предполагаемые 

административные последствия и последствия для бюджета по программам данного 

проекта резолюции. 

269. На том же заседании Совет по правам человека принял проект резолюции без 

голосования (резолюция 43/22). 

  Повышение осведомленности о правах инвалидов, абилитация и реабилитация 

270. На 45-м заседании 22 июня 2020 года представитель Мексики (также от имени 

Новой Зеландии) внес на рассмотрение проект резолюции A/HRC/43/L.34, авторами 

которого являлись Мексика и Новая Зеландия, а соавторами — Австралия, Австрия, 

Албания, Аргентина, Армения, Бельгия, Болгария, Венгрия, Гондурас, Греция, Грузия, 

Дания, Ирландия, Исландия, Испания, Италия, Кипр, Латвия, Литва, Люксембург, 

Мальдивские Острова, Маршалловы Острова, Монако, Нидерланды, Парагвай, Перу, 

Португалия, Северная Македония, Словакия, Словения, Соединенное Королевство 

Великобритании и Северной Ирландии, Таиланд, Турция, Украина, Филиппины, 

Финляндия, Хорватия, Черногория, Чили, Швейцария, Швеция, Эквадор и Эстония. 

Впоследствии к числу авторов присоединились Босния и Герцеговина, Бразилия, 

Гватемала, Германия, Израиль, Индонезия, Казахстан, Канада, Коста-Рика, Мальта, 

Непал, Норвегия, Панама, Польша, Республика Корея, Румыния, Сальвадор, Сан-

Марино, Уругвай, Фиджи, Франция, Чехия и Япония. 

271. На том же заседании с замечанием общего порядка по проекту резолюции 

выступил представитель Филиппин. 

272. В соответствии с правилом 153 Правил процедуры Генеральной Ассамблеи 

внимание Совета по правам человека было обращено на предполагаемые 

административные последствия и последствия для бюджета по программам данного 

проекта резолюции. 



A/HRC/43/2 

52 GE.21-06039 

273. На том же заседании с заявлением по мотивам голосования до начала 

голосования выступил представитель Сенегала. В своем заявлении представитель 

Сенегала указал, что данное государство-член не присоединилось к консенсусу по 

четырнадцатому и пятнадцатому пунктам преамбулы, а также по пунктам 4 и 6 проекта 

резолюции. 

274. На том же заседании Совет по правам человека принял проект резолюции без 

голосования (резолюция 43/23). 

  Предотвращение геноцида 

275. На 46-м заседании 22 июня 2020 года представитель Армении внес на 

рассмотрение проект резолюции A/HRC/43/L.26, автором которого являлась Армения, 

а соавторами — Австрия, Болгария, Бразилия, Венгрия, Греция, Кипр, Лихтенштейн, 

Люксембург, Нидерланды, Парагвай, Перу, Руанда, Румыния, Сербия, Словакия, 

Словения, Украина, Уругвай, Франция, Хорватия, Чили, Швеция и Эстония. 

Впоследствии к авторам присоединились Австралия, Албания, Аргентина, Бельгия, 

Босния и Герцеговина, Ботсвана, Гаити, Гватемала, Германия, Грузия, Дания, 

Доминиканская Республика, Израиль, Ирландия, Исландия, Испания, Италия, Канада, 

Коста-Рика, Латвия, Литва, Мальта, Маршалловы Острова, Мексика, Намибия, Новая 

Зеландия, Норвегия, Панама, Польша, Португалия, Сан-Марино, Соединенное 

Королевство Великобритании и Северной Ирландии, Сьерра-Леоне, Тимор-Лешти, 

Фиджи, Финляндия, Черногория, Чехия, Швейцария, Эквадор, Южный Судан и 

Государство Палестина. 

276. На том же заседании представитель Армении внес устные изменения в проект 

резолюции. 

277. На том же заседании Председатель Совета по правам человека объявил, что 

поправки A/HRC/43/L.43, A/HRC/43/L.44, A/HRC/43/L.45, A/HRC/43/L.46 и 

A/HRC/43/L.47 к проекту резолюции A/HRC/43/L.26 с устными изменениями были 

отозваны автором. 

278. На том же заседании представители Афганистана, Катара, Ливии, Пакистана, 

Сомали и Чехии (от имени государств — членов Европейского союза, являющихся 

членами Совета по правам человека) выступили с замечаниями общего порядка по 

проекту резолюции с внесенными в него устными изменениями. 

279. В соответствии с правилом 153 Правил процедуры Генеральной Ассамблеи 

внимание Совета по правам человека было обращено на предполагаемые 

административные последствия и последствия для бюджета по программам проекта 

резолюции с внесенными в него устными изменениями. 

280. На том же заседании Совет по правам человека принял проект резолюции с 

внесенными в него устными изменениями без голосования (резолюция 43/29). 

281. На том же заседании представители Индии, Камеруна и Непала выступили с 

замечаниями общего порядка и заявлениями по мотивам голосования после 

голосования по всем резолюциям, принятым по пункту 3 повестки дня. 
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 IV. Ситуации в области прав человека, требующие 
внимания Совета 

 A. Прения по обновленной информации Генерального секретаря 

об участии Организации Объединенных Наций в делах Мьянмы 

282. На 24-м заседании 9 марта 2020 года помощник Генерального секретаря по 

стратегической координации в соответствии с резолюциями 40/29 и 42/3 Совета по 

правам человека представил от имени Генерального секретаря устную обновленную 

информацию о выполнении рекомендаций, содержащихся в докладе, озаглавленном 

«Краткое и независимое расследование деятельности Организации Объединенных 

Наций в Мьянме в 2010–2018 годах». 

283. На том же заседании с заявлением в качестве заинтересованного государства 

выступил представитель Мьянмы. 

284. В ходе последующего обсуждения на том же заседании выступили: 

 a) представители государств — членов Совета по правам человека: 

Армении, Бангладеш, Венесуэлы (Боливарианская Республика), Нидерландов, 

Пакистана (от имени Организации исламского сотрудничества), Филиппин, Швеции5 

(также от имени Дании, Исландии, Норвегии и Финляндии); 

 b) представители государств-наблюдателей: Китая, Малайзии, Российской 

Федерации, Соединенного Королевства Великобритании и Северной Ирландии; 

 c) наблюдатель от межправительственной организации: Европейского 

союза; 

 d) наблюдатели от неправительственных организаций: «Международной 

амнистии», Азиатского форума по правам человека и развитию, организации «Хьюман 

райтс уотч», Международной комиссии юристов, Международной организации за 

ликвидацию всех форм расовой дискриминации. 

285. На том же заседании помощник Генерального секретаря ответил на вопросы и 

выступил с заключительными замечаниями. 

286. На 25-м заседании в тот же день представители Бангладеш и Мьянмы 

выступили с заявлениями в порядке осуществления права на ответ. 

 B. Интерактивный диалог с Комиссией по правам человека  

в Южном Судане 

287. На 24-м заседании 9 марта 2020 года Председатель Комиссии по правам 

человека в Южном Судане Ясмин Сука представила отчет Комиссии (A/HRC/43/56). 

288. На том же заседании с заявлениями выступили два других члена Комиссии по 

правам человека в Южном Судане — Эндрю Клэпхэм и Барни Афако. 

289. На том же заседании с заявлением в качестве заинтересованного государства 

выступил представитель Южного Судана. 

290. В ходе последующего интерактивного диалога на том же заседании с 

заявлениями выступили и задали вопросы председателю и двум другим членам 

Комиссии: 

 a) представители государств — членов Совета по правам человека: 

Австралии, Германии, Испании, Нидерландов, Норвегии5 (также от имени Дании, 

Исландии, Финляндии и Швеции), Судана; 

  

 5 Наблюдатель Совета по правам человека, выступающий от имени государств-членов 

и государств-наблюдателей.  
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 b) представители государств-наблюдателей: Албании, Бельгии, Ирландии, 

Китая, Лихтенштейна, Новой Зеландии, Российской Федерации, Соединенного 

Королевства Великобритании и Северной Ирландии, Сьерра-Леоне, Франции, 

Швейцарии, Эфиопии; 

 c) наблюдатель от межправительственной организации: Европейского 

союза; 

 d) наблюдатели от неправительственных организаций: «Международной 

амнистии», Проекта по защите прав человека в странах Восточной Африки и 

Африканского Рога, организации «Хьюман райтс уотч», Международной комиссии 

юристов (также от имени организации Канадской организации по наблюдению за 

соблюдением прав адвокатов), Международной федерации журналистов, организации 

«Африканская встреча в защиту прав человека», Международной организации 

«Репортеры без границ». 

291. На этом же заседании Председатель и два других члена Комиссии ответили на 

вопросы и выступили с заключительными замечаниями. 

 C. Интерактивный диалог с Комиссией по расследованию событий 

в Бурунди 

292. На 25-м заседании 9 марта 2020 года председатель Комиссии по расследованию 

событий в Бурунди Дуду Дьен и два других члена Комиссии — Люси Асуагбор и 

Франсуаза Хэмпсон — провели в соответствии с резолюцией 42/26 Совета по правам 

человека устный брифинг. 

293. На том же заседании с заявлением в качестве заинтересованного государства 

выступил представитель Бурунди. 

294. В ходе последующего интерактивного диалога на том же заседании выступили 

и задали вопросы членам Комиссии: 

 a) представители государств — членов Совета по правам человека: 

Австралии, Венесуэлы (Боливарианская Республика), Нидерландов; 

 b) представители государств-наблюдателей: Бельгии, Ирландии, Китая, 

Люксембурга, Мьянмы, Объединенной Республики Танзания, Российской Федерации, 

Соединенного Королевства Великобритании и Северной Ирландии, Франции, 

Швейцарии; 

 c) наблюдатель от межправительственной организации: Европейского 

союза; 

 d) наблюдатели от неправительственных организаций: «Международной 

амнистии», Центра за гражданские и политические права (также от имени 

Международной федерации АКАТ), Всемирного альянса за гражданское участие 

(СИВИКУС), Проекта правозащитников Восточной Африки и Африканского Рога, 

Международной организации за ликвидацию всех форм расовой дискриминации, 

организации «Африканская встреча в защиту прав человека», Международной 

организации «Репортеры без границ», организации «Юнайтед нэйшнз уотч». 

295. На том же заседании члены Комиссии ответили на вопросы и выступили с 

заключительными замечаниями. 

 D. Интерактивный диалог с Независимой международной комиссией 

по расследованию событий в Сирийской Арабской Республике  

296. На 25-м заседании 9 марта 2020 года Председатель Независимой 

международной комиссии по расследованию событий в Сирийской Арабской 

Республике Паулу Сержиу Пиньейру представил в соответствии с резолюцией 40/17 

Совета по правам человека доклад Комиссии (A/HRC/43/57). 
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297. На том же заседании с заявлением в качестве заинтересованного государства 

выступил представитель Сирийской Арабской Республики. 

298. В ходе последующего интерактивного диалога на том же заседании и на  

26-м заседании 10 марта 2020 года выступили с заявлениями и задали вопросы 

Председателю и двум другим членам Комиссии: 

 a) представители государств — членов Совета по правам человека: 

Австралии, Армении, Бахрейна, Бразилии, Венесуэлы (Боливарианская Республика), 

Германии, Дании (также от имени Исландии, Норвегии, Финляндии и Швеции), 

Индонезии, Испании, Италии, Катара, Маршалловых Островов, Нидерландов, 

Уругвая, Чехии, Чили, Японии; 

 b) представители государств-наблюдателей: Албании, Беларуси, Бельгии, 

Греции, Грузии, Египта, Ирака, Ирана (Исламская Республика), Ирландии, Кипра, 

Китая, Корейской Народно-Демократической Республики, Кубы, Кувейта, 

Лихтенштейна, Люксембурга, Мальдивских Островов, Мальты, Новой Зеландии, 

Объединенных Арабских Эмиратов, Российской Федерации, Румынии, Соединенного 

Королевства Великобритании и Северной Ирландии, Турции, Франции, Хорватии, 

Швейцарии, Эквадора, Эстонии; 

 c) наблюдатель от подразделений Организации Объединенных Наций, 

специализированных учреждений и связанных с ними организаций: Структуры «ООН-

женщины»; 

 d) наблюдатель от межправительственной организации: Европейского 

союза;  

 e) наблюдатели от неправительственных организаций: «Международной 

амнистии», Каирского института по исследованию вопросов прав человека, 

Международного совета в поддержку справедливого правосудия и прав человека, 

Хиамского реабилитационного центра для жертв пыток, Палестинского центра 

возвращения, организации «Врачи за права человека» Международной организации 

«Репортеры без границ», Союза арабских юристов, Международной женской лиги за 

мир и свободу, Всемирной евангелической ассоциации. 

299. На 26-м заседании 10 марта 2020 года два члена Комиссии — Ханни Мегалли и 

Конинг Абу-Зайд — ответили на вопросы и выступили с заключительными 

замечаниями. 

 E. Интерактивные диалоги с мандатариями специальных процедур 

   Специальный докладчик по вопросу о положении в области прав человека 

в Корейской Народно-Демократической Республике 

300. На 24-м заседании 9 марта 2020 года Специальный докладчик по вопросу о 

положении в области прав человека в Корейской Народно-Демократической 

Республике Томас Охеа Кинтана представил свой доклад (A/HRC/43/58).  

301. В ходе последующего интерактивного диалога на том же заседании следующие 

лица выступили с заявлениями и задали вопросы Специальному докладчику: 

 a) представители государств — членов Совета по правам человека: 

Австралии, Армении, Венесуэлы (Боливарианская Республика), Испании, 

Маршалловых Островов, Нидерландов, Республики Корея, Чехии, Японии; 

 b) представители государств-наблюдателей: Беларуси, Вьетнама, Греции, 

Ирана (Исламская Республика), Ирландии, Исландии, Камбоджи, Китая, Кубы, 

Лаосской Народно-Демократической Республики, Мьянмы, Норвегии, Российской 

Федерации, Сирийской Арабской Республики, Соединенного Королевства 

Великобритании и Северной Ирландии, Франции, Швейцарии; 

 c) наблюдатель от межправительственной организации: Европейского 

союза; 
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 d) наблюдатели от неправительственных организаций: Центра за мир без 

убийств, Всемирной организации христианской солидарности, организации «Хьюман 

райтс уотч», организации «Инженеры мира», Международного общества прав 

человека (также от имени организации «Народ за успешное воссоединение Кореи»), 

организации «Юнайтед нэйшнз уотч». 

302. На этом же заседании Специальный докладчик ответил на вопросы и выступил 

с заключительными замечаниями. 

  Специальный докладчик по вопросу о положении в области прав человека 

в Исламской Республике Иран 

303. На 24-м заседании 9 марта 2020 года Специальный докладчик по вопросу о 

положении в области прав человека в Исламской Республике Иран Джавайд Рехман 

представил свой доклад (A/HRC/43/61).  

304. На том же заседании с заявлением в качестве заинтересованного государства 

выступил представитель Исламской Республики Иран. 

305. В ходе последовавшего за этим интерактивного диалога на 25-м заседании в тот 

же день выступили с заявлениями и задали вопросы Специальному докладчику: 

 a) представители государств — членов Совета по правам человека: 

Австралии, Армении, Венесуэлы (Боливарианская Республика), Германии, Дании, 

Испании, Нидерландов, Чехии; 

 b) представители государств-наблюдателей: Албании, Беларуси, Бельгии, 

Ирака, Ирландии, Исландии, Канады, Китая, Корейской Народно-Демократической 

Республики, Кубы, Лихтенштейна, Новой Зеландии, Норвегии, Российской 

Федерации, Саудовской Аравии, Северной Македонии, Сирийской Арабской 

Республики, Соединенного Королевства Великобритании и Северной Ирландии, 

Франции, Швейцарии, Швеции; 

 c) наблюдатель от межправительственной организации: Европейского 

союза; 

 d) наблюдатели от неправительственных организаций: «Международной 

амнистии», «Статьи 19: Международный центр против цензуры», Международного 

объединения бехаистов, Центра по вопросам познания, Всемирного альянса за участие 

граждан (СИВИКУС), «Вместе против смертной казни», Иранской ассоциации 

здоровья семьи, Международной федерации журналистов, Организации защиты жертв 

насилия, Исследовательско-образовательного кооператива «Рахборд пеймэйеш». 

306. На 25-м заседании 9 марта 2020 года Специальный докладчик ответил на 

вопросы и выступил с заключительными замечаниями. 

307. На том же заседании с заявлением в порядке осуществления права на ответ 

выступил представитель Исламской Республики Иран. 

   Специальный докладчик по вопросу о положении в области прав человека 

в Мьянме 

308. На 26-м заседании 10 марта 2020 года Специальный докладчик по вопросу о 

положении в области прав человека в Мьянме Янхи Ли представила свой доклад 

(A/HRC/43/59) (в режиме видеоконференции). 

309. На том же заседании с заявлением в качестве заинтересованного государства 

выступил представитель Мьянмы. 

310. В ходе последовавшего за этим интерактивного диалога на том же заседании с 

заявлениями выступили и задали вопросы Специальному докладчику: 

 a) представители государств — членов Совета по правам человека: 

Австралии, Афганистана, Бангладеш, Венесуэлы (Боливарианская Республика), 

Дании, Индонезии, Испании, Маршалловых Островов, Непала, Нидерландов, 
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Пакистана (также от имени Организации исламского сотрудничества), Республики 

Корея, Филиппин, Чехии; 

 b) представители государств-наблюдателей: Албании, Беларуси, Бельгии, 

Вьетнама (также от имени Ассоциации государств Юго-Восточной Азии), Греции, 

Ирана (Исламская Республика), Ирландии, Исландии, Камбоджи, Канады, Китая, 

Корейской Народно-Демократической Республики, Коста-Рики, Лаосской Народно-

Демократической Республики, Лихтенштейна, Люксембурга, Малайзии, Мальдивских 

Островов, Новой Зеландии, Норвегии, Саудовской Аравии, Соединенного 

Королевства Великобритании и Северной Ирландии, Сьерра-Леоне, Таиланда, 

Турции, Франции, Хорватии, Швейцарии, Швеции, Эстонии; 

 c) наблюдатель от межправительственной организации: Европейского 

союза; 

 d) наблюдатели от неправительственных организаций: «Международной 

амнистии», Азиатского форума по правам человека и развитию, Ассоциации за 

прогресс в области коммуникаций, Всемирной организации христианской 

солидарности, Всемирного альянса за участие граждан (СИВИКУС), Международной 

комиссии юристов, Международной корпорации за развитие образования, 

Международной федерации за права человека, Организации «Врачи за права 

человека», Международной организации за спасение детей. 

311. На том же заседании Специальный докладчик ответила на вопросы и выступила 

с заключительными замечаниями (в режиме видеоконференции). 

 F. Общие прения по пункту 4 повестки дня 

312. На 26-м заседании 10 марта 2020 года Верховный комиссар Организации 

Объединенных Наций по правам человека представила в соответствии с  

резолюцией 40/20 Совета по правам человека устную обновленную информацию о 

ходе выполнения рекомендаций, сделанных группой независимых экспертов по 

вопросу об ответственности за нарушения прав человека в Корейской Народно-

Демократической Республике. 

313. На том же заседании Верховный комиссар в соответствии с резолюцией 42/4 

Совета по правам человека представила устную обновленную информацию о 

положении в области прав человека в Боливарианской Республике Венесуэла. 

314. На том же заседании представитель Боливарианской Республики Венесуэла 

выступил с заявлением в качестве заинтересованного государства. 

315. На том же заседании и на своих 27-м заседании в тот же день и 28-м заседании 

11 марта 2020 года Совет по правам человека провел общие дебаты по пункту 4 

повестки дня, в ходе которых выступили: 

 a) представители государств — членов Совета по правам человека: 

Австралии, Азербайджана5 (от имени Движения неприсоединившихся стран, за 

исключением Гондураса, Колумбии и Эквадора), Бразилии, Венесуэлы 

(Боливарианская Республика), Венесуэлы (Боливарианская Республика) (также от 

имени Алжира, Беларуси, Индии, Ирана (Исламская Республика), Китая, Корейской 

Народно-Демократической Республики, Кубы, Лаосской Народно-Демократической 

Республики, Мьянмы, Российской Федерации, Сирийской Арабской Республики, 

Филиппин и Южной Африки), Германии, Дании, Индонезии, Испании, Камеруна, 

Ливии, Нидерландов, Пакистана (также от имени Организации исламского 

сотрудничества), Перу, Перу (также от имени Австралии, Австрии, Албании, Бельгии, 

Боливии (Многонациональное Государство), Болгарии, Боснии и Герцеговины, 

Бразилии, Венгрии, Гватемалы, Германии, Гондураса, Греции, Грузии, Дании, 

Ирландии, Исландии, Испании, Италии, Канады, Кипра, Колумбии, Коста-Рики, 

Латвии, Литвы, Лихтенштейна, Люксембурга, Мальты, Монако, Нидерландов, Новой 

Зеландии, Панамы, Парагвая, Польши, Португалии, Республики Корея, Республики 

Молдова, Румынии, Сальвадора, Северной Македонии, Словакии, Словении, 
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Соединенного Королевства Великобритании и Северной Ирландии, Украины, 

Финляндии, Франции, Хорватии, Черногории, Чехии, Чили, Швейцарии, Швеции, 

Эквадора, Эстонии и Японии), Республики Корея, Судана, Украины, Уругвая, 

Филиппин, Хорватии5 (от имени Европейского союза, Албании, Северной Македонии 

и Черногории), Чехии, Эритреи, Японии; 

 b) представители государств-наблюдателей: Азербайджана, Албании, 

Бельгии, Бурунди, Вьетнама, Грузии, Ирака, Ирана (Исламская Республика), 

Ирландии, Исландии, Камбоджи, Канады, Кипра, Китая, Колумбии, Корейской 

Народно-Демократической Республики, Кубы, Люксембурга, Мьянмы, Никарагуа, 

Новой Зеландии, Норвегии, Российской Федерации, Сирийской Арабской Республики, 

Словении, Соединенного Королевства Великобритании и Северной Ирландии, 

Финляндии, Франции, Швейцарии, Швеции, Эквадора; 

 c) наблюдатель от межправительственной организации: Организации 

американских государств; 

 d) наблюдатели от неправительственных организаций: «Эй-би-си Тамил 

Оли», «Международных усилий в интересах мира и развития в районе Великих озер», 

организации «Действие движения людей», Действий в защиту прав человека в 

Мавритании, Международной ассоциации «Культура Африки», Африканской 

ассоциации развития, Нигерийского фонда африканского наследия, Африканской 

региональной ассоциации по сельскохозяйственным кредитам, Ассоциации 

благотворительной деятельности «Аль-Барам», Креативного общинного проекта 

«Альянс», Фонда «Ас-Салам», Американской ассоциации юристов, организации 

«Американцы за демократию и права человека в Бахрейне», «Международной 

амнистии», Азиатского форума по правам человека и развитию, Ассоциации Адала-

Юстиция, Ассоциации «Дюненье», Ассоциации по развитию сельскохозяйственных 

наук в Африке, Ассоциации по защите прав женщин и детей, Мавританской 

ассоциации по поощрению права, Ассоциации граждан мира, Ассоциации молодежи с 

перспективой, Ассоциации в защиту образования и здоровья женщин и детей, 

Ассоциации за интеграцию и долгосрочное развитие в Бурунди, Ассоциации по 

защите прав мавританских женщин, Ассоциации по развитию человеческого 

потенциала в Мавритании, Ассоциации «Тендраль», Международного объединения 

бехаистов, Международной организации «Бнай брит», Британского гуманистического 

общества, Каирского института по исследованию вопросов прав человека, 

Международного постоянного комитета консервной промышленности, Каритас 

интернационалис, Центра по исследованиям в области окружающей среды и 

управления, Центра по организационным исследованиям и образованию, Центра 

«Европа — третий мир», Центра по вопросам гендерной справедливости и 

расширению прав и возможностей женщин, Всемирной организации христианской 

солидарности, Всемирного альянса за участие граждан (СИВИКУС), Африканской 

комиссии пропагандистов охраны здоровья и прав человека, Комиссии по изучению 

проблем поддержания мира, Общинного центра информационно-просветительской 

деятельности в области прав человека, Конгрегации дочерей милосердия св. Венсана 

де Поля (также от имени Ассоциации «Община Папы Иоанна XXIII», Конгрегации 

Милосердной Богоматери Доброго Пастыря, Международной организации 

им. Эдмунда Райса), организации «Прямые человеческие контакты», Конгрегации 

Милосердной Богоматери Доброго Пастыря (также от имени Благотворительной 

организации сострадания и утешения «Дом Сердца», Ассоциации «Община Папы 

Иоанна XXIII», Конгрегации дочерей милосердия св. Венсана де Поля, 

Международной организации им. Эдмунда Райса, Женевского движения за права 

человека: международное образование, Международной добровольческой 

организации по проблемам женщин, образования и развития, Международного 

института Марии Аусилиатриче делла Салезьяне ди Дон Боско, Движения «За новое 

человечество» и организации «ВИВАТ интернэшнл»), Совета молодежи различных 

культур, Международного совета в поддержку справедливого правосудия и прав 

человека, Миссионерского совета коренных народов (также от имени Центра 

правовых и социальных исследований, Фонда премии «Право на жизнь» и 

Маранхенского общества прав человека), Координационного совета еврейских 

организаций, Координационного совета ассоциаций и частных лиц, выступающих за 
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свободу совести, Ассоциации «Цепь Север — Юг — поддержи надежду», Ассоциации 

инвалидов Таваны, Ордена проповедников «Доминиканцы за справедливость и мир» 

(также от имени Всемирного духовного университета «Брахма кумарис», Каритас 

интернационалис, Конгрегации Милосердной Богоматери Доброго Пастыря, 

Международной организации им. Эдмунда Райса, Международной организации 

францисканцев, Глобальной инициативы в защиту экономических, социальных и 

культурных прав, Всемирной лютеранской федерации и Международной организации 

«Сока Гаккай»), Проекта по защите прав человека в странах Восточной Африки и 

Африканского Рога, Международной организации им. Эдмунда Райса, организации 

«Вместе против смертной казни», Европейского центра по вопросам права и 

правосудия, Европейской гуманистической федерации, Европейского союза 

еврейских студентов, Европейского союза по общественным связям — 

Международной организации информационного обслуживания, Организации «Франс 

Либерте — Фонд Даниэль Миттеран», Международной организации францисканцев 

(также от имени Женевского движения за права человека: международное 

образование), Латиноамериканского фонда по правам человека и социальному 

развитию, Фонда для улучшения жизни, культуры и общества, Всемирного института 

по проблемам водных ресурсов, экологии и здравоохранения, ассоциации «Глобальное 

благосостояние», Гуманитарной Гвинеи, Хельсинкского фонда по правам человека, 

организации «Хьюман райтс нау», организации «Хьюман райтс уотч», Организации 

«Иль–Ченаколо», Народного общества имама Али по оказанию помощи учащимся, 

Международного института по правам человека и развитию, Международного союза 

ремесленников и владельцев мелких и средних предприятий, Международной 

ассоциации еврейских адвокатов и юристов, Международной ассоциации поддержки 

профессионального роста, Международной комиссии юристов (также от имени 

Всемирного альянса за участие граждан (СИВИКУС) и Международной службы прав 

человека), Международной корпорации за развитие образования, Международной 

федерации лиг за права человека (также от имени Всемирного альянса за участие 

граждан (СИВИКУС), Международной комиссии юристов и Международной службы 

прав человека), Международного братства примирения, Международной ассоциации 

прав человека американских меньшинств, Международного союза за гуманизм и 

этику, Международной ассоциации лесбиянок и геев, Международного союза 

мусульманок, Международной службы прав человека, Организации «International-

Lawyers.org», Центра документации по правам человека в Иране, Иракской 

ассоциации «Аль-Амаль», Иракской организации развития, «Ювентум», Хиамского 

реабилитационного центра для жертв пыток, Ассоциации «Ле пон», организации 

«Освобождение», Фонда за мир, развитие и права человека «Маат», Группы по правам 

меньшинств, Движения за дружбу между народами и против расизма, Национального 

светского общества, Радикальной партии за неприменение насилия в 

межнациональных и межпартийных отношениях, Организации защиты жертв насилия, 

Панафриканской федерации сельскохозяйственных профсоюзов, Организации 

«Прахар», Организации «Пресс эмблем кампань», Организации «Африканская встреча 

в защиту прав человека», Объединения сетей в интересах развития Мавритании, 

Сикхской правозащитной группы, Общества по защите народов, находящихся под 

угрозой исчезновения, Организации «Швейцарско-гвинейская солидарность», 

Женской солидарности за мир и устойчивое развитие, Организации «Тамил ужагам», 

Китайской ассоциации содействия Организации Объединенных Наций, организации 

«Юнайтед нэйшнз уотч», Международной федерации школ, Движения за 

благополучие молодежи, «Объединенные деревни», Международной ассоциации по 

правам человека женщин, Международной демократической федерации женщин, 

Всемирной организации баруа, Всемирного совета по окружающей среде и 

природным ресурсам, Всемирной евангелической ассоциации, Всемирного еврейского 

конгресса, Всемирного мусульманского конгресса, Всемирной организации против 

пыток, Всемирного совета мира. 

316. На 28-м и 29-м заседаниях 11 марта 2020 года с заявлениями в порядке 

осуществления права на ответ выступили представители Азербайджана, Армении, 

Бангладеш, Бахрейна, Бразилии, Венесуэлы (Боливарианская Республика), Греции, 

Грузии, Египта, Индии, Ирака, Ирана (Исламская Республика), Китая, Корейской 

Народно-Демократической Республики, Латвии, Ливана, Мавритании, Малайзии, 
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Пакистана, Российской Федерации, Руанды, Саудовской Аравии, Турции, Филиппин, 

Южной Африки и Японии. 

317. На 29-м заседании 11 марта 2020 года с заявлениями в порядке осуществления 

второго права на ответ выступили представители Корейской Народно-

Демократической Республики, Турции и Японии. 

 G. Рассмотрение проектов предложений и принятие по ним решений 

  Положение в области прав человека в Исламской Республике Иран 

318. На 45-м заседании 22 июня 2020 года представитель Швеции, также от имени 

Исландии, Республики Молдова, Северной Македонии и Соединенного Королевства 

Великобритании и Северной Ирландии, внес на рассмотрение проект резолюции 

A/HRC/43/L.8, авторами которого являлись Исландия, Республика Молдова, Северная 

Македония, Соединенное Королевство Великобритании и Северной Ирландии и 

Швеция, а соавторами — Австралия, Австрия, Албания, Бельгия, Болгария, Германия, 

Греция, Ирландия, Испания, Италия, Канада, Кипр, Латвия, Литва, Лихтенштейн, 

Люксембург, Мальта, Маршалловы Острова, Монако, Нидерланды, Новая Зеландия, 

Норвегия, Польша, Румыния, Сан-Марино, Словакия, Словения, Украина, Финляндия, 

Франция, Хорватия, Черногория, Чехия и Эстония. Впоследствии Дания отказалась  

от своего первоначального соавторства. Впоследствии к числу спонсоров 

присоединились Дания, Израиль, Коста-Рика и Португалия. 

319. На том же заседании с замечаниями общего порядка по проекту резолюции 

выступили представители Нидерландов (также от имени Исландии, Республики 

Молдова, Северной Македонии, Соединенного Королевства Великобритании и 

Северной Ирландии и Швеции) и Чехии (от имени государств — членов Европейского 

союза, являющихся членами Совета по правам человека). 

320. На том же заседании представитель Исламской Республики Иран выступил с 

заявлением в качестве заинтересованного государства. 

321. В соответствии с правилом 153 Правил процедуры Генеральной Ассамблеи 

внимание Совета по правам человека было обращено на предполагаемые 

административные последствия и последствия для бюджета по программам данного 

проекта резолюции. 

322. На том же заседании с заявлениями по мотивам голосования до проведения 

голосования выступили представители Бразилии, Венесуэлы (Боливарианская 

Республика) (видеообращение), Дании, Пакистана, Уругвая и Эритреи. 

323. На том же заседании по просьбе представителя Пакистана по проекту 

резолюции было проведено заносимое в отчет о заседании голосование. Голоса 

распределились следующим образом: 

 Голосовали за:  

  Австралия, Австрия, Аргентина, Багамские Острова, Бахрейн, Болгария, 

Германия, Дания, Испания, Италия, Маршалловы Острова, Мексика, 

Нидерланды, Перу, Польша, Республика Корея, Словакия, Украина, 

Фиджи, Чехия, Чили, Япония. 

 Голосовали против: 

  Армения, Венесуэла (Боливарианская Республика), Индия, Индонезия, 

Ливия, Пакистан, Филиппины, Эритрея. 

 Воздержались:  

  Ангола, Бангладеш, Бразилия, Буркина-Фасо, Камерун, Катар, 

Мавритания, Намибия, Непал, Нигерия, Сенегал, Сомали, Судан, Того, 

Уругвай. 
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324. На том же заседании Совет по правам человека принял проект резолюции 

22 голосами против 8 при 15 воздержавшихся (резолюция 43/24)6. 

  Положение в области прав человека в Корейской Народно-Демократической 

Республике 

325. На 45-м заседании 22 июня 2020 года представитель Хорватии от имени 

Европейского союза внес на рассмотрение проект резолюции A/HRC/43/L.17, автором 

которого являлась Хорватия от имени Европейского союза и соавторами — Австралия, 

Албания, Аргентина, Исландия, Канада, Лихтенштейн, Маршалловы Острова, 

Монако, Новая Зеландия, Норвегия, Республика Молдова, Северная Македония, 

Соединенное Королевство Великобритании и Северной Ирландии, Турция, Украина, 

Черногория, Швейцария и Япония. Впоследствии к числу авторов присоединились 

Бенин, Босния и Герцеговина, Ботсвана, Гондурас, Грузия, Израиль, Коста-Рика, 

Мальдивские Острова, Микронезия (Федеративные Штаты), Науру и Сан-Марино. 

326. На том же заседании представитель Хорватии от имени Европейского союза 

внес устные изменения в проект резолюции. 

327. На том же заседании с замечаниями общего порядка по проекту резолюции с 

внесенными в него устными изменениями выступили представители Австралии и 

Японии. 

328. На том же заседании с заявлением в качестве заинтересованного государства 

выступил представитель Корейской Народно-Демократической Республики. 

329. В соответствии с правилом 153 Правил процедуры Генеральной Ассамблеи 

внимание Совета по правам человека было обращено на предполагаемые 

административные последствия и последствия для бюджета по программам проекта 

резолюции с внесенными в него устными изменениями. 

330. На том же заседании представители Венесуэлы (Боливарианская Республика) 

(видеообращение) и Эритреи выступили с заявлениями по мотивам голосования до 

начала голосования. В своих заявлениях представители Венесуэлы (Боливарианская 

Республика) и Эритреи отмежевались от консенсуса государств-членов по проекту 

резолюции с внесенными в него устными изменениями. 

331. На том же заседании Совет по правам человека принял проект резолюции с 

внесенными в него устными изменениями без голосования (резолюция 43/25). 

  Положение в области прав человека в Мьянме 

332. На 45-м заседании 22 июня 2020 года представитель Хорватии от имени 

Европейского союза внес на рассмотрение проект резолюции A/HRC/43/L.23, автором 

которого являлась Хорватия от имени Европейского союза, а соавторами — 

Австралия, Албания, Исландия, Канада, Лихтенштейн, Мальдивские Острова, 

Монако, Новая Зеландия, Норвегия, Сан-Марино, Северная Македония, Соединенное 

Королевство Великобритании и Северной Ирландии, Турция, Черногория и 

Швейцария. Впоследствии к числу авторов присоединились Аргентина, Бангладеш, 

Ботсвана, Гамбия, Грузия, Малайзия, Маршалловы Острова, Мексика, Республика 

Корея и Эквадор. 

333. На том же заседании с замечанием общего порядка по проекту резолюции 

выступил представитель Бангладеш. 

334. На том же заседании с заявлением в качестве заинтересованного государства 

выступил представитель Мьянмы. 

335. В соответствии с правилом 153 Правил процедуры Генеральной Ассамблеи 

внимание Совета по правам человека было обращено на предполагаемые 

административные последствия и последствия для бюджета по программам данного 

проекта резолюции. 

  

 6 Делегации Афганистана и Демократической Республики Конго не участвовали в голосовании. 
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336. На этом же заседании с заявлениями по мотивам голосования до его проведения 

выступили представители Венесуэлы (Боливарианская Республика) (видеообращение), 

Филиппин, Эритреи и Японии. 

337. На том же заседании по просьбе представителя Боливарианской Республики 

Венесуэла по проекту резолюции было проведено заносимое в отчет о заседании 

голосование. Голоса распределились следующим образом: 

 Голосовали за:  

  Австралия, Австрия, Аргентина, Армения, Афганистан, Багамские 

Острова, Бангладеш, Бахрейн, Бразилия, Болгария, Буркина-Фасо, 

Германия, Дания, Испания, Италия, Катар, Ливия, Мавритания, 

Маршалловы Острова, Мексика, Намибия, Нигерия, Нидерланды, 

Пакистан, Перу, Польша, Республика Корея, Словакия, Сомали, Судан, 

Того, Украина, Уругвай, Чехия, Чили, Фиджи, Эритрея. 

 Голосовали против: 

  Венесуэла (Боливарианская Республика), Филиппины. 

 Воздержались:  

  Ангола, Демократическая Республика Конго, Индия, Индонезия, 

Камерун, Непал, Сенегал, Япония. 

338. На том же заседании Совет по правам человека принял проект резолюции 

37 голосами против 2 при 8 воздержавшихся (резолюция 43/26). 

339. На 46-м заседании в тот же день с заявлением по мотивам голосования после 

голосования выступил представитель Пакистана. 

  Положение в области прав человека в Южном Судане 

340. На 45-м заседании 22 июня 2020 года представитель Соединенного Королевства 

Великобритании и Северной Ирландии также от имени Албании и Норвегии внес на 

рассмотрение проект резолюции A/HRC/43/L.29, автором которого являлось 

Соединенное Королевство Великобритании и Северной Ирландии и соавторами — 

Австрия, Албания, Болгария, Германия, Канада, Лихтенштейн, Монако, Нидерланды, 

Финляндия, Швейцария и Швеция. Впоследствии к спонсорам присоединились 

Австралия, Бельгия, Венгрия, Греция, Дания, Ирландия, Исландия, Испания, Италия, 

Кипр, Коста-Рика, Латвия, Литва, Люксембург, Мальта, Новая Зеландия, Норвегия, 

Польша, Португалия, Румыния, Сальвадор, Словакия, Украина, Франция, Хорватия, 

Черногория, Чехия и Эстония. 

341. На том же заседании с замечанием общего порядка по проекту резолюции 

выступил представитель Чехии от имени государств — членов Европейского союза, 

являющихся членами Совета по правам человека. 

342. На том же заседании с заявлением в качестве заинтересованного государства 

выступил представитель Южного Судана. 

343. В соответствии с правилом 153 Правил процедуры Генеральной Ассамблеи 

внимание Совета по правам человека было обращено на предполагаемые 

административные последствия и последствия для бюджета по программам данного 

проекта резолюции. 

344. На том же заседании Совет по правам человека принял проект резолюции без 

голосования (резолюция 43/27). 

  Положение в области прав человека в Сирийской Арабской Республике 

345. На 45-м заседании 22 июня 2020 года представители Соединенного Королевства 

Великобритании и Северной Ирландии (также от имени Германии, Иордании, Италии, 

Катара, Кувейта, Марокко, Нидерландов, Турции и Франции) и Катара представили 

проект резолюции A/HRC/43/L.33, авторами которого являлись Германия, Иордания, 

Италия, Катар, Кувейт, Марокко, Нидерланды, Соединенное Королевство 

Великобритании и Северной Ирландии, Турция и Франция и соавторами — 
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Австралия, Албания, Болгария, Грузия, Дания, Ирландия, Исландия, Испания, Канада, 

Латвия, Литва, Лихтенштейн, Люксембург, Мальта, Монако, Новая Зеландия, 

Норвегия, Румыния, Украина, Финляндия, Хорватия, Черногория, Чехия, Швеция и 

Эстония. Впоследствии к числу авторов присоединились Австрия, Ботсвана, Коста-

Рика, Маршалловы Острова, Португалия, Республика Корея, Сан-Марино, Словакия, 

Словения, Сомали, Швейцария и Япония. 

346. На том же заседании представитель Соединенного Королевства 

Великобритании и Северной Ирландии внес устные изменения в проект резолюции. 

347. Также на том же заседании с замечаниями общего порядка по проекту 

резолюции с внесенными в него устными изменениями выступили представители 

Австралии и Чехии (от имени государств — членов Европейского союза, являющихся 

членами Совета по правам человека). 

348. На том же заседании с заявлением в качестве заинтересованного государства 

выступил представитель Сирийской Арабской Республики. 

349. В соответствии с правилом 153 Правил процедуры Генеральной Ассамблеи 

внимание Совета по правам человека было обращено на предполагаемые 

административные последствия и последствия для бюджета по программам проекта 

резолюции с внесенными в него устными изменениями. 

350. На 46-м заседании в тот же день с заявлениями по мотивам голосования до 

начала голосования выступили представители Бразилии, Венесуэлы (Боливарианская 

Республика) (видеообращение) и Чили. 

351. На том же заседании по просьбе представителя Боливарианской Республики 

Венесуэла было проведено заносимое в отчет о заседании голосование по проекту 

резолюции с внесенными в него устными изменениями. Голоса распределились 

следующим образом: 

 Голосовали за:  

  Аргентина, Австралия, Австрия, Багамские Острова, Бразилия, Болгария, 

Германия, Дания, Испания, Италия, Катар, Ливия, Маршалловы Острова, 

Мексика, Нидерланды, Перу, Польша, Республика Корея, Словакия, 

Сомали, Того, Украина, Уругвай, Фиджи, Чехия, Чили, Япония. 

 Голосовали против: 

  Венесуэла (Боливарианская Республика), Эритрея. 

 Воздержались:  

  Ангола, Армения, Афганистан, Бангладеш, Бахрейн, Буркина-Фасо, 

Демократическая Республика Конго, Индия, Индонезия, Камерун, 

Мавритания, Намибия, Непал, Нигерия, Пакистан, Сенегал, Судан, 

Филиппины. 

352. Также на том же заседании Совет по правам человека принял проект резолюции 

с внесенными в него устными изменениями 27 голосами против 2 при 

18 воздержавшихся (резолюция 43/28). 
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 V. Правозащитные органы и механизмы 

 A. Форум по вопросам меньшинств 

353. На 29-м заседании 11 марта 2020 года Специальный докладчик по вопросам 

меньшинств Фернан де Варенн представил рекомендации, принятые Форумом по 

вопросам меньшинств на его двенадцатой сессии, состоявшейся 28‒29 ноября 

2019 года по теме «Образование, язык и права человека меньшинств» (A/HRC/43/62). 

 B. Социальный форум 

354. На 29-м заседании 11 марта 2020 года Постоянный представитель Джибути при 

Отделении Организации Объединенных Наций и других международных 

организациях в Женеве и Председатель-докладчик Социального форума 2019 года 

Кадра Ахмед Хассан представил в соответствии с резолюцией 38/17 Совета по правам 

человека доклад, содержащий выводы и рекомендации Социального форума 

2019 года, состоявшегося 1 и 2 октября 2019 года, который был посвящен поощрению 

и защите прав детей и молодежи посредством образования (A/HRC/43/63). 

 C. Специальные процедуры 

355. На 29-м заседании 11 марта 2020 года член Координационного комитета 

специальных процедур Джавайд Рехман представил доклад о двадцать шестом 

ежегодном совещании специальных докладчиков, специальных представителей, 

независимых экспертов и председателей рабочих групп специальных процедур Совета 

по правам человека, состоявшемся 17‒21 июня 2019 года (A/HRC/43/64), доклад о 

фактах и цифрах в отношении специальных процедур в 2019 году (A/HRC/43/64/Add.1 

и Corr.1) и доклад о сообщениях специальных процедур (A/HRC/43/77 и Corr.1). 

 D. Вклад Совета по правам человека в предотвращение нарушений 

прав человека 

356. На 29-м заседании 11 марта 2020 года Председатель-докладчик двух 

межсессионных семинаров по вкладу Совета по правам человека в предотвращение 

нарушений прав человека Иветт Стивенс представила, в соответствии с 

резолюцией 38/18 Совета, доклад о двух межсессионных семинарах, состоявшихся 9 и 

10 апреля и 8 октября 2019 года (A/HRC/43/37). 

 E. Доклады Консультативного комитета Совета по правам человека 

357. На 29-м заседании 11 марта 2020 года заместитель Председателя Совета по 

правам человека сослался на следующие доклады, представленные Консультативным 

комитетом Совета по правам человека: доклад о роли технической помощи и 

наращивания потенциала в укреплении взаимовыгодного сотрудничества в области 

поощрения и защиты прав человека в соответствии с резолюцией 37/23  

Совета (A/HRC/43/31 и Corr.1‒2); а также исследование об использовании 

нерепатриированных незаконных средств в целях содействия достижению Целей в 

области устойчивого развития в соответствии с резолюциями Совета 31/22, 34/11 и 

40/4 (A/HRC/43/66). 

 F. Общие прения по пункту 5 повестки дня 

358. На своем 35-м заседании 15 июня 2020 года Совет по правам человека провел 

общие дебаты по пункту 5 повестки дня, в ходе которых выступили: 
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 a) представители государств — членов Совета по правам человека: 

Австрии, Азербайджана7 (от имени Движения неприсоединившихся стран, за 

исключением Гондураса, Колумбии и Эквадора), Армении, Бразилии, Венесуэлы 

(Боливарианская Республика), Германии, Индии (видеообращение), Индонезии, Кубы7 

(также от имени Индии, Сирийской Арабской Республики и Венесуэлы 

(Боливарианская Республика)), Мавритании, Непала, Нидерландов, Нидерландов 

(также от имени Бельгии и Люксембурга), Пакистана (также от имени Организации 

исламского сотрудничества), Португалии7 (также от имени Азербайджана, Анголы, 

Багамских Островов, Бельгии, Ботсваны, Бразилии, Гаити, Грузии, Дании, Италии, 

Колумбии, Коста-Рики, Марокко, Мексики, Нидерландов, Парагвая, Республики 

Корея, Северной Македонии, Сейшельских Островов, Словении, Таиланда, Тимора-

Лешти, Туниса, Уругвая, Фиджи, Швеции и Эквадора), Уругвая (также от имени 

Австралии, Бельгии, Ботсваны, Ирландии, Коста-Рики, Латвии, Марокко, Мексики, 

Норвегии, Перу, Соединенного Королевства Великобритании и Северной Ирландии, 

Туниса, Турции, Фиджи, Чили и Эстонии), Филиппин (от имени Ассоциации 

государств Юго-Восточной Азии) (видеообращение), Хорватии7 (от имени 

Европейского союза, Албании, Армении, Боснии и Герцеговины, Грузии, 

Лихтенштейна, Республики Молдова, Северной Македонии, Сербии, Украины и 

Черногории), Швейцарии7 (также от имени Норвегии, Сьерра-Леоне и Уругвая), 

Японии, Государства Палестина7 (от имени Группы арабских государств); 

 b) представители государств-наблюдателей: Азербайджана, Алжира, 

Беларуси, Боливии (Многонациональное Государство), Ботсваны, Грузии, Ирака, 

Ирана (Исламская Республика), Ирландии, Камбоджи (видеообращение), Китая, 

Кубы, Ливана, Сирийской Арабской Республики, Сьерра-Леоне, Туниса, Эквадора; 

 c) наблюдатель от национальных правозащитных учреждений: 

Глобального альянса национальных правозащитных учреждений (видеообращение); 

 d) наблюдатели от неправительственных организаций: «Эй-би-си Тамил 

Оли», Действий в защиту прав человека в Мавритании, Ассоциации в защиту прав 

женщин и детей, Мавританской ассоциации по поощрению права, Ассоциации по 

развитию человеческого потенциала в Мавритании, Ассоциации в защиту образования 

и здоровья женщин и детей, Ассоциации в защиту жертв во всем мире, Ассоциации за 

интеграцию и устойчивое развитие Бурунди, Ассоциации международной 

солидарности с Африкой, Ассоциации «Община Папы Иоанна XXIII», Всемирного 

альянса за участие граждан (СИВИКУС) (также от имени Проекта правозащитников 

Восточной Африки и Африканского Рога), Всемирного консультативного комитета 

квакеров, Всемирного института по проблемам водных ресурсов, экологии и 

здравоохранения, ассоциации «Глобальное благосостояние», организации «Хьюман 

райтс уотч», Международного союза мусульманок, Международной службы прав 

человека, Фонда за мир, развитие и права человека «Маат», Камерунской общей 

инициативной группы «Мать надежды», «Прахар», «Тамил ужагам», «Перевернуть 

страницу», Движения за благополучие молодежи, Всемирной организации баруа, 

Всемирного еврейского конгресса, Всемирного мусульманского конгресса. 

359. На том же заседании с заявлениями в порядке осуществления права на ответ 

выступили представители Индии (в режиме видеоконференции), Китая, Пакистана и 

Эфиопии. 

 G. Рассмотрение проектов предложений и принятие по ним решений 

  Методы работы Консультативной группы Совета по правам человека 

360. На 46-м заседании 22 июня 2020 года представитель Российской Федерации 

внес на рассмотрение проект решения A/HRC/43/L.25/Rev.1, авторами которого 

являлись Ирак и Российская Федерация, а соавторами — Беларусь, Венесуэла 

(Боливарианская Республика), Доминиканская Республика, Иран (Исламская 

  

 7 Наблюдатель Совета по правам человека, выступающий от имени государств-членов 

и государств-наблюдателей. 
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Республика), Катар (от имени Группы арабских государств), Китай, Мьянма и 

Сирийская Арабская Республика. Впоследствии к его авторам присоединилось 

Государство Палестина. 

361. На том же заседании с замечаниями общего порядка по проекту решения 

выступили представители Бахрейна и Филиппин. 

362. В соответствии с правилом 153 Правил процедуры Генеральной Ассамблеи 

внимание Совета по правам человека было обращено на предполагаемые 

административные последствия и последствия для бюджета по программам данного 

проекта решения. 

363. На том же заседании с заявлениями по мотивам голосования до его проведения 

выступили представители Австралии, Германии, Дании, Нидерландов и Японии. 

364. На том же заседании по просьбе представителя Дании по проекту решения было 

проведено заносимое в отчет о заседании голосование. Голоса распределились 

следующим образом: 

 Голосовали за:  

  Ангола, Аргентина, Армения, Афганистан, Багамские Острова, 

Бангладеш, Бахрейн, Бразилия, Буркина-Фасо, Венесуэла 

(Боливарианская Республика), Демократическая Республика Конго, 

Индия, Индонезия, Камерун, Катар, Ливия, Мавритания, Мексика, 

Намибия, Непал, Нигерия, Пакистан, Перу, Сенегал, Сомали, Судан, 

Уругвай, Фиджи, Филиппины, Чили, Эритрея. 

 Голосовали против: 

  Австралия, Болгария, Германия, Дания, Италия, Маршалловы Острова, 

Нидерланды, Польша, Словакия, Украина, Чехия, Япония. 

 Воздержались:  

  Австрия, Испания, Республика Корея, Того. 

365. На том же заседании Совет по правам человека принял проект решения 

31 голосом против 12 при 4 воздержавшихся (решение 43/117). 

366. На том же заседании представитель Уругвая выступил с заявлением по мотивам 

голосования после голосования. 
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 VI. Универсальный периодический обзор 

367. В соответствии с резолюцией 60/251 Генеральной Ассамблеи, резолюциями 5/1 

и 16/21 Совета по правам человека, решением 17/119 Совета и заявлениями 

Председателя 8/1 и 9/2 о порядке и практике проведения универсального 

периодического обзора Совет рассмотрел итоги обзоров, проведенных в ходе тридцать 

четвертой сессии Рабочей группы по универсальному периодическому обзору, 

состоявшейся 4‒15 ноября 2019 года. 

368. В соответствии с резолюцией 5/1 Совета по правам человека Председатель 

заявила, что все рекомендации должны стать частью окончательного результата 

универсального периодического обзора и что, соответственно, государство — объект 

обзора — должно четко изложить свою позицию по всем рекомендациям, указав, что 

оно либо «поддерживает», либо их «принимает к сведению». 

 A. Рассмотрение итогов универсального периодического обзора 

369. В соответствии с пунктом 14 заявления Председателя 8/1 в следующем разделе 

содержатся резюме мнений, выраженных по итогам обзора государством — объектом 

обзора, государствами — членами и государствами — наблюдателями Совета по 

правам человека, а также замечания общего порядка, высказанные другими 

заинтересованными сторонами до принятия итогов Советом на пленарном заседании. 

Заявления делегаций или других заинтересованных сторон, которые не смогли 

выступить из-за нехватки времени, размещаются, если имеются, в экстранете Совета8. 

  Италия 

370. Обзор по Италии состоялся 4 ноября 2019 года согласно всем соответствующим 

положениям, содержащимся в соответствующих резолюциях и решениях Совета по 

правам человека, и был основан на следующих документах:  

 a) национальный доклад, представленный Италией в соответствии с 

пунктом 15 а) приложения к резолюции 5/1 Совета и пунктом 5 приложения к 

резолюции 16/21 Совета (A/HRC/WG.6/34/ITA/1);  

 b) подборка, подготовленная УВКПЧ в соответствии с пунктом 15 b) 

приложения к резолюции 5/1 Совета и пунктом 5 приложения к резолюции 16/21 

Совета (A/HRC/WG.6/34/ITA/2);  

 c) резюме, подготовленное УВКПЧ в соответствии с пунктом 15 с) 

приложения к резолюции 5/1 Совета и пунктом 5 приложения к резолюции 16/21 

Совета (A/HRC/WG.6/34/ITA/3). 

371. На своем 30-м заседании 12 марта 2020 года Совет по правам человека 

рассмотрел и принял итоги обзора по Италии (см. разд. С ниже). 

372. Итоги обзора по Италии состоят из доклада Рабочей группы по универсальному 

периодическому обзору (A/HRC/43/4), мнений государства — объекта обзора, 

касающихся рекомендаций и/или выводов, а также его добровольных обязательств и 

ответов на вопросы и проблемы, которые не получили достаточного освещения в ходе 

интерактивного диалога в Рабочей группе и были представлены до утверждения 

итогов Советом по правам человека на пленарном заседании (см. также 

A/HRC/43/4/Add.1).  

 1. Мнения, выраженные государством — объектом обзора в отношении 

рекомендаций и/или выводов, его добровольных обязательств и итогов 

373. Делегация заявила, что Италия полностью поддерживает призыв к действиям в 

защиту прав человека, с которым Генеральный секретарь выступил 24 февраля 

  

 8 См. URL: 

https://extranet.ohchr.org/sites/hrc/HRCSessions/RegularSessions/43session/Pages/default.aspx. 

https://extranet.ohchr.org/sites/hrc/HRCSessions/RegularSessions/43session/Pages/default.aspx
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2020 года на открытии сорок третьей сессии Совета по правам человека. На тридцать 

четвертой сессии Рабочей группы по универсальному периодическому обзору в 

ноябре 2019 года делегация подчеркнула важность Повестки дня в области 

устойчивого развития на период до 2030 года в ходе третьего цикла универсального 

периодического обзора.  

374. На той же сессии делегация подчеркнула важную роль Межведомственного 

комитета Италии по правам человека (учрежденного в 1978 году) и, в более общем 

плане, национальных механизмов отчетности и последующих действий. 

375. Национальный механизм отчетности и последующих действий является 

конкретным институтом, способствующим осуществлению прав человека, 

обеспечивая прозрачное, эффективное и инклюзивное применение международных 

принципов, стандартов и норм и укрепляя общую цель верховенства права в 

соответствии с Повесткой дня на период до 2030 года, в частности Целью 16 в области 

устойчивого развития. Она продолжает играть ключевую роль, в том числе в 

выполнении рекомендаций универсального периодического обзора и других 

соответствующих механизмов. 

376. Что касается рекомендаций третьего цикла универсального периодического 

обзора, сделанных 4 ноября 2019 года, и последних внутренних изменений, то Италия 

приняла 292 из 306 полученных рекомендаций. В связи с этим все соответствующие 

учреждения рассмотрели полученные рекомендации и сотрудничали в подготовке 

дополнения к докладу Рабочей группы по универсальному периодическому обзору.  

На протяжении всего третьего цикла обзора организации гражданского общества 

приглашались на специальные заседания, организованные Межведомственным 

комитетом по правам человека в качестве национального механизма отчетности и 

последующих действий Италии. 

377. По существу, правительство Италии подтвердило свое твердое обязательство 

создать национальное независимое учреждение по правам человека. Например,  

в парламенте проходили дебаты по этому вопросу, и соответствующие комиссии 

уделяли этому вопросу особое внимание. 

378. Италия твердо привержена борьбе со всеми формами дискриминации, расизма, 

ксенофобии и нетерпимости, включая разжигание ненависти. Национальным 

координатором по борьбе с антисемитизмом была назначена недавно Милена 

Сантерини. 

379. Италия также подтвердила свое участие в достижении гендерного равенства и 

борьбе со всеми формами дискриминации и насилия в отношении женщин 

посредством реализации различных инициатив, в том числе в области науки и техники, 

инженерного дела и математики. 

380. Что касается предотвращения и борьбы с дискриминацией по признаку 

сексуальной ориентации и гендерной идентичности, а также прав лесбиянок,  

геев, бисексуалов, трансгендеров и интерсексуалов, то Италия поддержала  

16 соответствующих рекомендаций и приняла к сведению другие. 

381. Италия учредила Национальный наблюдательный совет по делам инвалидов в 

качестве вспомогательной структуры Председателя Совета министров для 

продвижения и координации действий правительства по вопросам, касающимся 

инвалидности. Наблюдательный совет отвечает за необходимые требования к 

реализации политики, направленной на обеспечение защиты и поощрения прав 

инвалидов, и содействие их эффективному участию и социальной интеграции.  

382. Что касается полной независимости неправительственных организаций, 

журналистов и правозащитников, то итальянская правовая система действительно ее 

гарантирует. 

383. Что касается рекомендаций по трудовой эксплуатации и борьбе с капоралато 

(форма незаконного посредничества и эксплуатации трудящихся-мигрантов в 

сельскохозяйственном секторе), то соответствующие вопросы относятся к 

политическим приоритетам государственной деятельности, определенным в 
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Руководящем акте Министерства труда и социальной политики на 2020 год (Декрет 

министра № 184/2019). В этом Акте, в частности, подчеркнута необходимость уделить 

особое внимание борьбе с незадекларированной работой, которая особенно широко 

распространена на юге Италии, в частности в отношении уязвимых категорий 

работников (женщин, детей и мигрантов). Делегация особо отметила приверженность 

правительства организации дальнейших мероприятий, направленных на решение 

проблемы и предотвращение капоралато, уделяя при этом особое внимание 

гражданам-мигрантам. 

384. Что касается мигрантов, то статья 2 Законодательного декрета № 286/1998 

предусматривает признание основных прав человека иностранцев в Италии в 

соответствии с внутренним законодательством, соответствующими международными 

конвенциями, ратифицированными Италией, и общепризнанными принципами 

международного права. Что касается защиты лиц, ищущих убежище, и мигрантов, 

ставших жертвами торговли людьми и серьезной эксплуатации, то в Италии 

существуют хорошо отлаженные инструменты для достижения этой цели. 

385. Что касается отмеченных рекомендаций, особенно тех, которые касаются 

ратификации Международной конвенции о защите прав всех трудящихся-мигрантов и 

членов их семей, то, согласно давней общей позиции Европейского союза, его 

государства-члены договорились не подписывать эту Конвенцию. Однако итальянская 

законодательная база уже гарантирует права легальных и нелегальных мигрантов. 

386. Италия представит промежуточный отчет к ноябрю 2021 года. 

 2. Мнения в отношении итогов обзора, представленные государствами — членами 

и государствами — наблюдателями Совета по правам человека 

387. В ходе утверждения итогов обзора по Италии с заявлениями выступили 

12 делегаций. 

388. Джибути поздравила Италию с тем, что она приняла подавляющее большинство 

полученных рекомендаций, включая те, которые были сделаны Джибути. Она приняла 

к сведению разъяснения, предоставленные Италией в отношении действующей 

правовой базы для обеспечения прав всех легальных и нелегальных мигрантов. 

Джибути выразила надежду, что итальянская законодательная база соответствует 

Международной конвенции о защите прав всех трудящихся-мигрантов и членов их 

семей. 

389. Египет поблагодарил Италию за подробную презентацию полученных 

рекомендаций. Египет выразил признательность Италии за ее Национальный план 

действий по борьбе с торговлей людьми и серьезной эксплуатацией человека.  

Он отметил защиту, предоставляемую мигрантам, и усилия, предпринимаемые для их 

интеграции в общество. Египет надеется, что Италия продолжит свои усилия в области 

миграции и в борьбе с ксенофобией и дискриминацией. 

390. Эфиопия приветствовала принятие сделанных ею рекомендаций относительно 

продолжения поддержки Италией наименее развитых стран для повышения их 

социально-экономического благосостояния и для усиления программ, 

способствующих расширению экономических и социальных прав и возможностей 

женщин. Эфиопия отметила, что универсальный периодический обзор должен и 

впредь обеспечивать возможность обмена передовым опытом и платформу для 

конструктивного обмена мнениями.  

391. Габон высоко оценил усилия Италии по укреплению своей правовой и 

институциональной базы для защиты и поощрения прав человека. Он приветствовал 

учреждение в Италии министерства, отвечающего за обеспечение равных 

возможностей и за решение вопросов, касающихся семей. Габон поблагодарил Италию 

за ее участие и готовность выполнить принятые рекомендации. Габон с 

удовлетворением отметил, что Италия приняла все его рекомендации. 

392. Греция приветствовала тот факт, что Италия приняла 292 рекомендации, что 

составляет более 95 процентов от общего числа полученных рекомендаций. Греция 

высоко оценила то, что Италия приняла три рекомендации Греции, касающиеся 
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создания независимого национального института по правам человека, борьбы с 

дискриминацией по признаку сексуальной ориентации и гендерной идентичности и 

укрепления механизмов, отвечающих за борьбу с расизмом, расовой дискриминацией, 

ксенофобией и другими формами нетерпимости. Греция вновь выразила 

признательность Италии за ее активное и искреннее участие в процессе 

универсального периодического обзора. 

393. Гайана высоко оценила участие Италии в процессе универсального 

периодического обзора и принятие ею 292 из 306 полученных рекомендаций. Гайана 

приветствовала приверженность Италии выполнению своих обязанностей и 

обязательств в области прав человека и призвала страну продолжать взаимодействие 

с организациями гражданского общества для обеспечения успешного выполнения 

принятых рекомендаций.  

394. Соломоновы Острова поблагодарили Италию за ее неизменное конструктивное 

взаимодействие с механизмом универсального периодического обзора. Они отметили 

политику Италии в области прав человека, в вопросах равенства, недискриминации, 

права на жизнь, свободу, безопасность личности, права на труд, справедливые и 

благоприятные условия труда, права мигрантов, беженцев и просителей убежища. 

Соломоновы Острова высоко оценили тот факт, что Италия приняла подавляющее 

большинство рекомендаций, полученных в ходе тридцать четвертой сессии Рабочей 

группы по универсальному периодическому обзору, включая две представленных ими 

рекомендации. 

395. Исламская Республика Иран высоко оценила прогресс, достигнутый Италией в 

области поощрения и защиты прав человека. Она выразила признательность Италии 

за поддержку сделанных ею рекомендаций. Она пожелала Италии всяческих успехов 

в выполнении принятых рекомендаций. 

396. Ирак поблагодарил Италию за четкий обзор ситуации в области прав человека 

в стране, который она представила Совету по правам человека. Ирак также 

поблагодарил Италию за то, что она поддержала рекомендации, сделанные Ираком 

относительно создания национального правозащитного учреждения в соответствии с 

принципами, касающимися статуса национальных учреждений по поощрению и 

защите прав человека (Парижские принципы), и принятия дальнейших гуманитарных 

мер в отношении мигрантов и беженцев. 

397. Ливия поблагодарила Италию за активное участие в универсальном 

периодическом обзоре и за усилия по защите и поощрению прав человека. Ливия 

отметила позитивное участие Италии во всех международных механизмах по правам 

человека. Ливия высоко оценила заявление Италии о создании национального 

правозащитного учреждения в соответствии с Парижскими принципами. 

398. Малави приветствовала выполнение Италией рекомендаций, принятых в ходе 

предыдущего цикла универсального периодического обзора. Малави также высоко 

оценила усилия Италии по укреплению правозащитных институтов и принятию мер 

по защите жертв бытового и гендерного насилия. Малави также отметила принятие 

Италией Национального плана действий против расизма, ксенофобии и других 

связанных с ними форм нетерпимости и хотела бы повторить призыв о включении в 

этот план упоминания о лицах африканского происхождения как специальной группе, 

страдающей от расовой дискриминации. 

399. Марокко приветствовало увеличение числа нормативных и структурных мер, 

принятых Италией для усиления поощрения и защиты прав человека в стране. Зная об 

усилиях, предпринимаемых Италией в области миграции, Марокко с удовлетворением 

отметило, что Италия рассматривает интеграцию как ключевую концепцию в областях 

предоставления убежища и легальной миграции. 

 3. Замечания общего порядка других заинтересованных сторон 

400. Во время утверждения итогов обзора по Италии с заявлениями выступили еще 

восемь заинтересованных сторон. 
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401. Радикальная партия за неприменение насилия в межнациональных и 

межпартийных отношениях отметила, что обязательства, взятые на себя Италией, не 

охватывают ни рекомендаций по условиям содержания в тюрьмах и альтернативным 

мерам содержания под стражей, ни рекомендации Замбии по приведению 

специального режима содержания под стражей в соответствие с международными 

стандартами прав человека. Она заявила, что лица, осужденные и приговоренные за 

тяжкие преступления, не могут получить доступ к альтернативным мерам содержания 

под стражей, если они не сотрудничают с властями, что было признано 

несовместимым с человеческим достоинством Европейским судом по правам человека 

и Конституционным судом Италии в 2019 году. Она обратилась к Италии с просьбой 

привести в исполнение решения обоих судов, восстановив тем самым соблюдение 

верховенства права в полном объеме. 

402. Международный институт Марии Аусилиатриче делла Салезьяне ди Дон Боско, 

выступая также от имени Международной добровольческой организации по 

проблемам женщин, образования и развития и организации «Каритас 

интернационалис», похвалил Италию за то, что она приняла почти все рекомендации. 

Он выразил обеспокоенность по поводу сохраняющихся проблем, с которыми 

сталкиваются дети-мигранты и дети, принадлежащие к цыганским общинам, особенно 

в отношении доступа к образованию. Он рекомендовал Италии усилить меры по 

сокращению неравенства в отношении детей-мигрантов и детей, принадлежащих к 

цыганским общинам, и продолжать усилия по продвижению информационно-

просветительских кампаний по недискриминационной практике в отношении детей-

мигрантов и детей, принадлежащих к цыганским общинам. Он также выразил 

озабоченность в связи с ростом числа фемицидов и случаев гендерного насилия, а 

также законодательством, касающимся процесса интеграции мигрантов. Институт 

рекомендовал Италии внести в соответствующий закон изменения. Он выразил 

сожаление по поводу решения Италии не принимать Глобальный договор о 

безопасной, упорядоченной и легальной миграции. 

403. Международная женская лига за мир и свободу приветствовала тот факт, что 

Италия приняла большинство рекомендаций, включая те, которые касаются 

достижения гендерного равенства и противодействия дискриминации и насилию по 

признаку пола, поощрения участия женщин в процессах принятия решений и 

расширения их доступа к услугам в области сексуального и репродуктивного здоровья, 

улучшения их условий на рынке труда и усиления борьбы с торговлей людьми. Она 

призвала к скорейшему выполнению этих рекомендаций в контексте комплексной 

политики по продвижению гендерного равенства и прекращению всех форм 

дискриминации и насилия. Она выразила сожаление, что Италия не приняла 

рекомендацию рассмотреть вопрос о пересмотре системы регулирования контроля за 

огнестрельным оружием, учитывая взаимосвязь между его использованием и 

убийствами женщин. Она приветствует тот факт, что Италия приняла две 

рекомендации по поставкам оружия, но сожалеет, что та не приняла рекомендацию, 

изложенную в пункте 148.7 доклада Рабочей группы по универсальному 

периодическому обзору. 

404. Ассоциация «Община Папы Иоанна XXIII» приветствовала желание 

правительства Италии создать независимое национальное учреждение, занимающееся 

поощрением и защитой прав человека, и рекомендовала Италии ускорить процесс его 

реализации. Она выразила обеспокоенность по поводу дискриминации в отношении 

общин рома и синти и их социальной интеграции. Она рекомендовала Италии 

положить конец выселениям и гарантировать, в частности, право на единство семьи, 

непрерывность образования и существующие пути к интеграции, а также выполнять 

Рамочную конвенцию о защите национальных меньшинств и рекомендаций 

Организации по безопасности и сотрудничеству в Европе, Совета Европы и 

институтов Европейского союза по социальной интеграции рома и синти. Она 

призвала правительство Италии пересмотреть законодательство, регулирующее 

миграцию и спасение на море, и выразила надежду на то, что Италия ускорит принятие 

Глобального договора о безопасной, упорядоченной и легальной миграции. Она также 

настоятельно призвала правительство Италии выполнять содержащиеся в резолюции 

Европейского парламента от 26 февраля 2014 года рекомендации по вопросу о 
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сексуальной эксплуатации и проституции и их последствиях для гендерного 

равенства, а также принять так называемую «модель стран Северной Европы» в 

контексте борьбы с рабством женщин и проституцией. Она выразила надежду на 

восстановление и укрепление Национального центра наблюдения за детьми, 

рассматривая это как дело первостепенной важности. 

405. Всемирная евангелическая ассоциация упомянула положения регионального 

законодательства о территориальном планировании в Ломбардии и Венето, которые 

привели к принудительному закрытию более 25 культовых сооружений и созданию 

ряда препятствий, крайне затрудняющих строительство и перераспределение 

культовых сооружений для религиозных меньшинств. Она отметила, что пострадали 

также мусульманские молитвенные дома. Она обратилась к Италии с просьбой 

изменить или отменить региональное законодательство и привести его в соответствие 

со свободой религии или убеждений, закрепленной в международном праве и 

Конституции. 

406. Организация «Американцы за демократию и права человека в Бахрейне» 

выразила обеспокоенность отсутствием практических шагов по созданию 

национального правозащитного учреждения. Она выразила тревогу в связи с тем, что 

принятие закона о свободе информации не имеет четкого пути его практической 

реализации. Она заявила о необходимости вести борьбу с глубоко укоренившейся 

коррупцией и практикой непрозрачности в государственных учреждениях высокого 

уровня. Организация рекомендовала Италии воздерживаться от злоупотребления 

применением уголовного права в отношении неправительственных организаций, 

которые спасают людей в Средиземном море и участвуют в морских поисково-

спасательных операциях. Она также обеспокоена тем, что Италия не выполняет 

Руководящие принципы Европейского союза в отношении правозащитников. 

407. Организация «Африканская встреча в защиту прав человека» дала высокую 

оценку прогрессу Италии в деле создания национального правозащитного учреждения 

и комиссии по борьбе с расизмом, в вопросах воссоединения семей и содействия 

семейной жизни, а также в борьбе с коррупцией и защите прав мигрантов и других 

меньшинств. Она отметила увеличение количества ненавистнических и ксенофобских 

высказываний со стороны политических лидеров и выразила в связи с этим 

озабоченность. Она призвала Италию провести консультации по вопросу 

реформирования Уголовного кодекса, с тем чтобы обеспечить дальнейшую 

криминализацию расизма и языка ненависти в стране. Организация призвала Италию 

приложить больше усилий для борьбы с торговлей людьми и современными формами 

рабства среди мигрантов и беженцев, а также ратифицировать Международную 

конвенцию о защите прав всех трудящихся-мигрантов и членов их семей. 

408. Национальное светское общество выразило обеспокоенность по поводу 

жестокого обращения с детьми, связанного с католической церковью. Оно сослалось 

на заключительные замечания по объединенным пятому и шестому периодическим 

докладам по Италии, принятые Комитетом по правам ребенка. Оно заявило, что в 

руководстве по защите детей, опубликованном Итальянской епископской 

конференцией, упоминается сугубо моральное обязательство сообщать о жестоком 

обращении с детьми. Оно призвало расширить рекомендации Комитета по правам 

ребенка. Общество рекомендовало, чтобы обязательное сообщение о жестоком 

обращении включало уголовное преследование для сотрудников учреждений, которые 

знали о жестоком обращении с детьми или имели разумные основания подозревать 

его, но не сообщили о нем внешним учреждениям. Оно отметило, что следует 

запретить уничтожение записей о злоупотреблениях и что гражданское 

законодательство и процедуры следует пересмотреть, для того чтобы обеспечить 

намного более существенное возмещение ущерба пострадавшим.  

 4. Заключительные замечания государства — объекта обзора 

409. Председатель Совета по правам человека заявила, что, исходя из 

предоставленной информации, из 306 полученных рекомендаций 292 получили 

поддержку Италии, а 12 были приняты к сведению. Еще по двум рекомендациям были 
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даны дополнительные разъяснения с указанием того, какие части рекомендаций были 

приняты, а какие приняты к сведению. 

410. Делегация поблагодарила делегации и представителей гражданского общества, 

которые выступили во время принятия итогов обзора. Делегация выразила искреннюю 

благодарность секретариату механизма универсального периодического обзора, 

Управлению по обслуживанию конференций и устным переводчикам за их работу и 

постоянную поддержку в обеспечении столь эффективного и результативного 

разбирательства. 

411. Италия приняла около 95 процентов рекомендаций, полученных в ноябре 

2019 года, поскольку она твердо верит в процесс универсального периодического 

обзора. Италия намерена незамедлительно выполнить рекомендации третьего цикла 

универсального периодического обзора и приложит все усилия для активизации 

многосторонних и ориентированных на результат действий. В связи с этим была вновь 

подчеркнута роль Межведомственного комитета по правам человека как 

национального механизма отчетности и последующих действий. 

412. Преследуя двойную цель — оправдать растущие международные ожидания в 

отношении отчетности по правам человека и последующих мер и последовательно 

учитывать права человека в национальной политике и законодательстве, 

Межведомственный комитет по правам человека, который воплощает в себе четыре 

ключевых потенциала национальных механизмов отчетности и последующих мер,  

а именно: участие, координацию, консультации и управление информацией, и 

является главным координационным органом Италии по комплексной отчетности по 

рекомендациям правозащитных механизмов Организации Объединенных Наций, 

намерен расширить свою соответствующую деятельность. 

  Сальвадор 

413. Обзор по Сальвадору состоялся 4 ноября 2019 года согласно всем 

соответствующим положениям, содержащимся в соответствующих резолюциях и 

решениях Совета по правам человека, и был основан на следующих документах:  

 a) национальный доклад, представленный Сальвадором в соответствии с 

пунктом 15 а) приложения к резолюции 5/1 Совета и пунктом 5 приложения к 

резолюции 16/21 Совета (A/HRC/WG.6/34/SLV/1); 

 b) подборка, подготовленная УВКПЧ в соответствии с пунктом 15 b) 

приложения к резолюции 5/1 Совета и пунктом 5 приложения к резолюции 16/21 

Совета (A/HRC/WG.6/34/SLV/2);  

 c) резюме, подготовленное УВКПЧ в соответствии с пунктом 15 с) 

приложения к резолюции 5/1 Совета и пунктом 5 приложения к резолюции 16/21 

Совета (A/HRC/WG.6/34/SLV/3). 

414. На своем 30-м заседании 12 марта 2020 года Совет по правам человека 

рассмотрел и принял итоги обзора по Сальвадору (см. разд. С ниже). 

415. Итоги обзора по Сальвадору состоят из доклада Рабочей группы по 

универсальному периодическому обзору (A/HRC/43/5), мнений государства — 

объекта обзора, касающихся рекомендаций и/или выводов, а также его добровольных 

обязательств и ответов на вопросы и проблемы, которые не получили достаточного 

освещения в ходе интерактивного диалога в Рабочей группе и были представлены до 

утверждения итогов Советом по правам человека на пленарном заседании (см. также 

A/HRC/43/5/Add.1). 

 1. Мнения в отношении выводов и/или рекомендаций, добровольные 

обязательства и ответы, представленные государством — объектом обзора 

416. Делегация заявила, что третий цикл универсального периодического обзора по 

Сальвадору стал позитивным опытом. Сальвадор продемонстрировал открытость в 

ходе своего третьего обзора и сознает трудности, которые необходимо преодолеть для 

того, чтобы полностью гарантировать осуществление прав человека. Он признал, что 
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универсальный периодический обзор позволяет наладить диалог между странами в 

целях дальнейшего развития взаимного сотрудничества. 

417. В рамках диалога Сальвадор изучил полученные рекомендации.  

Он поблагодарил «тройку» в составе Буркина-Фасо, Мексики и Японии за поддержку. 

Сальвадор также выразил удовлетворение в связи с признанием, полученным от 

различных государств в отношении прогресса, достигнутого им в области прав 

человека. 

418. Рекомендации, полученные Сальвадором, также стали предметом внутренних 

консультаций с участием трех основных государственных органов и различных 

национальных учреждений. В ходе этого процесса консультаций каждую 

рекомендацию рассмотрели и оценили с точки зрения подхода, основанного на правах 

человека. Сальвадор признал необходимость разработки национальных усилий по 

выполнению обязательства государства по обеспечению эффективного осуществления 

прав человека населения Сальвадора. 

419. После изучения полученных рекомендаций было отмечено, что ряд 

рекомендаций соответствует обязательствам, закрепленным в конституционно-

правовой базе Сальвадора, а также государственной политике, планам и программам, 

которые реализуются в настоящее время. Сальвадор выразил свою готовность 

продолжать добиваться прогресса в выполнении 152 рекомендаций, которые были 

полностью приняты. 

420. Сальвадор также выразил свою готовность продолжать содействовать 

внутреннему обсуждению вопроса о ратификации международных документов в 

соответствии с процедурой, установленной Конституцией страны. Подобно этому, 

Сальвадор продолжит работу по сокращению неравенства, особенно среди уязвимых 

групп населения, для чего разрабатываются инклюзивные стратегии и стратегии 

равных возможностей. 

421. Сальвадор отметил с признательностью качество полученных рекомендаций и 

дух сотрудничества государств, которые их представили. Универсальный 

периодический обзор следует рассматривать как механизм, который поощряет 

прогресс в поощрении и защите прав человека в каждой стране. 

422. Необходимо объединить усилия всех национальных субъектов, принимавших 

участие в этом процессе, в частности сальвадорских организаций гражданского 

общества и Управления уполномоченного по правам человека, которые играют 

важную роль в дальнейшем продвижении прав человека в Сальвадоре. 

423. Кроме того, укрепление представительной демократии, прогресс в области 

верховенства права и полное соблюдение прав человека являются фундаментальной 

основой действий государства в пользу гарантий, которые Конституция и законы 

республики обеспечивают ее гражданам. 

424. Сальвадор сознает свои национальные проблемы, поскольку существуют 

рекомендации, которые потребуют дальнейшего диалога, переговоров и выработки 

соглашений между различными секторами и участниками жизни страны. 

425. Сальвадор по-прежнему намерен продолжать добиваться прогресса в 

выполнении полученных рекомендаций, и с этой целью он будет следить за уровнем 

их выполнения и переориентировать необходимые для этого действия. Доклад 

Рабочей группы по универсальному периодическому обзору стал важным 

инструментом для руководства осуществлением повестки дня в области прав человека 

в Сальвадоре, в частности, для правительства президента Найиба Букеле. Уже были 

намечены цели на следующие четыре года, включая политику в области раннего 

детства — официально управляемую первой леди Габриэлой Родригес де Букеле, — 

которая эффективно воспользовалась рекомендациями дружественных стран. Это 

стало результатом усилий, согласованных между различными государственными 

секторами, направленных на обеспечение жизненных возможностей сальвадорских 

детей в областях здравоохранения, образования, безопасности, искусства и культуры, 

а также в сфере оказания помощи беременным женщинам. 
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426. Сальвадор выразил признательность секретариату механизма универсального 

периодического обзора за его эффективную работу и координацию. 

 2. Замечания общего порядка, сделанные национальным правозащитным 

учреждением государства — объекта обзора 

427. Управление уполномоченного по правам человека (видеообращение) отметило 

неотложную необходимость принятия законодательных мер для приведения 

внутреннего законодательства в соответствие с международными стандартами и 

договорами и выполнения рекомендаций договорных органов. Несмотря на 

определенный прогресс, все еще существуют проблемы: Факультативный протокол к 

Конвенции против пыток и других жестоких, бесчеловечных или унижающих 

достоинство видов обращения и наказания еще не ратифицирован, не существует 

также конкретных руководящих принципов по включению международных 

стандартов в области прав человека при разработке, осуществлении, принятии и 

мониторинге государственной политики; а действия президента 9 февраля 

2020 года — а именно направление военной силы в Законодательное собрание — были 

попыткой обойти верховенство права. Создание постоянного и представительного 

механизма для координации действий государственных учреждений является 

неотложной задачей, с тем чтобы избежать дублирования и иметь возможности 

использовать ресурсы более эффективно. Во всех сферах государственной 

деятельности должны быть приняты конкретные меры по учету, особенно в пользу 

уязвимых групп. 

 3. Мнения в отношении итогов обзора, представленные государствами — членами 

и государствами — наблюдателями Совета по правам человека  

428. В ходе утверждения итогов обзора по Сальвадору с заявлениями выступили 

12 делегаций. 

429. Соединенное Королевство Великобритании и Северной Ирландии отметило 

события в Законодательном собрании 9 февраля 2020 года и действия, предпринятые 

для смягчения напряженности. Оно подчеркнуло, что эффективное функционирование 

демократических институтов имеет ключевое значение для обеспечения верховенства 

права, безопасности и прав человека. Оно приветствовало поддержку рекомендаций 

по отбору национальных кандидатов в договорные органы Организации 

Объединенных Наций и по вопросам торговли людьми и сексуальной эксплуатации 

женщин и девочек. Соединенное Королевство Великобритании и Северной Ирландии 

выразило сожаление по поводу отсутствия поддержки одной рекомендации, 

касающейся декриминализации абортов и доступа к услугам по охране сексуального 

и репродуктивного здоровья для женщин и девочек. Оно обеспокоено тем, что аборт 

карается тюремным заключением. 

430. ЮНФПА признал достигнутый прогресс. Он выразил готовность оказать 

поддержку Сальвадору в преодолении проблем, выявленных в докладах 

универсального периодического обзора, касающихся борьбы с дискриминацией и 

насилием в отношении женщин, включая фемицид; укрепления судебной системы для 

рассмотрения дел о сексуальном насилии и фемициде; профилактики материнской 

смертности, самоубийств среди подростков и беременностей, наступивших в 

результате сексуального насилия, в том числе подростковых беременностей; 

улучшения доступа к противозачаточным средствам и их использованию; включения 

в учебную программу комплексного сексуального образования; продвижения услуг по 

охране сексуального и репродуктивного здоровья; обеспечения защиты лесбиянок, 

геев, бисексуалов, трансгендеров и интерсексуалов. 

431. Боливарианская Республика Венесуэла вновь выразила свою обеспокоенность 

по поводу дискриминации уязвимых групп населения, нехватки средств в системе 

здравоохранения, роста отсева школьников и насилия в отношении женщин. Она 

особо отметила свою рекомендацию по защите прав человека уязвимых групп 

населения и призвала Сальвадор положить конец дискриминации в отношении 

коренных народов и гарантировать возвращение их земель. 
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432. Барбадос признал трудности, возникающие при выделении средств, и высоко 

оценил ресурсы, уже выделенные на решение проблем, отмеченных в предыдущем 

обзоре. Он уверен в том, что работа по укреплению прав человека для всех, особенно 

женщин, детей, коренных народов и лиц африканского происхождения, будет 

продолжена. 

433. Бельгия отметила принятие Сальвадором ряда рекомендаций по укреплению 

верховенства права и борьбе с безнаказанностью в случаях насильственных 

преступлений, проведению политики, направленной на создание безопасной среды 

для журналистов и правозащитников, а также выделению ресурсов юрисдикции, 

специализирующейся на преступлениях против женщин, и специализированным 

группам институциональной поддержки женщин в полиции. Она поинтересовалась 

тем, какие меры были приняты для их реализации. Она отметила непринятие одной 

рекомендации, касающейся неправомерного задержания и осуждения женщин после 

выкидыша, и предложила Сальвадору пересмотреть свою позицию. 

434. Бразилия поздравила Сальвадор с разработкой Национальной политики доступа 

к жизни без насилия для женщин, созданием Специализированного суда по вопросам 

жизни без насилия и дискриминации для женщин и принятием Закона о равенстве, 

равноправии и ликвидации дискриминации в отношении женщин. Она приветствовала 

изменения относительно запрета на детские браки, внесенные в Семейный кодекс. Она 

приняла к сведению меры по поощрению прав инвалидов. Она призвала Сальвадор 

еще больше ужесточить меры по борьбе с детской проституцией и торговлей детьми и 

сексуальной эксплуатацией детей. 

435. Буркина-Фасо отметила прогресс, достигнутый в содействии эффективному 

осуществлению прав человека, в частности прав женщин и детей. Она призвала 

Сальвадор продолжать свои усилия по преодолению многочисленных проблем в 

области поощрения и защиты прав человека. 

436. Китай высоко оценил работу Сальвадора по искоренению бедности, его планы 

и программы по улучшению здоровья людей и состояния окружающей среды, а также 

его программы, предназначенные для уязвимых групп населения, включая инвалидов, 

женщин, детей и беженцев. 

437. Египет дал высокую оценку прогрессу Сальвадора в продвижении социальных 

и экономических прав, в основном прав на образование, здоровье и труд, а также его 

повышенный интерес к правам молодежи. Он призвал Сальвадор добиваться успехов 

в деле защиты и поощрения прав человека и продолжать сотрудничество с механизмом 

универсального периодического обзора. 

438. Гайану воодушевило обязательство Сальвадора укрепить законодательство  

в области прав человека путем приведения внутреннего законодательства в 

соответствие с международными стандартами в области прав человека. Она призвала 

страну продолжать сотрудничество с международными, региональными и 

двусторонними партнерами для решения вопросов социального и экономического 

развития, особенно тех, которые затрагивают женщин, детей, коренные народы и 

мигрантов. 

439. Гаити отметила, что Сальвадор принял к сведению две сделанные ею 

рекомендации по борьбе с коррупцией и насилием в отношении женщин и девочек. 

Тем не менее она признала усилия, предпринятые для борьбы с коррупцией и 

безнаказанностью. Она призвала Сальвадор продолжать работу по созданию более 

безопасных условий для женщин и девочек. 

440. Ливия высоко оценила усилия, предпринятые Сальвадором, особенно в области 

ратификации международных пактов и гармонизации внутреннего законодательства. 

Она также высоко оценила растущий интерес Сальвадора к поощрению социальных, 

экономических и культурных прав и справедливости, а также к борьбе с 

безнаказанностью. 



A/HRC/43/2 

 

GE.21-06039 77 

 4. Замечания общего порядка других заинтересованных сторон 

441. В ходе утверждения итогов обзора по Сальвадору с заявлениями выступили еще 

шесть заинтересованных сторон.  

442. Международная организация францисканцев поздравила Сальвадор с тем, что 

он принял большинство рекомендаций, касающихся права на воду. Однако она 

отметила, что в Сальвадоре до сих пор нет законодательства, регулирующего право на 

воду, и выразила сожаление по поводу отсутствия соответствующей эффективной 

государственной политики. Более 1,5 млн жителей пострадали из-за отсутствия воды, 

что стало следствием загрязнения, в том числе присутствия токсичных водорослей. 

Она выразила обеспокоенность в связи с продолжающимся невыполнением закона 

2017 года о запрете добычи металлов и призвала Сальвадор принять правовую основу 

для признания права на воду. Она подчеркнула необходимость принятия договора о 

трансграничных водах и сотрудничества с соседними странами для эффективного 

управления и руководства природными водами и предотвращения загрязнения. 

443. Международная ассоциация юристов призвала Сальвадор принять меры для 

преодоления озабоченности, выраженной делегациями, и в частности принять меры по 

ратификации Международной конвенции для защиты всех лиц от насильственных 

исчезновений, Факультативного протокола к Конвенции о ликвидации всех форм 

дискриминации в отношении женщин и Конвенция Международной организации 

труда 1989 года (№ 169) о коренных народах и народах, ведущих племенной образ 

жизни, а также по защите женщин и лесбиянок, геев, бисексуалов, трансгендеров и 

интерсексуалов. Она выразила сожаление по поводу того, что закон о всестороннем 

возмещении ущерба жертвам, обеспечивающий установление истины и 

справедливости, до сих пор не принят. Ассоциация заявила, что следует избегать 

принятия законопроекта, который будет потворствовать безнаказанности лиц, 

ответственных за серьезные нарушения прав человека, совершенные в прошлом. Она 

отметила, что 9 февраля 2020 года верховенство права было нарушено 

правительством, которое взяло под временный контроль Законодательное собрание 

при поддержке вооруженных сил и полиции. Она предложила Совету по правам 

человека продолжать наблюдение за Сальвадором и призвала страну укреплять 

верховенство закона и демократию. 

444. Альянс в защиту свободы выразил сожаление, что Сальвадор не поддержал 

рекомендацию отвергнуть призывы к дальнейшей либерализации абортов, 

одновременно подтверждая и реализуя законы и социальные программы, которые 

способствуют развитию семейной жизни, поддерживают матерей и защищают право 

на жизнь нерожденных детей при любых обстоятельствах. Он задал вопрос 

относительно причин, по которым эта рекомендация была отклонена. Он призвал 

правительство удвоить свои усилия по поддержке женщин в процессе здоровой 

беременности, родов и материнства и продолжать содействовать развитию общества, 

в котором ни одна человеческая жизнь не считается менее достойной и ценной, чем 

другие. 

445. Ассоциация «HazteOir.org» заявила, что Сальвадор признает человеческой 

личностью всех людей с момента зачатия и что он подвергается давлению со стороны 

международных органов, других государств и неправительственных организаций с 

целью декриминализации абортов или обеспечения того, чтобы они считались правом. 

Она призвала Сальвадор и международное сообщество не требовать абортов на 

основании дел женщин, которые якобы были заключены в тюрьму из-за выкидышей 

или акушерских неотложных состояний. Ассоциация призвала Сальвадор  

не прислушиваться к призывам тех, кто желает пропагандировать аборты,  

и рекомендовала Сальвадору уважать и гарантировать право на жизнь на любом этапе 

и при любых обстоятельствах в отсутствие дискриминации. 

446. Канадская организация по вопросам народонаселения и развития выразила 

сожаление по поводу того, что Сальвадор не принял необходимых мер для выполнения 

рекомендаций, касающихся прав женщин и лесбиянок, геев, бисексуалов, 

трансгендеров и интерсексуалов, и что такая ситуация продолжает характеризоваться 

ущемлением прав человека различных групп и общин. По мнению этой организации, 
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несмотря на то, что Сальвадор поддержал рекомендации по борьбе с насилием в 

отношении женщин, лесбиянок, геев, бисексуалов, трансгендеров и интерсексуалов и 

правозащитников, он не принял ни одной рекомендации по внесению изменений в 

законодательство, например в законы о гендерной идентичности; по введению в 

действие законодательства, запрещающего дискриминацию по признаку сексуальной 

ориентации и гендерной идентичности; по укреплению роли Сальвадорского 

института развития женщин; или декриминализации абортов Она заявила, что такой 

подход является противоречивым и что Сальвадор должен принять законодательные 

меры, с тем чтобы быть последовательным в своих ответах на принятые рекомендации.  

447. Всемирный альянс за гражданское участие (СИВИКУС) выразил озабоченность 

в связи с продолжающимся насилием и стигматизацией правозащитников, особенно 

защитников прав лесбиянок, геев, бисексуалов, трансгендеров, гомосексуалистов и 

интерсексуалов, а также положением женщин и состоянием окружающей среды.  

Он выразил сожаление по поводу того, что Сальвадор не согласился принять 

законодательство по защите правозащитников. Он выразил сожаление в связи с 

безнаказанностью лиц, ответственных за нападения на защитников окружающей 

среды, и участием бизнес-групп, по мнению которых защита окружающей среды 

затрагивает их интересы. Альянс также встревожен продолжающимися нападениями, 

включая угрозы в адрес журналистов, их запугивание и убийства, особенно тех, кто 

сообщал о коррупции, и отсутствием адекватного механизма защиты. Он призвал 

Сальвадор обеспечить организациям гражданского общества, журналистам и 

правозащитникам безопасные условия. 

 5. Заключительные замечания государства — объекта обзора 

448. Председатель Совета по правам человека заявила, что, исходя из 

предоставленной информации, из 207 полученных рекомендаций 152 получили 

поддержку Сальвадора, а 55 были приняты к сведению.  

449. Делегация поблагодарила государства и организации гражданского общества за 

рекомендации, сделанные в ходе его третьего периодического обзора, и приняла к 

сведению новые рекомендации, вынесенные в ходе принятия итогов обзора, которые 

послужат руководством для всех секторов в выборе наилучших вариантов. Делегация 

сознает, что выполнение рекомендаций необходимо в обществе, которое является 

демократическим и полностью сознает права человека. Сальвадор подтвердил свою 

готовность продолжать рассматривать полученные рекомендации с учетом 

собственных реальностей. Он был бы признателен за дальнейшие предложения и 

рекомендации. 

  Гамбия 

450. Обзор по Гамбии состоялся 5 ноября 2019 года согласно всем соответствующим 

положениям, содержащимся в соответствующих резолюциях и решениях Совета по 

правам человека, и был основан на следующих документах: 

 a) национальный доклад, представленный Гамбией в соответствии с 

пунктом 15 а) приложения к резолюции 5/1 Совета и пунктом 5 приложения к 

резолюции 16/21 Совета (A/HRC/WG.6/34/GMB/1);  

 b) подборка, подготовленная УВКПЧ в соответствии с пунктом 15 b) 

приложения к резолюции 5/1 Совета и пунктом 5 приложения к резолюции 16/21 

Совета (A/HRC/WG.6/34/GMB/2);  

 c) резюме, подготовленное УВКПЧ в соответствии с пунктом 15 с) 

приложения к резолюции 5/1 Совета и пунктом 5 приложения к резолюции 16/21 

Совета (A/HRC/WG.6/34/GMB/3). 

451. На своем 30-м заседании 12 марта 2020 года Совет по правам человека 

рассмотрел и принял итоги обзора по Сальвадору (см. разд. С ниже). 

452. Итоги обзора по Гамбии состоят из доклада Рабочей группы по универсальному 

периодическому обзору (A/HRC/43/6), мнений государства — объекта обзора, 

касающихся рекомендаций и/или выводов, а также его добровольных обязательств и 
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ответов на вопросы и проблемы, которые не получили достаточного освещения в ходе 

интерактивного диалога в Рабочей группе и были представлены до утверждения 

итогов Советом по правам человека на пленарном заседании.  

 1. Мнения в отношении выводов и/или рекомендаций, добровольные 

обязательства и ответы, представленные государством — объектом обзора 

453. Делегация принесла извинения от имени Министра юстиции и Генерального 

прокурора Гамбии за то, что они не присутствовали в Совете по правам человека в 

ходе принятия доклада. Министр не приехал в Женеву, поскольку получил сообщение 

секретариата Совета по правам человека с рекомендацией не приезжать в Женеву в 

связи с пандемией коронавирусного заболевания (COVID-19). 

454. Делегация выразила искреннюю благодарность правительства Гамбии УВКПЧ 

за его инициативы по укреплению работы механизма универсального периодического 

обзора. По мнению Гамбии, это один из самых важных механизмов Совета по правам 

человека, и поэтому она рада всесторонне сотрудничать и взаимодействовать с ним. 

455. Гамбия отметила с признательностью поддержку, оказанную ей в ходе обзора. 

Вызовы, с которыми столкнулась страна в правоохранительной и судебной системах, 

требовали фундаментальных преобразовательных вмешательств.  

456. Механизм универсального периодического обзора призвал Гамбию 

соответствовать самым высоким стандартам в обеспечении прав человека для всех, как 

это предусмотрено во Всеобщей декларации прав человека.  

457. Из 222 рекомендаций, полученных в ходе обзора, Гамбия выразила свою 

поддержку 207 рекомендациям и приняла к сведению 15 рекомендаций. Что касается 

15 рекомендаций, которые были приняты к сведению, то Гамбия продолжит работу по 

их поддержке, всесторонне сотрудничая и взаимодействуя с УВКПЧ. 

 2. Мнения в отношении итогов обзора, представленные государствами — членами 

и государствами — наблюдателями Совета по правам человека  

458. В ходе утверждения итогов обзора по Гамбии с заявлениями выступили 

12 делегаций. 

459. Конго приветствовало Гамбию за ее новый динамизм в оказании поддержки 

действиям по поощрению и защите прав человека. Конго поздравило Гамбию с тем, 

что она поддержала большинство рекомендаций, полученных в ходе обзора, включая 

сделанные им рекомендации относительно защиты детей и девочек. 

460. Куба выразила свою признательность Гамбии за поддержку представленных ею 

рекомендаций. Она пожелала Гамбии успехов в проведении национальной политики, 

касающейся гендерного равенства и прав инвалидов. 

461. Египет отметил сотрудничество Гамбии с Советом по правам человека и 

механизмом универсального периодического обзора. Он высоко оценил усилия 

Гамбии по созданию правовой и институциональной основы прав человека и основных 

свобод, а также по поощрению прав женщин и содействию расширению их 

политических и социальных возможностей. Египет отметил усилия по борьбе с 

насилием в отношении женщин. Он приветствовал усилия, предпринятые для 

поощрения прав детей и инвалидов, борьбы с пытками, улучшения условий 

содержания в местах лишения свободы и обеспечения свободы слова. Египет также с 

удовлетворением отметил сотрудничество Гамбии с международными и 

региональными правозащитными механизмами. 

462. Эфиопия приветствовала продолжающееся участие Гамбии в механизме 

универсального периодического обзора и тот факт, что Гамбия поддержала сделанные 

ею в ходе обзора рекомендации. Она заявила, что механизм универсального 

периодического обзора предоставляет возможности для обмена передовым опытом и 

платформу для конструктивного взаимодействия.  

463. Габон выразил свою признательность за готовность Гамбии сотрудничать с 

Советом по правам человека и его механизмами. Он с удовлетворением отметил 



A/HRC/43/2 

80 GE.21-06039 

решимость Гамбии обеспечить поощрение и защиту прав человека уязвимых групп 

населения, в особенности женщин, детей и инвалидов. Он также отметил, что в 

национальном докладе содержится информация о ряде мер в поддержку расширения 

прав и возможностей женщин и образования девочек, в том числе с ограниченными 

возможностями.  

464. Соломоновы Острова поблагодарили Гамбию за продолжение ее участия в 

механизме универсального периодического обзора и выразили ей признательность за 

поддержку различных рекомендаций. Соломоновы Острова приветствовали 

законодательные реформы и продолжающийся пересмотр конституции, что 

демонстрирует неизменную приверженность правительства правам человека и его 

стремление улучшить благосостояние своего народа. Выполняя принятые 

рекомендации, Гамбия внесет улучшения в свою законодательную базу по вопросам 

гендерного равенства, расширения прав и возможностей женщин и девочек и защиты 

женщин и детей от вредной практики. 

465. Ирак поблагодарил Гамбию за активное участие в процессе универсального 

периодического обзора. Он заявил, что поддержка, продемонстрированная Гамбией в 

отношении рекомендации Ирака, отражает решимость правительства поощрять права 

человека.  

466. Ливия поблагодарила Гамбию за эффективное участие в процессе 

универсального периодического обзора. Она высоко оценила приверженность Гамбии 

соблюдению своих обязательств в области прав человека и отстаиванию основных 

свобод, о чем свидетельствуют усилия, предпринимаемые в области демократии и 

верховенства права, несмотря на многочисленные проблемы. 

467. Малави приветствовала продолжающееся участие Гамбии в процессе 

универсального периодического обзора. Она отметила, что Гамбия поддержала 207 из 

222 предложенных рекомендаций, и высоко оценила конструктивное и открытое 

взаимодействие Гамбии в ходе обзора. Она приветствовала приверженность Гамбии 

созданию новой и устойчивой архитектуры для поддержания высочайших стандартов 

прав человека, правосудия и верховенства права, а также приоритетность 

национального плана развития на 2018–2021 годы.  

468. Мавритания высоко оценила усилия Гамбии по защите прав человека и 

основных свобод в соответствии с международными стандартами в области прав 

человека. Сотрудничество Гамбии с Организацией Объединенных Наций и 

механизмами Совета по правам человека явилось отражением приверженности страны 

международным стандартам в области прав человека и основных свобод. 

469. Марокко отметило принятие нескольких законодательных актов для 

выполнения рекомендаций предыдущего цикла универсального периодического 

обзора. Оно также отметило усилия по укреплению законодательной базы для 

содействия назначению женщин на руководящие должности. Оно приветствовало 

проведение политики правительства по расширению прав и возможностей женщин в 

политической, экономической и социальной сферах.  

470. Джибути поздравила Гамбию с конструктивным диалогом и поддержкой 

большого количества рекомендаций, полученных в ходе третьего цикла 

универсального периодического обзора, включая две рекомендации, представленные 

Джибути.  

 3. Замечания общего порядка других заинтересованных сторон 

471. Во время принятия итогов обзора по Гамбии с заявлениями выступили еще 

четыре заинтересованные стороны.  

472. Международная организация «За направление налогов на защиту свободы 

совести и укрепление мира» высказала похвалы в адрес Гамбии в связи с отменой 

смертной казни и подачей заявления в Международный Суд Организации 

Объединенных Наций о предполагаемом нарушении Конвенции о предупреждении 

преступления геноцида и наказании за него. Она обратилась к Гамбии с призывом 

выделить ресурсы для мирного урегулирования споров, особенно после завершения 
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работы Комиссии по установлению истины, примирению и возмещению ущерба. Она 

призвала Гамбию пересмотреть статью 37 проекта конституции, которая, как 

сообщается, разрешает убийство в случае беспорядков, побега или ареста, напомнив, 

что применение силы может быть законным только в том случае, если оно соразмерно, 

ненасильственно и не наносит увечий.  

473. Канадская организация по вопросам народонаселения и развития выразила 

обеспокоенность в связи с тем, что положение лесбиянок, геев, бисексуалов, 

трансгендеров и интерсексов оставалось весьма плачевным. Она выразила 

разочарование тем, что, несмотря на обязательство правительства отменить законы, 

криминализирующие передачу ВИЧ и однополые связи по обоюдному согласию,  

и прекратить преследование однополых пар за половые акты по обоюдному согласию, 

Гамбия по-прежнему отмечает только рекомендации, касающиеся дискриминации и 

насилия в отношении лиц по признаку их сексуальной ориентации и гендерной 

идентичности и самовыражения.  

474. Организация «Юнайтед нэйшнз уотч» настоятельно призвала Организацию 

Объединенных Наций призвать Гамбию положить конец гендерному насилию. Гамбия 

также должна положить конец калечащим операциям на женских половых органах и 

детским бракам. Организация «Юнайтед нэйшнз уотч» обратила внимание на 

статистику ЮНИСЕФ, согласно которой более 75 процентов женщин в возрасте от  

15 до 49 лет подвергались калечащим операциям на женских половых органах,  

а 30 процентов женщин в возрасте от 20 до 24 лет впервые вышли замуж или вступили 

в союз, будучи несовершеннолетними. По сравнению с мужчинами женщины имели 

меньше доступа к высшему образованию, правосудию и трудоустройству и были 

менее представлены в общественной жизни и на руководящих должностях.  

475. Организация «Африканская встреча в защиту прав человека» высоко оценила 

процесс демократизации и примирения в Гамбии, а также выполнение рекомендаций 

предыдущего цикла универсального периодического обзора, включая мораторий на 

смертную казнь, после ратификации второго Факультативного протокола к 

Международному пакту о гражданских и политических правах, направленного на 

отмену смертной казни, и Конвенции против пыток и других жестоких, бесчеловечных 

или унижающих достоинство видов обращения и наказания. Она также призвала 

Гамбию ратифицировать Факультативный протокол к Конвенции против пыток. 

Организация настоятельно призвала Гамбию активизировать усилия по борьбе с 

сексуальным и гендерным насилием и дискриминацией, еще больше укрепить 

конституционно-правовую базу для защиты прав человека и заняться, в частности, 

правами женщин и детей.  

 4. Заключительные замечания государства — объекта обзора 

476. Председатель Совета по правам человека заявил, что, исходя из 

предоставленной информации, из 222 полученных рекомендаций 207 получили 

поддержку Гамбии, а 15 были приняты к сведению.  

477. Делегация поблагодарила все делегации и организации гражданского общества 

за участие, а также Председателя и секретариат Совета по правам человека и 

Управление по обслуживанию конференций Отделения Организации Объединенных 

Наций в Женеве.  

478. Гамбия продолжит работу по выполнению 15 рекомендаций, которые были 

приняты к сведению, при полной поддержке УВКПЧ и международного сообщества.  

479. Делегация подтвердила приверженность Гамбии соблюдению международных 

стандартов в области прав человека.  

  Боливия (Многонациональное Государство) 

480. Обзор по Многонациональному Государству Боливия состоялся 5 ноября 

2019 года согласно всем соответствующим положениям, содержащимся в 

соответствующих резолюциях и решениях Совета по правам человека, и был основан 

на следующих документах:  
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 a) национальный доклад, представленный Многонациональным 

Государством Боливия в соответствии с пунктом 15 а) приложения к резолюции 5/1 

Совета и пунктом 5 приложения к резолюции 16/21 Совета (A/HRC/WG.6/34/BOL/1);  

 b) подборка, подготовленная УВКПЧ в соответствии с пунктом 15 b) 

приложения к резолюции 5/1 Совета и пунктом 5 приложения к резолюции 16/21 

Совета (A/HRC/WG.6/34/BOL/2);  

 c) резюме, подготовленное УВКПЧ в соответствии с пунктом 15 с) 

приложения к резолюции 5/1 Совета и пунктом 5 приложения к резолюции 16/21 

Совета (A/HRC/WG.6/34/BOL/3). 

481. На своем 30-м заседании 12 марта 2020 года Совет по правам человека 

рассмотрел и принял итоги обзора по Многонациональному Государству Боливия  

(см. разд. С ниже). 

482. Итоги обзора по Многонациональному Государству Боливия состоят из доклада 

Рабочей группы по универсальному периодическому обзору (A/HRC/43/7), мнений 

государства — объекта обзора, касающихся рекомендаций и/или выводов, а также его 

добровольных обязательств и ответов на вопросы и проблемы, которые не получили 

достаточного освещения в ходе интерактивного диалога в Рабочей группе и были 

представлены до утверждения итогов Советом по правам человека на пленарном 

заседании (см. также A/HRC/43/7/Add.1). 

 1. Мнения в отношении выводов и/или рекомендаций, добровольные 

обязательства и ответы, представленные государством — объектом обзора 

483. Делегация подчеркнула, что универсальный периодический обзор  

дает возможность проиллюстрировать различные стратегии, принятые 

Многонациональным Государством Боливия для защиты прав человека. По этой 

причине делегация подчеркнула, что Многонациональное Государство Боливия в 

конструктивном духе восприняло 238 адресованных ей рекомендаций и взяло на себя 

задачу по их выполнению. 

484. После смены президента в стране и процесса диалога, который был проведен 

для установления мира в стране, Многонациональное Государство Боливия движется 

по полностью демократическому пути, а правительство создало пространство для 

диалога, с тем чтобы обеспечить мир и уважение к существующим в стране различиям 

и разнообразию. 

485. После многочисленных обвинений в мошенничестве на выборах 20 октября 

2019 года Организация американских государств по просьбе Многонационального 

Государства Боливия провела ревизию избирательного процесса. В его выводах был 

отмечен ряд нарушений, которые поставили под сомнение честность результатов 

выборов. Тогдашние президент и вице-президент страны добровольно подали в 

отставку и попросили политического убежища в Мексике. Председатель и первый 

заместитель Председателя Сената, а также Председатель Палаты депутатов также 

подали в отставку. Именно поэтому в соответствии с процедурой, установленной 

Конституцией, 12 ноября 2019 года второй заместитель Председателя Сената Жанин 

Аньес Чавес вступила в должность Президента Многонационального Государства 

Боливия в порядке конституционной преемственности. 

486. После прихода к власти правительство, с согласия широких слоев боливийского 

общества, коренных народов, общественных движений и политических партий, 

сосредоточило усилия на установлении мира и примирения в стране и проведении 

новых свободных и прозрачных выборов. Этот процесс привел к единогласному 

одобрению Законодательным собранием, более двух третей которого составляли 

представители партии бывшего президента, закона о назначении всеобщих выборов. 

487. Эти события показали, что в стране не было никакого нарушения 

конституционного строя, а отставка прежних властей стала следствием обнаружения 

фальсификации выборов и последующих мирных протестов боливийского народа.  
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488. Делегация призвала международное сообщество внести свой вклад в 

достижение целей, намеченных в призыве к проведению всеобщих выборов: 

свободный и прозрачный избирательный процесс, осуществляемый новым 

независимым Верховным избирательным судом. Стремление правительства 

способствовать началу нового политического и социального цикла в стране нашло 

отражение в объявлении о выделении 10 процентов государственного бюджета на 

сектор здравоохранения и увеличении бюджета, выделяемого на судебную систему,  

с целью укрепления независимости судебной власти и доступа к правосудию.  

489. В дополнении к докладу Рабочей группы по универсальному периодическому 

обзору, представленном Многонациональным Государством Боливия, изложена 

информация о прогрессе, достижениях и проблемах, связанных с полученными 

рекомендациями. Документ был подготовлен после широких консультаций с 

государственными учреждениями и гражданским обществом в рамках 

Межведомственного координационного форума по подготовке, представлению и 

защите докладов Многонационального Государства Боливия. Из 238 полученных 

рекомендаций Многонациональное Государство Боливия решило поддержать 206, 

принять к сведению 31 и частично принять одну из них.  

490. Делегация заявила, что выполнение отмеченных рекомендаций не зависит 

исключительно от воли государства, и подробно изложила причины своей позиции по 

этим рекомендациям.  

491. Что касается рекомендации, содержащейся в пункте 115.39 доклада Рабочей 

группы по универсальному периодическому обзору, то Многонациональное 

Государство Боливия согласилось с той частью рекомендации, которая касается 

независимости судебных органов. Однако, что касается ссылки на судей, то этот 

избирательный орган является автономным и независимым, а избирательные судьи — 

это обычные судьи, временно назначаемые на время избирательных процессов. 

492. Делегация также отметила, что рекомендации в пунктах 115.6, 115.71, 115.142, 

115.143 и 115.144 касаются политики, планов или программ, и заявила, что 

Многонациональное Государство Боливия приложит необходимые усилия, для того 

чтобы документы были включены в Национальную систему планирования.  

В отношении рекомендаций, содержащихся в пунктах 115.11, 115.67, 115.77, 115.82, 

115.152, 115.155, 115.156, 115.157, 115.225, 115.227 и 115.229, делегация заявила, что 

они потребуют законодательного процесса, продолжительность которого невозможно 

предугадать. 

493. Что касается рекомендаций, содержащихся в пунктах 115.30 и 115.31, которые 

касаются национального механизма по предупреждению пыток, то Служба по 

предупреждению пыток является независимым и автономным органом. В отношении 

рекомендации, содержащейся в пункте 115.49, не существует правовой нормы, 

нарушающей права инвалидов на доступ к правосудию. 

494. В отношении рекомендаций, содержащихся в пунктах 115.57 и 115.59, 

Комиссия по установлению истины завершила свою работу 20 декабря 2019 года.  

В отношении рекомендации, содержащейся в пункте 115.79, правительство не 

оказывает давления и не осуществляет слежку за репортерами и журналистами. 

Напротив, оно гарантирует полное осуществление всех прав, особенно свободы слова. 

495. Рекомендации в пунктах 115.101, 115.102 и 115.103 касаются возможности 

изменения гендерной идентичности, и будут предприняты усилия для стимулирования 

демократического обсуждения этого вопроса. Что касается рекомендаций, 

содержащихся в пунктах 115.153, 115.154, 115.155 и 115.156, то Конституционный суд 

Многонационального Государства отменил требование о получении судебного 

разрешения для проведения легального аборта, если беременность является 

следствием изнасилования, инцеста, похищения или беременность создает угрозу 

жизни и здоровью женщины.  

496. В отношении рекомендаций, изложенных в пунктах 115.209, 115.213, 115.217 и 

115.218, Конституция прямо запрещает принудительный труд и эксплуатацию детей. 
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Кроме того, Закон № 1139 от 1 декабря 2018 года отменил положения, позволяющие 

детям в возрасте до 14 лет заниматься трудовой деятельностью.  

497. Многонациональное Государство Боливия подтвердило свою приверженность 

защите и поощрению прав человека и укреплению культуры мира и демократии в 

стране. 

 2. Замечания общего порядка, сделанные национальным правозащитным 

учреждением государства — объекта обзора 

498. Канцелярия Омбудсмена заявила, что поведение правительства привело к 

систематическим нарушениям прав человека, в результате которых 35 человек были 

убиты, 833 ранены и 1504 задержаны. Она подчеркнула факт существования 

политического и судебного преследования против бывших властей путем 

злоупотребления уголовными обвинениями, такими как обвинения в 

подстрекательстве, терроризме и нарушении обязанностей. Она также сообщила о 

преследовании журналистов, не согласных с «официальной информацией»,  

и подчеркнула, что национальный механизм по предотвращению пыток не является 

независимым. Она обратилась к специальным докладчикам Совета по правам человека 

с просьбой безотлагательно посетить Многонациональное Государство Боливия и 

восстановить работу УВКПЧ в этой стране. Она также призвала УВКПЧ 

незамедлительно опубликовать свой доклад о нарушениях прав человека в 

постэлекторальном конфликте. 

 3.  Мнения в отношении итогов обзора, представленные государствами — членами 

и государствами — наблюдателями Совета по правам человека  

499. В ходе утверждения итогов обзора по Многонациональному Государству 

Боливия с заявлениями выступили 12 делегаций. 

500. Структура «ООН-женщины» приветствовала усилия Многонационального 

Государства Боливия по продвижению национального механизма защиты прав 

женщин, но отметила, что гендерный разрыв сохраняется в политической и 

экономической сферах. Она призвала правительство выделить необходимые 

бюджетные средства для укрепления соответствующих институтов и продвижения 

прав женщин. Она также рекомендовала Многонациональному Государству Боливия 

решить проблему неоплачиваемого труда по уходу и расширить доступ женщин к 

формальному рынку труда.  

501. Боливарианская Республика Венесуэла отметила, что в ходе тридцать четвертой 

сессии Рабочей группы по универсальному периодическому обзору в ноябре 2019 года 

она высоко оценила выдающиеся достижения Многонационального Государства 

Боливия в области прав человека и поздравила Президента страны с победой на 

выборах. Она с сожалением отметила, что сейчас страной не руководит ее законный 

Президент и что многочисленные боливийские семьи оплакивают потерю своих 

близких. Она выразила твердую уверенность в том, что демократия вскоре будет 

восстановлена. 

502. Бельгия высоко оценила принятие Многонациональным Государством Боливия 

рекомендаций по дальнейшему внедрению законодательства, гарантирующего 

сексуальное и репродуктивное здоровье и права женщин и девочек и искореняющего 

детский труд без каких-либо исключений. В то же время она отметила, что третья 

рекомендация Бельгии — разработать государственную политику, создающую 

безопасную и уважительную среду для работы правозащитников, особенно женщин-

правозащитниц и защитников окружающей среды, — не была принята, и предложила 

Многонациональному Государству Боливия пересмотреть свою позицию.  

503. Ботсвана высоко оценила работу Многонационального Государства Боливия по 

обеспечению прав женщин и усилению мер по борьбе с насилием в отношении 

женщин и детей. Она также приветствовала продолжающееся сотрудничество 

государства с правозащитными механизмами. Она отметила принятие 

Многонациональным Государством Боливия многих рекомендаций и пожелала ему 

успехов в их выполнении.  



A/HRC/43/2 

 

GE.21-06039 85 

504. Бурунди приветствовала взятую на вооружение правительством 

Многонационального Государства Боливия политику с целью резкого снижения 

уровня безработицы в стране и повышения размера национальной минимальной 

заработной платы. Она также поздравила правительство с утверждением политики по 

сокращению масштабов бедности и приветствовала принятие закона о единой системе 

здравоохранения, благодаря которому улучшится доступ к медицинским услугам для 

всех. 

505. Египет с удовлетворением отметил прогресс Многонационального Государства 

Боливия в поощрении социальных, экономических и культурных прав в соответствии 

с планом социально-экономического развития страны. Он высоко оценил признание 

Многонациональным Государством Боливия прав коренных народов и его усилия по 

поощрению плюрализма и разнообразия в обществе и призвал страну делать больше 

для поощрения прав человека. 

506. Гаити отметила изменения в положении Многонационального Государства 

Боливия после тридцать четвертой сессии Рабочей группы по универсальному 

периодическому обзору в 2019 году и похвалила страну за принятие рекомендаций 

Гаити по обеспечению религиозной свободы христиан, укреплению социально-

экономического развития афроболивийцев и поощрению и защите прав женщин и 

девочек. Она призвала Многонациональное Государство Боливия продолжать свои 

усилия в этих областях. 

507. Исламская Республика Иран дала высокую оценку политике и мерам, 

осуществляемым Многонациональным Государством Боливия для борьбы с расизмом 

и дискриминацией, а также для снижения материнской и младенческой смертности. 

Она с удовлетворением отметила, что Многонациональное Государство Боливия 

приняло все ее рекомендации, и подчеркнула важность расширения доступа к услугам 

в областях образования и здравоохранения.  

508. Ирак поблагодарил Многонациональное Государство Боливия за 

предоставленную информацию о положении в области прав человека в стране.  

Он высоко оценил принятие сделанных им рекомендаций по отчетности перед 

договорными органами, борьбе с торговлей людьми и расширению политического 

участия женщин и заявил, что такое отношение отражает приверженность 

Многонационального Государства Боливия осуществлению прав человека.  

509. Ливия поблагодарила Многонациональное Государство Боливия за его усилия 

на протяжении всего процесса универсального периодического обзора и дала высокую 

оценку работе, выполненной правительством в целях улучшения социально-

экономической ситуации в стране, искоренения бедности, борьбы с расизмом и 

отмены детского труда. Она рекомендовала принять доклад. 

510. Намибия отметила с признательностью важные меры, принятые 

Многонациональным Государством Боливия для поощрения и защиты прав коренных 

народов, которые включают в себя реализацию различных стратегий по защите языков 

коренных народов. Она призвала Многонациональное Государство Боливия 

продолжать поощрять и защищать права коренных народов, обеспечивая их право на 

свободное, предварительное и осознанное согласие. 

511. Пакистан высказал похвалы в адрес Многонационального Государства Боливия 

за то, что оно приняло большинство полученных рекомендаций. Он также высоко 

оценил усилия государства по эффективному обеспечению прав на здоровье и питание 

для всех своих граждан и его приверженность выполнению задач по сокращению 

масштабов недоедания и младенческой смертности. 

 4. Замечания общего порядка других заинтересованных сторон 

512. Во время принятия итогов обзора по Многонациональному Государству 

Боливия с заявлениями выступили еще 10 заинтересованных сторон. 

513. Американская ассоциация юристов подчеркнула прогресс, достигнутый 

предыдущим правительством в области прав человека. Она отметила, что ревизия 

избирательного процесса 2019 года, проведенная Организацией американских 
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государств, не заслуживает доверия и что новое правительство де-факто преследует 

представителей оппозиции, правозащитников и журналистов. Она выразила 

обеспокоенность тем, что в этих условиях свободные выборы 3 мая 2020 года не будут 

гарантированы, и призвала государство расследовать убийства, произошедшие во 

время демонстраций после выборов в октябре 2019 года.  

514. Шведская ассоциация сексуального образования поздравила 

Многонациональное Государство Боливия с принятием рекомендаций по сексуальным 

и репродуктивным правам, но особо указала на важные проблемы, обозначенные в 

отмеченных рекомендациях, которые отражают права, защищенные Конституцией.  

По ее мнению, признание права однополых пар на создание семьи является шагом в 

правильном направлении в борьбе с дискриминацией лесбиянок, геев, бисексуалов, 

трансгендеров и интерсексуалов, и она настоятельно призывает Многонациональное 

Государство Боливия декриминализовать аборты. Она призвала власти поместить 

рекомендации универсального периодического обзора в центр государственной 

политики и выразила готовность внести свой вклад в выполнение этих рекомендаций. 

515. Центр по правовым и социальным исследованиям особо отметил серьезную 

ситуацию в области прав человека в стране. Он сообщил о случаях произвольного 

задержания, убийствах общественных и политических лидеров, пытках и других видах 

жестокого обращения, расовой дискриминации в отношении коренных народов, 

цензуре и запугивании правозащитников со стороны вооруженных сил и полиции.  

Он подчеркнул, что в результате репрессий, последовавших за принятием Верховного 

указа № 4078 об освобождении вооруженных сил от уголовной ответственности за их 

действия, 35 человек были убиты, 833 ранены и 1504 произвольно задержаны, включая 

журналиста, и что особенно пострадали женщины из числа коренных народов. 

516. Международная федерация планируемого родительства приветствовала 

поддержку Многонациональным Государством Боливия рекомендаций, касающихся 

сексуальных и репродуктивных прав. Она призвала Многонациональное Государство 

Боливия внедрить комплексное сексуальное образование в качестве стратегии борьбы 

с высоким уровнем подростковой беременности, сексуального насилия, подпольных 

абортов и дискриминации по признаку сексуальной ориентации и гендерной 

идентичности. Она приветствовала поддержку государством рекомендации в 

пункте 115.151 доклада Рабочей группы по универсальному периодическому обзору 

об устранении существующих препятствий для получения доступа к аборту в случаях, 

предусмотренных законом, но выразила сожаление по поводу рекомендации в 

пункте 115.155 об отмене требования о подаче жалобы для получения доступа к 

легальному аборту в случае изнасилования. 

517. Центр за гражданские и политические права призвал Многонациональное 

Государство Боливия обеспечить независимость национального механизма по 

предупреждению пыток и подчеркнул, что он поддержал аналогичную рекомендацию 

в предыдущем цикле универсального периодического обзора. Он призвал 

Многонациональное Государство Боливия внести изменения в Закон № 351 и 

нормативный указ к нему, чтобы обеспечить безопасную и благоприятную среду для 

гражданского общества, а также в законодательство о коренных народах, чтобы 

обеспечить их право на свободное, предварительное и осознанное согласие. Он также 

призвал Многонациональное Государство Боливия обеспечить защиту защитников 

окружающей среды и принять закон о доступе к общественной информации. 

518. Женевский международный католический центр, Международная организация 

им. Эдмунда Райса и Международный институт Марии Аусилиатриче делла Салезьяне 

ди Дон Боско в совместном заявлении выразили свою озабоченность ростом насилия 

в отношении детей, подростков и женщин. Они рекомендовали Многонациональному 

Государству Боливия продолжать укреплять институциональную основу для защиты 

детей, подростков и женщин, ставших жертвами насилия, в том числе путем 

обеспечения адекватных бюджетных ассигнований для создания приютов на местном 

уровне и содействия расширению экономических прав и возможностей женщин. 

519. Организация «План Интернэшнл» призвала Многонациональное Государство 

Боливия разработать информационные кампании, направленные на борьбу с ранними 
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браками и всеми формами сексуального насилия. Она призвала государство 

выполнить рекомендации по предотвращению всех форм насилия в отношении 

женщин и девочек, усилению судебного реагирования на жертвы и борьбе с 

безнаказанностью. Она также призвала увеличить бюджет Канцелярии Омбудсмена по 

делам детей и подростков и отменить статью 309 Уголовного кодекса. 

520. Центр «Европа – третий мир» заявил, что после выборов в октябре 2019 года 

имело место нарушение Конституции. Он подчеркнул, что за Верховным  

указом № 4078, освобождающим вооруженные силы от уголовной ответственности, 

последовали серьезные нарушения прав человека, запугивание средств массовой 

информации, полицейское насилие, политические и судебные преследования лиц, не 

согласных с действующим правительством. Отечественные и зарубежные журналисты 

также подвергались нападениям, а 54 общинные радиостанции были закрыты 

военизированными группировками. Он призвал временное правительство 

восстановить конституционный порядок, а Совет по правам человека — задействовать 

соответствующие механизмы для мониторинга ситуации. 

521. Международная ассоциация юристов-демократов и Американская ассоциация 

юристов в совместном заявлении указали, что те, кому принадлежит заслуга в 

достижении прогресса, признанного в докладе Рабочей группы по универсальному 

периодическому обзору, теперь подвергаются преследованиям и репрессиям,  

а бывший министр юстиции, возглавлявший делегацию Многонационального 

Государства Боливия на тридцать четвертой сессии Рабочей группы, вынужден искать 

дипломатической защиты. Они подчеркнули, что государственные служащие 

подвергались произвольным задержаниям, представители оппозиции обвинялись в 

подстрекательстве к мятежу и терроризму, а 80 политических лидеров были 

вынуждены отправиться в изгнание. Они также озабочены той ролью, которую 

сыграла Организация американских государств в кризисе после выборов 2019 года. 

Они настоятельно призвали Многонациональное Государство Боливия немедленно 

прекратить все формы преследования политических оппонентов и гарантировать 

участие в политической жизни всех политических сил.  

522. Канадская организация по вопросам народонаселения и развития похвалила 

Многонациональное Государство Боливия за принятие рекомендаций по вопросам 

сексуальности и полов, но выразила обеспокоенность тем, что соответствующие темы 

отсутствуют в диалоге по универсальному периодическому обзору, а некоторые 

ответы на рекомендации были весьма расплывчатыми. Она отметила, что светский 

характер государства постоянно нарушается, что приводит к неудачам в области прав 

человека. Она выразила сожаление по поводу нечеткости ответов государства на 

рекомендации, касающиеся однополых браков и декриминализации абортов,  

и призвала государство дать на них четкие и последовательные ответы. 

 5. Заключительные замечания государства — объекта обзора 

523. Председатель Совета по правам человека заявила, что, исходя из 

предоставленной информации, из 238 полученных рекомендаций 206 получили 

поддержку Многонационального Государства Боливия, а 31 была принята к сведению. 

По другой рекомендации были даны дополнительные разъяснения с указанием того, 

какие части рекомендации были приняты, а какие приняты к сведению. 

524. Делегация поблагодарила все выступившие делегации и заявила, что приняла к 

сведению их выступления. Она вновь заявила, что Многонациональное Государство 

Боливия уважает свои обязательства в области прав человека, и пояснила, что приняла 

Верховный указ № 4100 для обеспечения всеобъемлющего комплексного возмещения 

ущерба лицам, пострадавшим в ходе мирного процесса, который проходил в стране 

после октября 2019 года. 

525. Что касается борьбы с насилием в отношении детей и женщин, то в 2020 году, 

который также был объявлен годом борьбы с таким насилием, было объявлено 

«состояние боевой готовности». 
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  Фиджи 

526. Обзор по Фиджи состоялся 6 ноября 2019 года согласно всем соответствующим 

положениям, содержащимся в соответствующих резолюциях и решениях Совета по 

правам человека, и был основан на следующих документах:  

 a) национальный доклад, представленный Фиджи в соответствии с 

пунктом 15 а) приложения к резолюции 5/1 Совета и пунктом 5 приложения к 

резолюции 16/21 Совета (A/HRC/WG.6/34/FJI/1);  

 b) подборка, подготовленная УВКПЧ в соответствии с пунктом 15 b) 

приложения к резолюции 5/1 Совета и пунктом 5 приложения к резолюции 16/21 

Совета (A/HRC/WG.6/34/FJI/2);  

 c) резюме, подготовленное УВКПЧ в соответствии с пунктом 15 с) 

приложения к резолюции 5/1 Совета и пунктом 5 приложения к резолюции 16/21 

Совета (A/HRC/WG.6/34/FJI/3). 

527. На своем 31-м заседании 12 марта 2020 года Совет по правам человека 

рассмотрел и принял итоги обзора по Фиджи (см. разд. С ниже). 

528. Итоги обзора по Фиджи состоят из доклада Рабочей группы по универсальному 

периодическому обзору (A/HRC/43/8), мнений государства — объекта обзора, 

касающихся рекомендаций и/или выводов, а также его добровольных обязательств и 

ответов на вопросы и проблемы, которые не получили достаточного освещения в ходе 

интерактивного диалога в Рабочей группе и были представлены до утверждения 

итогов Советом по правам человека на пленарном заседании (см. также 

A/HRC/43/8/Add.1). 

 1. Мнения в отношении выводов и/или рекомендаций, добровольные 

обязательства и ответы, представленные государством — объектом обзора 

529. Делегация заявила, что Фиджи придает большое значение процессу 

универсального периодического обзора и особо подчеркивает огромную важность 

коллегиального обзора, который является конструктивным и основан на опыте других 

государств. Фиджи с удовлетворением отметила, что по сравнению с предыдущим 

циклом число государств, участвующих в обзоре по Фиджи, удвоилось. 

530. Делегация заявила, что права человека являются катализатором кардинальных 

изменений и что она признает, что механизм и процесс универсального 

периодического обзора являются средством, с помощью которого они происходят. 

После проведения второго цикла обзора Фиджи отменила смертную казнь, 

ратифицировала все основные документы по правам человека, стала государством — 

участником Конвенции Организации Объединенных Наций против 

транснациональной организованной преступности и протоколов к ней, включая 

Протокол о предупреждении и пресечении торговли людьми, особенно женщинами и 

детьми, и наказании за нее, а также приняла законодательство, направленное на 

включение прав, предусмотренных Конвенцией, в национальные законы и политику. 

531. По итогам обзора третьего цикла Фиджи получила сильные и конструктивные 

рекомендации, в том числе по интеграции прав человека в климатическую политику, 

повышению устойчивости и улучшению реагирования на стихийные бедствия и 

укреплению законодательства для защиты, поощрения и сохранения прав человека 

женщин, детей, инвалидов, лесбиянок, геев, бисексуалов и трансгендеров, а, по сути, 

всего населения. 

532. Она получила конкретные рекомендации по ускорению обучения по гендерным 

вопросам и правам человека для правоохранительных органов, укреплению политики 

защиты детей, обеспечению включения лесбиянок, геев, бисексуалов и трансгендеров 

в национальную политику борьбы с преступлениями на почве ненависти и 

разжиганием ненависти, а также обеспечению соответствия между внутренним 

законодательством и конституционными правами и свободами. 

533. Это важные рекомендации, которые постепенно изменят ситуацию на Фиджи и 

помогут в продвижении по пути осуществления прав человека. Фиджи не 
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претендовала на то, что у нее есть все решения существующих у нее проблем. Вместе 

с тем она признала важную роль процесса коллегиального обзора в содействии 

достижению прогресса и продвижению субстантивного равенства и справедливости. 

534. Делегация поблагодарила Совет по правам человека и все государства, 

принявшие участие в обзоре. Фиджи начала и продолжит важную работу по 

выполнению принятых рекомендаций и по-прежнему рассчитывает на поддержку 

государств в этом процессе.  

 2. Мнения в отношении итогов обзора, представленные государствами — членами 

и государствами — наблюдателями Совета по правам человека  

535. В ходе утверждения итогов обзора по Фиджи с заявлениями выступили 

12 делегаций. 

536. Вануату высоко оценила создание Фиджи надежной законодательной и 

политической базы для смягчения последствий изменения климата и адаптации к ним, 

а также для построения сильного и жизнестойкого общества перед лицом негативных 

последствий изменения климата и стихийных бедствий. 

537. Соломоновы Острова признали усилия по выполнению обязательств в области 

прав человека в рамках различных международных конвенций, включая усилия по 

борьбе с последствиями изменения климата с помощью многочисленных механизмов 

адаптации. Они приветствовали принятие Фиджи многих сделанных ими 

рекомендаций и пожелали Фиджи успехов в усилиях по улучшению жизни своего 

народа путем поощрения и защиты прав человека. 

538. Афганистан высоко оценил безоговорочную поддержку Фиджи сделанных им 

рекомендаций по укреплению механизмов защиты жертв торговли людьми и 

продолжению усилий, направленных на обеспечение готовности к стихийным 

бедствиям. Он с удовлетворением отметил инициативу Фиджи по принятию политики, 

направленной на защиту прав граждан перед лицом последствий изменения климата и 

стихийных бедствий. Он выразил надежду на то, что Фиджи продолжит рассматривать 

рекомендацию Афганистана о включении специальных положений о защите детей 

беженцев и просителей убежища и внесении положения о воссоединении семей в свой 

Закон об иммиграции. 

539. Барбадос заявил, что приверженность Фиджи повышению осведомленности об 

изменении климата и его влиянии на осуществление прав человека заслуживает 

одобрения. Он принял к сведению ее усилия и взятые обязательства продолжать 

решать проблемы, с которыми сталкиваются женщины и девочки в их стремлении к 

полноценному и равноправному участию в жизни общества, свободному от 

дискриминации и насилия. 

540. Ботсвана приветствовала твердую приверженность Фиджи решению проблемы 

изменения климата на международном и национальном уровнях, в том числе путем 

принятия всеобъемлющего Национального плана адаптации, который обеспечивает 

инклюзивный, систематический и стратегический подход к адаптации к климату и 

созданию устойчивости к бедствиям. Она приняла к сведению усилия, предпринятые 

Фиджи в рамках масштабной работы, проведенной в целях обеспечения соответствия 

с Конституцией 2013 года, в особенности в вопросе независимости и 

беспристрастности судебной власти.  

541. Китай высоко оценил усилия по содействию экономическому и социальному 

развитию, преодолению негативных последствий изменения климата, реализации 

программ борьбы с бедностью и социального обеспечения, развитию образования и 

здравоохранения и защите прав женщин, детей, инвалидов и других уязвимых групп 

населения.  

542. Куба призвала Фиджи продолжать усилия с целью обеспечения благополучия 

населения перед лицом угроз изменения климата и стихийных бедствий и повышать 

доступность и качество медицинских услуг. 
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543. Египет отметил усилия по дальнейшему поощрению и защите прав человека, 

особенно в условиях изменения климата и стихийных бедствий, а также то особое 

внимание, которое Фиджи уделяет уязвимым группам населения, в частности 

инвалидам. Он высоко оценил тот факт, что Фиджи приняла подавляющее 

большинство рекомендаций, включая и сделанные им рекомендации. 

544. Гайана приветствовала неизменную приверженность Фиджи соблюдению 

своих обязательств в области прав человека и механизму универсального 

периодического обзора. Она призвала Фиджи продолжить работу с национальными 

заинтересованными сторонами для обеспечения выполнения в полном объеме 

принятых рекомендаций.  

545. Гаити высоко оценила принятие Фиджи двух вынесенных ею рекомендаций, 

касающихся использования доходов от горнодобывающей промышленности для 

дальнейшего экономического и социального развития и внедрения всеобщего базового 

дохода с целью сокращения неравенства. Она отметила с удовлетворением прогресс, 

достигнутый Фиджи в деле поощрения и защиты прав человека как внутри страны, так 

и в качестве члена Совета по правам человека. 

546. Исламская Республика Иран признала проблемы, с которыми сталкивается 

Фиджи, особенно стихийные бедствия, связанные с изменением климата, и их 

негативное влияние на усилия по поощрению и защите прав человека в стране. Она 

приняла к сведению усилия, предпринятые для укрепления системы социальной 

защиты с целью обеспечения того, чтобы люди, непосредственно страдающие от 

изменения климата, получали достаточную поддержку. 

547. Ливия приветствовала усилия Фиджи по подписанию договоров по правам 

человека. Она отметила, что Фиджи ведет настойчивую борьбу со структурной 

дискриминацией. 

 3. Замечания общего порядка других заинтересованных сторон 

548. Во время принятия итогов обзора по Фиджи с заявлениями выступили еще 

четыре заинтересованные стороны.  

549. Международная федерация планируемого родительства поблагодарила Фиджи 

за готовность вести открытый и конструктивный диалог с гражданским обществом на 

протяжении всего процесса универсального периодического обзора. Она отметила 

обязательство Фиджи усилить меры по защите жертв насилия в отношении женщин и 

девочек путем полного применения соответствующего законодательства и проведения 

информационно-просветительских кампаний. Она с удовлетворением отметила 

обязательство Фиджи улучшить доступ к медицинским услугам для уязвимых групп 

населения, включая услуги по охране психического здоровья и сексуального и 

репродуктивного здоровья. Она приветствовала принятие рекомендаций по 

реализации национальных программ и проведению политики, направленных на 

совершенствование систем образования и здравоохранения для женщин, детей и 

инвалидов. Федерация выразила признательность Фиджи за проведенную в 

партнерстве с ЮНФПА работу по пересмотру действующей учебной программы по 

обучению семейной жизни и рекомендовала привести ее в соответствие с 

международным техническим руководством по половому просвещению и выделить 

национальный бюджет на ее реализацию как в общеобразовательных, так и в 

специальных школах. Хотя пересмотренная программа обучения семейной жизни еще 

не завершена, в ней говорится, что Ассоциация репродуктивного и семейного здоровья 

Фиджи с готовностью предложила себя в качестве партнера для оказания помощи 

Министерству образования в подготовке инструкторов по обучению учителей для 

проведения обновленного обучения семейной жизни и оказания помощи 

общеобразовательным и специальным школам в реализации этой программы. Это 

важный инструмент в деле активизации работы правительства по борьбе с насилием в 

отношении женщин и девочек, а также в деле содействия сокращению числа случаев 

подростковой беременности и инфекций, передаваемых половым путем, среди 

молодежи. 
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550. Международная служба прав человека приветствовала принятие Фиджи 

рекомендаций Швейцарии и Албании в отношении правозащитников и заявила, что 

после второго цикла универсального периодического обзора ситуация улучшилась. 

Правозащитники теперь действуют в относительно свободной обстановке. Тем не 

менее она заявила, что поступали сообщения о произвольных арестах мирных 

демонстрантов и преследованиях и запугиваниях журналистов. Права на свободу 

выражения мнений и собраний по-прежнему ограничены, и необходимо приложить 

больше усилий для обеспечения благоприятной среды для правозащитников. Она 

повторила рекомендации, содержащие обращенный к Фиджи призыв отменить законы 

и политику, ограничивающие фундаментальные права на свободу выражения мнений, 

собраний и ассоциаций, включая разделы Указа об общественном порядке (поправка), 

Указа о развитии индустрии средств массовой информации, Закона о выборах 

2014года и Закона о безопасности в Интернете. Она также подчеркнула права 

правозащитников, работающих над продвижением и защитой лесбиянок, геев, 

бисексуалов, трансгендеров и интерсексуалов, и призвала Фиджи включить вопросы 

сексуальной ориентации в антидискриминационные законы и принять меры по 

сокращению случаев преследования и притеснения этих правозащитников. 

551. Правозащитная инициатива Содружества призвала Фиджи выполнить 

рекомендации по поощрению и защите прав ребенка, включая ратификацию 

Факультативных протоколов к Конвенции о правах ребенка, и завершить принятие 

национального плана действий. Она настоятельно рекомендовала Фиджи разработать 

национальную стратегию по борьбе с насилием, дискриминацией и преступлениями 

на почве ненависти в отношении общины лесбиянок, геев, бисексуалов, 

трансгендеров, квиров и интерсексов, а также увеличить бюджетные ассигнования на 

расширение участия маргинализованных сообществ, включая инвалидов, во время 

стихийных бедствий. Она заявила о своем желании видеть Фиджи гарантирующей 

основные свободы и уважение к журналистам и правозащитникам. Для этого 

необходим пересмотр всех законов, ограничивающих свободу слова, мирных 

собраний и ассоциаций, таких как Указ о развитии медиа-индустрии, Закон об 

общественном порядке (поправка) и положения о подстрекательстве в соответствии с 

Законом о преступлениях. Она выразила пожелание о том, чтобы правительство взяло 

на себя обязательство смягчить последствия добычи полезных ископаемых путем 

мониторинга реализации политики, в частности оценки воздействия на окружающую 

среду, эффективно обеспечивая экологические, социальные и экономические гарантии 

для затронутых сообществ. Она отметила, что правительство подтвердило свою 

поддержку созданию национального механизма по выполнению рекомендаций в 

области прав человека, отчетности и последующих действий, и ожидает участия 

гражданского общества.  

552. Всемирный альянс за гражданское участие (СИВИКУС) приветствовал факт 

принятия страной рекомендаций, касающихся свободы выражения мнений, собраний 

и ассоциаций, включая рекомендации по обеспечению того, чтобы уголовное 

законодательство и законодательство, связанное со свободой слова, не использовалось 

для подавления критики. Он заявил, что положения о подстрекательстве, 

содержащиеся в Законе о преступлениях и Законе об общественном порядке 

(поправка), использовались для преследования журналистов, активистов и критиков 

правительства. Указ о развитии медиа-индустрии оказал весьма «охлаждающее» 

воздействие на средства массовой информации и свободу прессы. Он был разочарован 

тем, что конкретные рекомендации по изменению или отмене этих репрессивных 

законов не были приняты. Право на мирные собрания было произвольно ограничено 

принятием Закона об общественном порядке (поправки), особенно в отношении 

профсоюзов. Альянс с удовлетворением отметил тот факт, что Фиджи приняла 

рекомендации по обеспечению того, чтобы уголовный статус не использовался для 

ущемления прав трудящихся, но выразил сожаление в связи с тем, что Фиджи не 

приняла другие рекомендации по поощрению и защите свободы собраний путем 

пересмотра таких ограничительных законов. Он призвал Фиджи искренне поддержать 

право на свободу мирных собраний и привести местное законодательство в 

соответствие с международным правом и стандартами. Универсальный 

периодический обзор предоставляет Фиджи возможность заявить на национальном 
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уровне о той же приверженности гражданскому пространству и правам человека, 

которую она продемонстрировала в рамках своего взаимодействия с Советом по 

правам человека и его механизмами и лидерстве в них. К Фиджи был обращен призыв 

воспользоваться возможностью создавать и поддерживать благоприятные условия для 

гражданского общества в соответствии с правами, закрепленными в международном 

праве прав человека. 

 4. Заключительные замечания государства — объекта обзора 

553. Заместитель Председателя Совета по правам человека заявил, что, исходя из 

предоставленной информации из 242 полученных рекомендаций, 207 получили 

поддержку Фиджи, а 35 были приняты к сведению.  

554. Делегация поблагодарила все делегации, принявшие участие в обзоре по 

Фиджи, и отметила, что увеличение числа выступивших делегаций свидетельствует о 

росте интереса к положению в области прав человека на Фиджи. Процесс 

универсального периодического обзора является важной частью повестки дня Совета 

по правам человека в области превентивной деятельности. Фиджи воодушевило 

количество рекомендаций по интеграции климатической политики в область прав 

человека, что свидетельствует о растущем признании того, что при продвижении 

вперед в принятии климатической политики внутри страны необходимо учитывать 

права всех людей, особенно тех, кто несоразмерно пострадал от последствий 

изменения климата.  

555. Фиджи высоко оценила конструктивные рекомендации гражданского общества 

и признала, что ей необходимо больше работать над активизацией участия всех членов 

общества в развитии прав человека и, в частности, над включением вопросов, 

касающихся общины лесбиянок, геев, бисексуалов, трансгендеров, квиров и 

интерсексов, в национальную политику в области прав человека. В ответ на замечания 

представителей гражданского общества по поводу конкретного законодательства 

делегация заявила, что на Фиджи действуют сильные и энергичные судебные органы, 

наделенные Конституцией полномочиями проверять соотношение между правами и 

ограничениями, особенно применительно к языку ненависти. 

  Сан-Марино 

556. Обзор по Сан-Марино состоялся 6 ноября 2019 года согласно всем 

соответствующим положениям, содержащимся в соответствующих резолюциях и 

решениях Совета по правам человека, и был основан на следующих документах:  

 a) национальный доклад, представленный Сан-Марино в соответствии с 

пунктом 15 а) приложения к резолюции 5/1 Совета и пунктом 5 приложения к 

резолюции 16/21 Совета (A/HRC/WG.6/34/SMR/1);  

 b) подборка, подготовленная УВКПЧ в соответствии с пунктом 15 b) 

приложения к резолюции 5/1 Совета и пунктом 5 приложения к резолюции 16/21 

Совета (A/HRC/WG.6/34/SMR/2);  

 c) резюме, подготовленное УВКПЧ в соответствии с пунктом 15 с) 

приложения к резолюции 5/1 Совета и пунктом 5 приложения к резолюции 16/21 

Совета (A/HRC/WG.6/34/SMR/3). 

557. На своем 31-м заседании 12 марта 2020 года Совет по правам человека 

рассмотрел и принял итоги обзора по Сан-Марино (см. разд. С ниже). 

558. Итоги обзора по Сан-Марино состоят из доклада Рабочей группы по 

универсальному периодическому обзору (A/HRC/43/9), мнений государства — 

объекта обзора, касающихся рекомендаций и/или выводов, а также его добровольных 

обязательств и ответов на вопросы и проблемы, которые не получили достаточного 

освещения в ходе интерактивного диалога в Рабочей группе и были представлены до 

утверждения итогов Советом по правам человека на пленарном заседании (см. также 

A/HRC/43/9/Add.1). 



A/HRC/43/2 

 

GE.21-06039 93 

 1. Мнения в отношении выводов и/или рекомендаций, добровольные 

обязательства и ответы, представленные государством — объектом обзора 

559. Делегация Сан-Марино не смогла приехать в Женеву из-за пандемии 

коронавирусного заболевания (COVID-19). Заместитель Председателя Совета по 

правам человека зачитал речь от имени делегации. 

560. Универсальный периодический обзор по Сан-Марино состоялся 6 ноября 

2019 года, когда администрация страны могла заниматься только обычными 

вопросами из-за роспуска парламента. Всеобщие выборы состоялись 8 декабря 

2019 года, а новое правительство было сформировано 28 декабря 2019 года. Именно 

по этой причине Сан-Марино решило не отвечать сразу на рекомендации, 

представленные ему государствами — членами и государствами — наблюдателями 

Совета по правам человека, а тщательно изучить их с новым правительством, которое 

только что вступило в должность. В январе 2020 года все рекомендации были 

рассмотрены новым правительством, а 10 февраля Сан-Марино представило свои 

ответы в дополнении, направленном в секретариат. 

561. В ходе обзора по Сан-Марино 45 делегаций представили в общей сложности 

109 рекомендаций. Их рекомендации позволили Сан-Марино масштабно осмыслить 

вопросы, которым страна уделяет большое внимание и которые стоят на его 

ежедневной повестке дня. Каждая рекомендация была тщательно изучена, 72 из них 

были приняты, а одна рекомендация была принята частично с объяснением.  

562. Сан-Марино представило некоторые разъяснения по отмеченным 

рекомендациям и дополнительную информацию по некоторым рекомендациям, 

которые были приняты или считаются уже выполненными. 

563. Что касается международных документов, к которым некоторые делегации 

рекомендовали присоединиться, то правительство решило принять рекомендацию о 

ратификации Конвенции об охране нематериального культурного наследия и 

Конвенции об охране и поощрении разнообразия форм культурного самовыражения, 

которые будут изучены в ближайшие месяцы на предмет возможного присоединения 

к ним. Сан-Марино решило принять рекомендацию о ратификации Соглашения о 

привилегиях и иммунитетах Международного уголовного суда. Соглашение было 

ратифицировано парламентом 20 февраля 2020 года. Конвенция Совета Европы о 

предупреждении и пресечении насилия в отношении женщин и насилия в семье 

(Стамбульская конвенция) была ратифицирована Сан-Марино 18 января 2016 года,  

а закон о транспозиции и имплементации этой Конвенции, был принят в мае 2016 года. 

564. В настоящее время Сан-Марино не в состоянии предусмотреть возможность 

скорейшего присоединения к Конвенции о статусе апатридов и Конвенции о 

сокращении безгражданства, однако оно намерено провести углубленное изучение 

этих двух конвенций с целью оценки возможности присоединения к ним. Напротив, в 

ближайшее время не планируется ратифицировать другие международные документы, 

рекомендованные к ратификации, а именно: Факультативный протокол к Конвенции 

против пыток и других жестоких, бесчеловечных или унижающих достоинство видов 

обращения и наказания, Международную конвенцию о защите прав всех трудящихся-

мигрантов и членов их семей, Международную конвенцию для защиты всех лиц от 

насильственных исчезновений, Конвенцию о статусе беженцев и Протокол к ней и 

Конвенцию Международной организации труда № 189 о достойном труде домашних 

работников 2011 года. 

565. Сан-Марино также приняло все рекомендации, касающиеся представления 

докладов договорным органам, хотя и осознает, что с огромной задержкой.  

В ближайшие месяцы страна серьезно и тщательно займется этим вопросом, чтобы 

создать систему, которая позволит ей за несколько лет компенсировать накопленные 

задержки. 

566. Все многочисленные рекомендации о создании в Сан-Марино канцелярии 

омбудсмена или национального правозащитного учреждения в соответствии с 

Парижскими принципами были приняты, и в ближайшие годы страна оценит 

наилучший способ создания этого органа. В то же время было решено не принимать 



A/HRC/43/2 

94 GE.21-06039 

рекомендацию о создании независимого органа, специализирующегося на борьбе с 

расизмом и расовой дискриминацией, поскольку борьба с дискриминацией уже 

ведется Комиссией по равным возможностям, а вопрос о создании нового органа по 

правам человека будет рассмотрен в ближайшие годы. 

567. Сан-Марино не приняло ряд рекомендаций, касающихся ужесточения 

антидискриминационного законодательства, поскольку ее законодательная база для 

борьбы со всеми формами дискриминации считается адекватной, хотя и с некоторыми 

возможностями для улучшения, а запрет дискриминации на основе любых личных 

условий уже является неотъемлемой частью ее Конституции. Подобно этому, не было 

сочтено необходимым специально включать гендерную идентичность в число 

оснований для дискриминации, поскольку статья 4 Конституции, гласящая, что «все 

равны перед законом без какого-либо различия, основанного на ... личном ... статусе», 

запрещает любую форму неравного обращения или дискриминации. 

568. На данный момент рекомендации по декриминализации абортов были приняты 

к сведению, поскольку дебаты в стране продолжаются, в том числе в свете  

некоторых популярных законодательных инициатив, которые способствуют прямо 

противоположному варианту. Парламентское обсуждение должно состояться в 

2020 году. 

569. Что касается участия женщин в политической жизни, то следует отметить, что 

система Сан-Марино уже предусматривает различные меры по увеличению 

представительства женщин в политической жизни и что после последних всеобщих 

выборов наблюдается увеличение присутствия женщин в парламенте. Однако всегда 

есть возможности для улучшения, и Сан-Марино подтвердило свое обязательство 

постоянно улучшать условия, необходимые для достижения более широкого участия 

женщин в политической жизни и на руководящих должностях. Однако Сан-Марино 

приняло к сведению рекомендации, призывающие увеличить присутствие женщин в 

парламенте или правительстве, поскольку Сан-Марино считало эти рекомендации 

неприемлемыми в том виде, в котором они были сформулированы.  

570. Сан-Марино не планирует вводить процедуру рассмотрения заявлений о 

предоставлении убежища, поскольку в последние годы количество поданных 

заявлений было весьма ограниченным. По этой причине Сан-Марино предпочитает 

выдавать разрешение на внеочередное пребывание по гуманитарным соображениям и 

соображениям социальной защиты как инструмент защиты иностранцев, 

обратившихся в Сан-Марино, когда по разным причинам они не могут вернуться в 

свои страны. В связи с этим заявления будут рассматриваться в рамках каждого 

конкретного случая.  

571. Что касается рекомендации об участии в гуманитарных инициативах, то 

правительство готово оценивать действия, которые необходимо предпринять в каждом 

конкретном случае, как это уже произошло в 2016 году с присоединением страны к 

проекту «Гуманитарные коридоры» Общины Святого Эгидия. Однако она не в 

состоянии взять на себя обязательство постоянно поддерживать такие проекты.  

572. Сан-Марино также приняло к сведению рекомендации, касающиеся борьбы с 

торговлей людьми. Однако, поскольку в настоящее время в Сан-Марино нет ни одного 

дела, принятие специальной нормативной базы по этому вопросу не было признано 

необходимым. Сан-Марино предпочтет уделить внимание административной 

деятельности, уже созданной для мониторинга ситуации, и выделить на нее ресурсы. 

573. Углубленных дебатов по вопросу усыновления детей однополыми парами еще 

не было, поэтому предпочтительнее принять к сведению рекомендации по этому 

вопросу.  

574. Сан-Марино лишь частично приняла рекомендацию, содержащуюся в 

пункте 119.101 доклада Рабочей группы по универсальному периодическому обзору. 

В действительности правительство не считает необходимым создавать специальную 

секцию для несовершеннолетних, поскольку эта задача уже выполняется 

специализированными судьями в судах. Однако возможность создания 
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консультативного центра для родителей, разлученных с детьми, будет серьезно 

рассмотрена. 

 2. Мнения в отношении итогов обзора, представленные государствами — членами 

и государствами — наблюдателями Совета по правам человека  

575. В ходе утверждения итогов обзора по Сан-Марино с заявлениями выступили 

шесть делегаций. 

576. Кипр выразил свою признательность Сан-Марино за постоянное участие в 

процессе универсального периодического обзора и за его общий вклад в поощрение и 

защиту прав человека. Кипр в полной мере сознавал и понимал трудности, 

вытекающие из проблем с потенциалом, с которыми сталкиваются малые государства 

при подготовке и представлении докладов как для универсального периодического 

обзора, так и для договорных органов. Он похвалил Сан-Марино за то, что тот принял 

большинство представленных рекомендаций. 

577. Ирак выразил признательность Сан-Марино за принятие вынесенных им 

рекомендаций, касающихся сотрудничества с международными правозащитными 

механизмами, представления докладов договорным органам и создания независимого 

национального правозащитного учреждения в соответствии с Парижскими 

принципами. Он выразил надежду на то, что Сан-Марино рассмотрит возможность 

ратификации Международной конвенции для защиты всех лиц от насильственных 

исчезновений. 

578. Ливия высоко оценила усилия Сан-Марино по поощрению и защите прав 

инвалидов с целью их интеграции в общество и обеспечения уважения их 

человеческого достоинства. Ливия также приветствовала усилия Сан-Марино по 

ратификации международных документов по правам человека и присоединению к 

ним. 

579. Боливарианская Республика Венесуэла приветствовала приверженность Сан-

Марино делу поощрения и защиты прав человека, нашедшего отражение в 

предложении открытого сотрудничества с механизмом универсального 

периодического обзора. Она особо отметила создание чрезвычайного фонда 

солидарности для своевременного реагирования на чрезвычайные социальные и 

экономические ситуации отдельных лиц и семей, оказавшихся в трудном положении. 

Она с признательностью отметила усилия правительства Сан-Марино по выполнению 

своих обязательств в области прав человека. 

580. Буркина-Фасо приветствовала принятие Сан-Марино большого числа 

рекомендаций, в частности тех, которые касаются борьбы с насилием в отношении 

женщин и детей. Она предложила Сан-Марино принять все необходимые меры для 

эффективного выполнения принятых рекомендаций. 

581. Китай высоко оценил усилия Сан-Марино по реализации Повестки дня в 

области устойчивого развития на период до 2030 года, развитию образования и 

здравоохранения и защите прав уязвимых групп населения, включая женщин, детей, 

инвалидов и рабочих-мигрантов. Китай приветствовал принятие Сан-Марино 

сделанных им рекомендаций и выразил надежду на то, что Сан-Марино продолжит 

поощрять права человека и укреплять основу для обеспечения осуществления прав 

человека и защиты прав женщин, детей и инвалидов. 

 3. Замечания общего порядка других заинтересованных сторон 

582. В ходе принятия результатов обзора по Сан-Марино выступила еще одна 

заинтересованная сторона. 

583. Центр за мир без убийств заявил, что благодаря обзору по Сан-Марино он 

впервые отметил, что открыл страну, где не убивают людей. В ходе его расследования 

ситуации с правом на жизнь в Сан-Марино он не обнаружил за предыдущие пять лет 

в этой стране ни одного убийства, ни одного зарегистрированного самоубийства и ни 

одного смертельного случая на дорогах. Речь идет об исключительно похвальном 

достижении, которое заслуживает поздравлений и торжеств, а также и должного 
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внимания, с тем чтобы его сохранить и упрочить. Оно также свидетельствует о том, 

что прогресс в защите и осуществлении права на жизнь является реальным, 

измеримым и доступным для всех.  

 4. Заключительные замечания государства — объекта обзора 

584. Заместитель Председателя Совета по правам человека заявила, что, исходя из 

предоставленной информации, из 109 полученных рекомендаций 72 получили 

поддержку Сан-Марино, а 36 были приняты к сведению. По другой рекомендации 

были даны дополнительные разъяснения с указанием того, какие ее части получили 

поддержку, а какие приняты к сведению. 

585. Заместитель Председателя Совета по правам человека, зачитывая заявление от 

имени делегации Сан-Марино, отметил, что Сан-Марино намерено тщательно 

рассмотреть все высказанные предложения. Недавний визит главы государства в 

Совет по правам человека и присутствие на тридцать четвертой сессии Рабочей группы 

по универсальному периодическому обзору продемонстрировали приверженность 

Сан-Марино этому процессу. 

  Иран (Исламская Республика) 

586. Обзор по Исламской Республике Иран состоялся 8 ноября 2019 года согласно 

всем соответствующим положениям, содержащимся в соответствующих резолюциях 

и решениях Совета по правам человека, и был основан на следующих документах:  

 a) национальный доклад, представленный Исламской Республикой Иран в 

соответствии с пунктом 15 а) приложения к резолюции 5/1 Совета и пунктом 5 

приложения к резолюции 16/21 Совета (A/HRC/WG.6/34/IRN/1);  

 b) подборка, подготовленная УВКПЧ в соответствии с пунктом 15 b) 

приложения к резолюции 5/1 Совета и пунктом 5 приложения к резолюции 16/21 

Совета (A/HRC/WG.6/34/IRN/2);  

 c) резюме, подготовленное УВКПЧ в соответствии с пунктом 15 с) 

приложения к резолюции 5/1 Совета и пунктом 5 приложения к резолюции 16/21 

Совета (A/HRC/WG.6/34/IRN/3). 

587. На своем 31-м заседании 12 марта 2020 года Совет по правам человека 

рассмотрел и принял итоги обзора по Исламской Республике Иран (см. разд. С ниже). 

588. Итоги обзора по Исламской Республике Иран состоят из доклада Рабочей 

группы по универсальному периодическому обзору (A/HRC/43/12), мнений 

государства — объекта обзора, касающихся рекомендаций и/или выводов, а также его 

добровольных обязательств и ответов на вопросы и проблемы, которые не получили 

достаточного освещения в ходе интерактивного диалога в Рабочей группе и были 

представлены до утверждения итогов Советом по правам человека на пленарном 

заседании (см. также A/HRC/43/12/Add.1). 

 1. Мнения в отношении выводов и/или рекомендаций, добровольные 

обязательства и ответы, представленные государством — объектом обзора 

589. Делегация заявила, что нынешний международный климат, 

характеризующийся алчностью, эгоизмом, односторонностью, ксенофобией и 

эгоцентричными прихотями, враждебен воспитанию подлинной человеческой 

солидарности для защиты прав человека. В связи с этим Исламская Республика Иран 

изо всех сил пытается сдержать пандемию коронавирусного заболевания (COVID-19), 

а потенциал страны ослаблен односторонними санкциями Соединенных Штатов 

Америки. Совет по правам человека не должен игнорировать эту ситуацию, поскольку 

такие односторонние санкции затрагивают фундаментальные права всего населения. 

590. Делегация также выразила озабоченность тем, что правами человека все чаще 

злоупотребляют в политических целях и для географических приобретений. 

591. На этом фоне механизм универсального периодического обзора, которому 

Исламская Республика Иран придает большое значение, приобрел еще бо́льшую 
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важность. Она активно участвует и сотрудничает с этим механизмом с момента его 

создания. 

592. Исламская Республика Иран получила 329 рекомендаций, которые были 

тщательно изучены с участием всех соответствующих учреждений и гражданского 

общества. После широких консультаций и рассмотрения национальных законов и 

международных обязательств Исламская Республика Иран полностью или частично 

приняла 188 рекомендаций. Она не приняла 123 рекомендации. Кроме того, она 

отметила 18 рекомендаций, поскольку было установлено, что они противоречат 

Конституции и законам страны или нарушают исламские ценности, культурные нормы 

и принципы, признанные в международном праве прав человека. 

593. В соответствии с Конституцией Исламская Республика Иран является 

религиозной демократией. Поощрение прав человека является основополагающим 

принципом в стране. За предыдущие четыре десятилетия Исламская Республика Иран 

добилась огромного прогресса в различных областях, таких как совершенствование 

демократических институтов, гражданские и политические права, образование, 

искоренение бедности, права женщин и детей, права инвалидов, область 

здравоохранения и санитарно-гигиенические условия. 

594. Страна всегда старалась развивать сотрудничество с УВКПЧ и договорными 

органами. Она также конструктивно сотрудничала с мандатариями специальных 

процедур Совета по правам человека. Кроме того, она вела двусторонний диалог с 

заинтересованными странами, направленный на поощрение и защиту прав человека.  

595. В связи с вопросом о праве на жизнь делегация пояснила, что в свете 

внутреннего законодательства и международных обязательств лишение жизни 

предусмотрено только за самые тяжкие преступления. Так, Исламская Республика 

Иран в 2017 году внесла изменения в свой национальный закон о наказании 

наркоторговцев, что привело к сокращению случаев применения смертной казни на 

90 процентов. 

596. Что касается ряда рекомендаций, связанных с правами детей, то, наряду с 

другими важными мерами, был принят законопроект о защите детей и подростков, что 

представляет собой важный шаг в деле защиты детей. Еще одним примером 

улучшения положения в области прав человека в стране стало то, что дети-

правонарушители могут содержаться в исправительных центрах не более пяти лет,  

а смертная казнь не приводится в исполнение, если преступники не достигли  

18-летнего возраста. 

597. Пытки и жестокое обращение запрещены в соответствии с Конституцией и 

исламскими учениями и ценностями. Они также запрещены в соответствии с 

национальным уголовным законодательством и международными обязательствами. 

Лица, виновные в жестоком обращении, вынуждены нести ответственность за свои 

действия и привлекаться к ответственности в соответствии с законом. 

598. Примером мер, направленных на повышение ответственности, являются 

руководящие принципы защиты и поощрения человеческого достоинства и 

человеческих ценностей в судебном процессе, которые были утверждены в 2019 году. 

Были усилены надлежащая правовая процедура, независимость судей, расширен 

доступ к адвокатам и справедливому судебному разбирательству, объявлен запрет на 

произвольное задержание и пытки, а также провозглашено равенство перед законом. 

599. Что касается рекомендаций по правам женщин, то после Иранской революции 

и даже во время восстаний, которые привели к ее успеху, первопроходцами были 

женщины. Они принимали активное участие во многих процессах формирования 

политики и планирования национальной политики. В связи с этим делегация сослалась 

на документы о поощрении женщин и семейной жизни, закон о передаче гражданства 

детям иранских женщин, вышедших замуж за иностранцев, план защиты и 

обеспечения достоинства и безопасности женщин от насилия, которые являются 

частью положений и законов, разработанных и утвержденных на национальном 

уровне. 
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600. В настоящее время 50 процентов студенческого населения страны составляют 

женщины, 30 процентов рабочих мест, требующих высокого уровня образования, 

предназначены для женщин, а 37 процентов врачей — женщины. Женщины занимали 

18 процентов руководящих должностей, и этой цифре предстояло увеличиться до 

30 процентов в следующем году. Женщины занимали высокие официальные 

должности, такие как первый вице-президент, советник Президента, Глава судебной 

системы, члены парламента, послы и судьи. Правительство намерено продолжать свои 

усилия по укреплению прав женщин как в законодательстве, так и на практике. 

601. Что касается прав религиозных меньшинств, то в соответствии со статьей 3 

Конституции были предусмотрены и гарантированы политические и социальные 

свободы, участие общественности в определении политической, экономической, 

социальной и культурной политики, запрет несправедливой дискриминации и 

предоставление справедливых возможностей каждому во всех материальных и 

интеллектуальных областях. Не было никаких ограничений или исключений перед 

законом, и все граждане были одинаково им защищены. Права религиозных и 

этнических меньшинств, а также групп социальных и политических меньшинств были 

закреплены в Хартии прав граждан, и все государственные ведомства обязаны их 

соблюдать. Закон о разрешении споров и примирении предусматривает, что 

религиозные меньшинства могут иметь свои собственные советы по разрешению 

споров. Заметными достижениями в этой области стали принятие закона о 

присутствии религиозных меньшинств в советах, признание в Конституции уголовной 

ответственности за оскорбление религий и выделение пяти мест в парламенте для 

религиозных меньшинств. 

602. Гражданские права, включая свободу выражения мнений и доступ к 

информации, свободу собраний и ассоциаций, а также политического и социального 

участия, были четко гарантированы, что на практике обеспечило атмосферу, 

способствующую эффективной деятельности журналистов, репортеров, средств 

массовой информации и неправительственных организаций. 

603. Делегация также отметила создание центра по распространению информации и 

свободному доступу к ней, руководящие принципы правительства по обеспечению 

свободного доступа к информации, решение Кабинета министров по обеспечению 

безопасности мирных собраний и ассоциаций, Хартию политического диалога и 

руководящие принципы по развитию участия неправительственных организаций в 

обеспечении прав граждан в бюрократической системе. 

604. Что касается рекомендаций по борьбе с терроризмом, то и власти, и народ Ирана 

постоянно становятся жертвами терроризма. Делегация выразила озабоченность по 

поводу поддержки терроризма и экстремизма, поощрения насилия и отсутствия 

безопасности, а также подрыва стабильности и безопасности государств путем 

создания террористических групп в ряде стран, особенно в Западной Азии. 

605. Исламская Республика Иран считает, что укрепление механизма 

универсального периодического обзора и следование принципам и целям Устава 

Организации Объединенных Наций в соответствии с принципами многосторонности 

будут способствовать поощрению прав человека. 

 2. Мнения в отношении итогов обзора, представленные государствами — членами 

и государствами — наблюдателями Совета по правам человека  

606. В ходе принятия итогов обзора по Исламской Республике Иран с заявлениями 

выступили 11 делегаций.  

607. Российская Федерация приветствует тот факт, что Исламская Республика Иран 

поддержала две сделанные ею рекомендации по укреплению национальной 

законодательной системы и приведению ее в соответствие с ее международными 

обязательствами в области прав человека в рамках договоров по правам человека, 

участником которых является Исламская Республика Иран. Она также приветствовала 

сотрудничество Исламской Республики Иран с договорными органами и ее готовность 

взаимодействовать в рамках универсального периодического обзора. Российская 
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Федерация заявила, что незаконные односторонние санкции нарушают 

фундаментальные права и интересы иранского народа. 

608. Китай высоко оценил усилия Исламской Республики Иран по искоренению 

бедности, укреплению системы социального обеспечения и защите прав уязвимых 

групп населения. Он отметил, что односторонние санкции, введенные против этой 

страны, серьезно сказываются на осуществлении прав человека иранским народом. 

Китай призвал немедленно отменить такие санкции во избежание нанесения еще 

большего ущерба правам человека, поскольку страна находится в самом разгаре 

борьбы с пандемией коронавирусного заболевания (COVID-19). Он выразил надежду, 

что страна продолжит добиваться прогресса в процессе социально-экономического 

развития, с тем чтобы создать прочную основу для осуществления всех прав человека.  

609. Шри-Ланка высоко оценила поддержку Исламской Республикой Иран пяти 

рекомендаций, сделанных ею в ходе тридцать четвертой сессии Рабочей группы по 

универсальному периодическому обзору в ноябре 2019 года. Она также с 

удовлетворением отметила усилия правительства по приему беженцев и лиц, ищущих 

убежища, путем предоставления основных социальных услуг в области образования, 

здравоохранения и жилья, а также поддержки источников средств к существованию. 

Кроме того, Шри-Ланка приветствовала достигнутый прогресс, включая высокий 

уровень охвата детей начальным и средним образованием, расширение прав и 

возможностей женщин путем обеспечения им возможностей для получения высшего 

образования, государственной занятости и предпринимательства, увеличение 

ожидаемой продолжительности жизни при рождении благодаря реализации плана по 

развитию здравоохранения, снижение уровня смертности младенцев, детей и 

беременных матерей, а также борьбу с неинфекционными заболеваниями. 

610. Сирийская Арабская Республика высоко оценила активные усилия Исламской 

Республики Иран по увеличению объема услуг в области здравоохранения путем 

строительства медицинских учреждений в сельских и городских районах. Она также 

приветствовала усилия Исламской Республики Иран по борьбе с COVID-19. Кроме 

того, Сирийская Арабская Республика высоко оценила усилия правительства по 

устранению негативного воздействия односторонних принудительных мер на 

осуществление основных прав человека своего народа.  

611. Соединенное Королевство Великобритании и Северной Ирландии выразило 

глубокую обеспокоенность ситуацией в области прав человека в Исламской 

Республике Иран и ее продолжающимся отказом предоставить Специальному 

докладчику по вопросу о положении в области прав человека в Исламской Республике 

Иран доступ в страну. Оно отметило, что в ноябре 2019 года произошли самые 

беспощадные за последние десятилетия репрессии против граждан Исламской 

Республики Иран. Соединенное Королевство Великобритании и Северной Ирландии 

также выразило тревогу по поводу продолжающейся дискриминации религиозных 

меньшинств в стране. Приветствуя временное освобождение нескольких тысяч 

заключенных в связи с COVID-19, оно пообещало поддержку учреждениям 

Организации Объединенных Наций в оказании помощи стране в борьбе с пандемией. 

Однако оно повторило озабоченности Специального докладчика по поводу 

задержанных, особенно лиц с двойным гражданством, и призвало страну освободить 

их по гуманитарным соображениям. Соединенное Королевство Великобритании и 

Северной Ирландии выразило сожаление, что Исламская Республика Иран не 

поддержала три предложенных им рекомендации. 

612. Боливарианская Республика Венесуэла выразила признательность Исламской 

Республике Иран за ее всестороннее сотрудничество в рамках универсального 

периодического обзора. Она также приветствовала твердую приверженность страны 

защите прав человека. Боливарианская Республика Венесуэла отметила, что, несмотря 

на незаконные односторонние санкции Соединенных Штатов Америки, страна 

достигла высокого уровня развития. Она также приветствовала прогресс в выполнении 

рекомендаций второго цикла универсального периодического обзора. 

613. Афганистан высоко оценил тот факт, что Исламская Республика Иран 

поддержала сделанные им рекомендации по созданию национального правозащитного 
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учреждения и защите прав беженцев. Он также выразил надежду, что Исламская 

Республика Иран окажет полную поддержку рекомендации относительно  

выдачи свидетельств о рождении детям зарегистрированных беженцев и 

незарегистрированных иностранцев. 

614. Беларусь отметила, что Исламская Республика Иран поддержала рекомендации 

по дальнейшему укреплению национального потенциала в области поощрения и 

защиты прав человека, принимая во внимание мнения договорных органов. Она 

выразила надежду на то, что страна выполнит рекомендации, полученные в ходе 

третьего цикла, с учетом национальных интересов и потребностей. 

615. Бельгия приветствовала тот факт, что Исламская Республика Иран поддержала 

сделанную ею рекомендацию о полном обеспечении свободы слова, собраний и 

ассоциаций путем создания благоприятных условий для женщин-правозащитниц и 

адвокатов. В связи с этим она поинтересовалась тем, какие конкретные меры намерено 

принять правительство для выполнения этой рекомендации. Она также выразила 

сожаление по поводу того, что страна не поддержала две другие ее рекомендации: 

первая касалась повышения минимального возраста вступления в брак и искоренения 

ранних и принудительных браков; а вторая — отмены смертной казни, по крайней 

мере, за преступления, совершенные лицами моложе 18 лет. Учитывая важность этих 

рекомендаций, она настоятельно призвала Исламскую Республику Иран пересмотреть 

свои позиции по ним. 

616. Ботсвана с удовлетворением отметила меры по защите прав инвалидов и 

сокращению рабочего времени женщин, а также законопроект о национальном 

правозащитном институте. Она также отметила подготовку и образование в области 

прав человека в различных секторах. 

617. Филиппины высоко оценили тот факт, что Исламская Республика Иран 

поддержала ее рекомендации, касающиеся участия женщин в экономической сфере, 

изменения климата и подготовки по вопросам прав человека для тех, на кого 

возложены обязанности по их соблюдению. Они также приветствовали 

целенаправленные усилия страны по обеспечению всеобщего доступа к образованию 

с особым акцентом на образовании для девочек и уязвимых групп населения.  

 3. Замечания общего порядка других заинтересованных сторон 

618. В ходе принятия итогов обзора по Исламской Республике Иран с заявлениями 

выступили еще девять заинтересованных сторон. 

619. Общество иранских женщин, выступающих за устойчивое развитие 

окружающей среды, выразило тревогу по поводу прав человека иранцев, особенно 

права на здоровую окружающую среду, которое повсеместно нарушается. Оно 

призвало Совет по правам человека остерегаться односторонних попыток некоторых 

стран, направленных на нарушение прав человека в третьих государствах, в том числе 

в Исламской Республике Иран. В связи с этим оно настоятельно призвало государства, 

которые принимали участие в заседаниях Рабочей группы по универсальному 

периодическому обзору, осудить любые подобные меры. 

620. Ассоциация инвалидов Таваны приветствовала принятие Исламской 

Республикой Иран Закона о защите прав людей с ограниченными возможностями. Она 

призвала Исламскую Республику Иран обеспечить страховое покрытие для лиц с 

ограниченными возможностями и продолжить усилия по содействию реализации 

права на образование для лиц с ограниченными возможностями, особенно в сельских 

регионах. Она также призвала Исламскую Республику Иран продолжать 

сотрудничество с УВКПЧ. 

621. Международное объединение бехаистов выразило сожаление, что Исламская 

Республика Иран отвергла все полученные рекомендации относительно 

преследования бехаистов. Оно привлекло внимание к продолжающемуся с 1979 года 

лишению свободы бехаистов. Объединение подчеркнуло, что вера бехаи по-прежнему 

отрицается в Исламской Республике Иран и не признается официальной религией в 
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стране. Оно предложило Исламской Республике Иран выполнить рекомендации 

универсального периодического обзора. 

622. Организация «Юристы в борьбе за права юристов» в совместном с 

Международной ассоциацией юристов заявлении приветствовала решение Исламской 

Республики Иран принять ряд рекомендаций, касающихся прав адвокатов. Однако в 

заявлении была выражена озабоченность по поводу сообщений о случаях 

преследования или даже осуждения юристов на ненадлежащих основаниях. Кроме 

того, были выражены опасения по поводу ограничений в отношении назначения 

адвоката для лиц, обвиняемых в преступлениях против внутренней и внешней 

безопасности. 

623. Всемирный еврейский конгресс выразил скептическое отношение к обещанию 

Исламской Республики Иран защищать права религиозных меньшинств, но в то же 

время выразил тревогу в связи с неизменным жестоким обращением с меньшинствами. 

Он подчеркнул, что последователи веры бехаи по-прежнему не представлены на 

парламентском уровне и что бехаи нередко становятся жертвами грубых нарушений 

прав человека. Он призвал Совет по правам человека осудить непрекращающееся 

преследование Исламской Республикой Иран своего собственного народа. 

624. Организация защиты жертв насилия, приветствуя поддержку Исламской 

Республикой Иран ряда рекомендаций, касающихся социально-экономических и 

культурных прав и права на здоровье, по-прежнему скептически относится к 

выполнению на практике таких рекомендаций из-за односторонних принудительных 

мер, которым страна подвергалась. Она предложила правительству активизировать 

консультации с неправительственными организациями и гражданским обществом и 

призвала членов Совета по правам человека остерегаться последствий таких 

односторонних принудительных мер для способности Исламской Республики Иран 

выполнять рекомендации. 

625. Организация «Хьюман райтс уотч» выразила сожаление по поводу отклонения 

Исламской Республикой Иран ряда рекомендаций, касающихся ратификации 

основных договоров по правам человека. В частности, она выразила обеспокоенность 

по поводу прав иранских женщин, которые по-прежнему подвергаются 

дискриминации на нескольких уровнях общества. Она также выразила 

обеспокоенность по поводу применения пыток в стране, поскольку Исламская 

Республика Иран отвергла все рекомендации, касающиеся расследования и 

криминализации пыток. Кроме того, она выразила сожаление по поводу отклонения 

Исламской Республикой Иран рекомендаций по защите права на собрания после 

протестов в ноябре 2019 года. 

626. Исследовательско-образовательный кооператив «Рахборд пеймэйеш» выразил 

озабоченность по поводу негативного влияния всеобъемлющих санкций на 

осуществление права на образование иранских студентов. Он отметил, что иранские 

студенты пострадали на нескольких уровнях, что, в свою очередь, сказалось на их 

представлениях о социальной незащищенности. Он подчеркнул, что краткосрочные и 

долгосрочные последствия санкций имеют необратимые последствия для 

осуществления права на образование, права на развитие и других основных прав 

иранских граждан. 

627. Центр по вопросам познания подчеркнул, что в Исламской Республике Иран  

по-прежнему нарушается большинство прав человека, о чем свидетельствуют частые 

случаи лишения свободы и вынесения пожизненных приговоров тем, кто 

придерживается иных мировоззренческих и религиозных взглядов. Он призвал 

правительство увеличить инвестиции в систему здравоохранения, особенно в связи с 

пандемией коронавирусного заболевания (COVID-19), и прекратить преследование 

свободомыслящих. 

 4. Заключительные замечания государства — объекта обзора 

628. Заместитель Председателя Совета по правам человека заявил, что, исходя из 

предоставленной информации, из 329 полученных рекомендаций 143 получили 

поддержку Исламской Республики Иран, а 186 были приняты к сведению. 
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629. Делегация заявила, что Исламская Республика Иран полна решимости 

продолжать свои усилия по поощрению и защите прав человека. Страна добилась 

огромных успехов в поощрении и защите прав человека, несмотря ни на что, в том 

числе на односторонние санкции, которые оказывают негативное воздействие на 

осуществление многих прав человека иранским народом, включая права на здоровье и 

образование, права женщин и детей и право на развитие. В частности, делегация 

обратила внимание Совета по правам человека на то, что право на здоровье пострадало 

больше других вследствие введения односторонних санкций Соединенными Штатами 

Америки. Исламская Республика Иран обязалась выполнить принятые ею 

рекомендации. 

  Ангола 

630. Обзор по Анголе состоялся 7 ноября 2019 года согласно всем соответствующим 

положениям, содержащимся в соответствующих резолюциях и решениях Совета по 

правам человека, и был основан на следующих документах: 

 a) национальный доклад, представленный Анголой в соответствии с 

пунктом 15 а) приложения к резолюции 5/1 Совета и пунктом 5 приложения к 

резолюции 16/21 Совета (A/HRC/WG.6/34/AGO/1); 

 b) подборка, подготовленная УВКПЧ в соответствии с пунктом 15 b) 

приложения к резолюции 5/1 Совета и пунктом 5 приложения к резолюции 16/21 

Совета (A/HRC/WG.6/34/AGO/2);  

 c) резюме, подготовленное УВКПЧ в соответствии с пунктом 15 с) 

приложения к резолюции 5/1 Совета и пунктом 5 приложения к резолюции 16/21 

Совета (A/HRC/WG.6/34/AGO/3). 

631. На своем 31-м заседании 12 марта 2020 года Совет по правам человека 

рассмотрел и принял итоги обзора по Анголе (см. разд. С ниже). 

632. Итоги обзора по Анголе состоят из доклада Рабочей группы по универсальному 

периодическому обзору (A/HRC/43/11), мнений государства — объекта обзора, 

касающихся рекомендаций и/или выводов, а также его добровольных обязательств и 

ответов на вопросы и проблемы, которые не получили достаточного освещения в ходе 

интерактивного диалога в Рабочей группе и были представлены до утверждения 

итогов Советом по правам человека на пленарном заседании (см. также 

A/HRC/43/11/Add.1). 

 1. Мнения в отношении выводов и/или рекомендаций, добровольные 

обязательства и ответы, представленные государством — объектом обзора 

633. Делегация представила позицию Анголы по полученным рекомендациям. 

634. Ангола приняла 259 рекомендаций из 270 полученных ею рекомендаций и 

приняла к сведению остальные 11 рекомендаций. 

635. Принятые рекомендации касались следующих вопросов: соблюдение 

международных обязательств, ратификация и присоединение к международным 

документам, реформирование правовой базы страны в соответствии с принципами 

прав человека, национальные правозащитные институты и структуры, сотрудничество 

со специальными процедурами Совета по правам человека, право на развитие, 

окружающая среда, предпринимательство и права человека, обеспечение основных 

свобод и защита права на равенство и недискриминацию, отправление правосудия и 

борьба с коррупцией, право на труд, доступ к здравоохранению и образованию и 

защита уязвимых групп населения. 

636. Полученные рекомендации и замечания были конструктивными и 

соответствовали национальным программам и приоритетам, особенно тем, которые 

закреплены в Национальном плане развития на 2018‒2022 годы и направлены на 

укрепление институтов, связанных с верховенством закона, улучшение рейтинга 

индекса человеческого развития, а также на продвижение и защиту прав, свобод и 

гарантий. 
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637. Делегация представила дополнительную информацию о конкретных 

рекомендациях, принятых Анголой. Рекомендации о принятии Национальной 

стратегии по правам человека (сделанные, в частности, Азербайджаном, Ботсваной, 

Венесуэлой (Боливарианская Республика), Габоном, Грузией, Корейской Народно-

Демократической Республикой, Ливией и Мавританией) и разработке национального 

плана действий по предотвращению и борьбе с торговлей людьми (сделанные Грузией, 

Иорданией, Ираком, Ираном (Исламская Республика), Конго, Непалом, Парагваем, 

Сенегалом, Соединенными Штатами Америки, Тунисом и Центральноафриканской 

Республикой) уже были выполнены, поскольку в феврале 2020 года Кабинет 

министров утвердил эти документы. 

638. Национальная стратегия в области прав человека станет новой политической 

основой для укрепления потенциала Анголы в области поощрения, защиты, 

мониторинга прав человека, исправления, сообщения в связи с их нарушениями и 

осуждения посягательств на них на основе объективного подхода. Согласно 

Президентскому указу, в соответствии с которым была утверждена эта стратегия, 

права человека теперь считаются частью сферы национальной обороны, что потребует 

ее периодической оценки со стороны Совета национальной безопасности. 

639. В Национальном плане действий по предупреждению торговли людьми и 

борьбе с ней определены цели и средства для действенного и эффективного 

противодействия этой глобальной угрозе. Как таковой, он будет охватывать 

множество различных секторов с целью обеспечения жертвам адекватной защиты и 

возможности реинтеграции в общество. Ангола рассчитывает на поддержку 

международного сообщества в деле успешной реализации Плана.  

640. Делегация Анголы также представила дополнительную информацию 

относительно 11 рекомендаций, которые были приняты к сведению.  

641. Что касается создания национального правозащитного учреждения, 

соответствующего Парижским принципам, то Канцелярия Омбудсмена Анголы 

является государственным независимым органом, деятельность которого направлена 

на защиту прав, свобод и гарантий граждан и обеспечение с помощью неформальных 

средств функционирования системы правосудия и государственной администрации в 

соответствии с законом. Статут Канцелярии соответствует Парижским принципам в 

отношении его компетенции, обязанностей и мандата, изложенных в Конституции. 

Канцелярии выполняет де-факто роль национального правозащитного учреждения, 

как это имеет место в других странах.  

642. Что касается рекомендации направить постоянное приглашение специальным 

процедурам Совета по правам человека, то страна получила несколько запросов о 

посещении, на которые будет дан ответ в надлежащее время. Кроме того, Ангола будет 

и впредь приглашать специальных докладчиков посетить страну, исходя из ее 

потребности в помощи со стороны этих механизмов.  

643. Что касается присоединения к Инициативе «Транспарентность в добывающих 

отраслях промышленности», то в соответствии с Президентским указом № 239/14 от 

22 декабря 2019 года была создана рабочая группа для оценки ее совместимости с 

законодательной основой Анголы. Ангола является членом Организации 

Объединенных Наций и участником Конвенции Африканского союза о 

предупреждении коррупции и борьбе с ней. Она также была одним из основателей 

Кимберлийского процесса по покупке и продаже алмазов, занимала пост председателя 

и вице-председателя этого механизма, целью которого является предотвращение 

превращения природных ресурсов в источник финансирования незаконного бизнеса 

или конфликтов, а также соблюдение и гарантирование прав человека граждан, 

работающих на горнодобывающих предприятиях и в районах.  

644. Ангола подписала Римский статут Международного уголовного суда и 

сообщила, что изучает вопрос о совместимости Статута со своей правовой системой и 

Конституцией. Был выявлен ряд несоответствий между Статутом Суда и 

Конституцией, что препятствует его немедленной ратификации. Кроме того, Ангола 

поддержала позицию Африканского союза в отношении Международного уголовного 

суда.  
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645. Делегация указала, что все упомянутые рекомендации будут оставаться в поле 

зрения Анголы в течение следующих четырех лет и далее, и поблагодарила всех, кто 

принял участие в обзоре.  

 2. Мнения в отношении итогов обзора, представленные государствами —  

членами и государствами — наблюдателями Совета по правам человека 

и организациями системы Организации Объединенных Наций  

646. В ходе утверждения итогов обзора по Анголе с заявлениями выступили 

11 делегаций. 

647. Судан выразил признательность Анголе за усилия по поощрению и защите прав 

человека, подчеркнув тот факт, что Ангола приняла большое количество полученных 

рекомендаций. Он поблагодарил Анголу за принятие его рекомендаций и 

рекомендовал Совету по правам человека принять доклад Рабочей группы по 

универсальному периодическому обзору по Анголе. 

648. ЮНФПА высоко оценил принятие Анголой рекомендаций по гендерному 

равенству, расширению прав и возможностей женщин и девочек и репродуктивным 

правам. Он заявил о своем намерении продолжать сотрудничать с Анголой в целях 

ликвидации предотвратимой материнской смертности и заболеваемости. Он также 

окажет поддержку правительству в распространении и реализации недавно 

утвержденной национальной молодежной политики и продолжит поддерживать 

ведущую роль, которую Ангола играет в продвижении сексуального репродуктивного 

здоровья подростков в рамках Сообщества португалоязычных стран. Он оставался 

верным партнером в борьбе с засухой на юге Анголы и в подготовке к переписи 

населения и жилого фонда, запланированной на 2024 год. 

649. Китай приветствовал активное участие Анголы в универсальном 

периодическом обзоре и высоко оценил ее усилия по развитию образования и 

здравоохранения, защите прав женщин, детей-инвалидов и уязвимых групп населения 

и ликвидации бедности. Китай поблагодарил Анголу за принятие его рекомендаций и 

выразил надежду на то, что Ангола продолжит наращивать усилия по сокращению 

масштабов бедности и повышению уровня жизни населения, а также продолжит 

наращивать образовательные ресурсы и улучшать положение в сфере образования в 

сельских районах.  

650. Афганистан с удовлетворением отметил, что Ангола приняла 259 из 

270 полученных рекомендаций, включая его рекомендации по защите просителей 

убежища и обеспечению инклюзивного образования. Афганистан рекомендовал 

Совету по правам человека принять доклад Рабочей группы по универсальному 

периодическому обзору консенсусом. 

651. Ботсвана напомнила, что в ходе обзора она отметила ряд стратегий, принятых 

Анголой для поощрения и защиты прав человека, включая Национальную стратегию 

в области прав человека, стратегический план по предотвращению коррупции и борьбе 

с ней и комплексную муниципальную программу по развитию сельских районов и 

борьбе с бедностью. Ботсвана высоко оценила тот факт, что Ангола приняла 

большинство полученных рекомендаций, включая сделанные ею.  

652. Бразилия приветствовала недавно принятые Анголой меры по обеспечению 

доступа к правосудию и призвала правительство продолжать свои усилия по 

предоставлению правовой поддержки всем гражданам. Бразилия признала 

приверженность Анголы универсальному периодическому обзору и международной 

системе прав человека и подчеркнула недавнюю ратификацию страной большого 

числа основных международных документов по правам человека. Она также 

приветствовала вступление в силу нового Уголовного кодекса и Национальной 

стратегии в области прав человека. Она подтвердила свою готовность продолжать 

сотрудничество с Анголой в вопросах поощрения и защиты прав человека.  

653. Буркина-Фасо приветствовала усилия Анголы по обеспечению эффективного 

осуществления прав человека в стране, особенно меры, принятые для борьбы с 

насилием в отношении женщин и девочек, в частности путем криминализации 
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калечащих операций на женских половых органах в новом Уголовном кодексе, 

принятом в 2019 году. Она призвала Анголу активизировать усилия по выполнению 

принятых рекомендаций, а международное сообщество — оказать стране поддержку в 

этом процессе. 

654. Бурунди приветствовала предпринятые Анголой усилия и меры для поощрения 

и защиты прав человека своего народа, в частности путем выполнения рекомендаций, 

принятых в ходе предыдущего цикла универсального периодического обзора. Бурунди 

приветствовала Национальную стратегию в области прав человека и стратегический 

план по предупреждению коррупции и борьбе с ней, отметив, что это достойные 

восхищения усилия и эффективные меры в борьбе с организованной преступностью. 

Бурунди также отметила принятие Анголой Национальной политики гендерного 

равенства и равноправия и приветствовала меры, принятые для искоренения 

калечащих операций на женских половых органах и нашедшие отражение в новом 

Уголовном кодексе. 

655. Кабо-Верде с удовлетворением отметило сотрудничество правительства с 

договорными органами посредством регулярного представления докладов и 

приглашения специальных докладчиков Совета по правам человека и Африканской 

комиссии по правам человека и народов посетить страну. Оно подчеркнуло 

положительные результаты, достигнутые в борьбе с крайней нищетой, и призвала 

Анголу реализовать Национальный план развития на 2018–2022 годы и Национальную 

стратегию в области прав человека на 2019–2022 годы, отдавая приоритет мерам по 

поддержке уязвимых групп населения, таких как женщины, дети и инвалиды. Оно 

также призвало власти принять меры по улучшению правовой помощи и укреплению 

национального института по правам человека в соответствии с Парижскими 

принципами. 

656. Боливарианская Республика Венесуэла приветствовала усилия правительства 

по выполнению рекомендаций второго цикла универсального периодического обзора. 

Она положительно отметила рост представленности женщин в общественной жизни и, 

в частности, то, что в настоящее время многие женщины занимают высокие посты, 

подчеркнув, что 40 процентов членов парламента, 40 процентов дипломатов и 

38 процентов судей — женщины. Она призвала правительство продолжать свою 

разумную экономическую политику в поддержку наиболее уязвимых слоев населения. 

657. Конго поблагодарило Анголу за предоставленную дополнительную 

информацию и приветствовало ее усилия по поощрению и защите прав человека. Оно 

высказало похвалы в адрес Анголы за принятие большинства полученных 

рекомендаций и выразило уверенность в том, что их выполнение укрепит 

верховенство права в стране. Оно рекомендовало Совету по правам человека принять 

доклад Рабочей группы по универсальному периодическому обзору по Анголе 

консенсусом.  

 3. Замечания общего порядка других заинтересованных сторон 

658. Во время принятия итогов обзора по Анголе с заявлениями выступили еще 

шесть заинтересованных сторон.  

659. Международная добровольческая организация по проблемам женщин, 

образования и развития и Международный институт Марии Аусилиатриче делла 

Салезьяне ди Дон Боско поблагодарили Анголу за принятие большинства полученных 

рекомендаций. Они выразили признательность за меры, принятые правительством для 

снижения детской смертности, но отметили, что в стране по-прежнему очень высокий 

уровень детской смертности: в 2018 году он составил 55 смертей на каждую 

1000 живорожденных. Они поблагодарили Анголу за принятие рекомендаций по 

инклюзии детей с ограниченными возможностями, но выразили обеспокоенность по 

поводу сохраняющейся дискриминации в отношении инвалидов и лиц с альбинизмом, 

а также отсутствия государственной поддержки для их включения. Они 

рекомендовали Анголе: принять эффективные меры для дальнейшего снижения 

детской смертности путем повышения качества медицинских услуг; незамедлительно 

принять эффективные меры по поощрению инклюзии и борьбе с дискриминацией в 
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отношении детей с ограниченными возможностями и альбинизмом, в частности путем 

предоставления большей государственной поддержки семьям с детьми с 

ограниченными возможностями и проведения информационно-просветительских 

кампаний, особенно в школах. 

660. Всемирная лютеранская федерация высоко оценила конструктивное участие 

правительства Анголы в универсальном периодическом обзоре. Она призвала 

правительство в приоритетном порядке выполнить принятые рекомендации по ряду 

прав, включая право на жизнь и наивысший уровень здоровья, права женщин и 

девочек, этнических меньшинств, групп коренного населения и беженцев, земельные 

права, права на устойчивые средства к существованию и достаточное жилье, а также 

права бизнеса и права человека в добывающей промышленности. Она призвала 

Анголу: продолжать тесное сотрудничество со всеми национальными 

заинтересованными сторонами в выполнении и мониторинге этих рекомендаций; 

создать независимый институт по правам человека; объявить чрезвычайное положение 

для урегулирования ситуации с правом на питание на юге страны. Она также призвала 

международное сообщество оказать Анголе необходимую техническую и 

материальную поддержку для осуществления этих прав. 

661. Международная служба прав человека с удовлетворением отметила принятие 

Анголой ряда рекомендаций, направленных на обеспечение работы правозащитников 

в безопасной и благоприятной среде. Она высоко оценила усилия Анголы по созданию 

национального правозащитного учреждения и призвала правительство обеспечить его 

соответствие Парижским принципам и наличие у него всех полномочий и ресурсов для 

мониторинга ситуации в области прав человека в Анголе. Она по-прежнему 

обеспокоена тем, что власти продолжают подавлять протесты и применять 

чрезмерную силу против мирных демонстрантов. Она призвала Анголу отменить или 

изменить все законы и политику, ограничивающие действия гражданского общества и 

правозащитников, включая законодательный пакет о социальных коммуникациях и 

законы об уголовной ответственности за клевету, используемые для принуждения 

гражданского общества к самоцензуре; а также положить конец произвольным 

арестам и задержаниям правозащитников, освободить всех задержанных за 

осуществление своих прав человека и предоставить жертвам средства правовой 

защиты в соответствии с международными стандартами. 

662. Организация «Инженеры мира» дала высокую оценку ангольской кампании 

«Вместе против беременности и ранних браков в Анголе» и проект национальной 

стратегии по борьбе с этим бедствием, но указала, что этих шагов недостаточно. 

Отметив, что, по данным ЮНИСЕФ, 30 процентов девочек в Анголе выходят замуж 

до 18 лет, она призвала Анголу внести изменения в Семейный кодекс 1988 года, с тем 

чтобы отменить любые исключения из запрета на детские браки. Она заявила, что 

принятие в 2019 году Закона № 12/19 о свободе религии, убеждений и 

вероисповедания является позитивным шагом, но указала, что этого недостаточно и 

что мусульмане и другие меньшинства продолжают сталкиваться с препятствиями в 

получении официального признания и поэтому не могут свободно отправлять 

религиозные обряды. Организация отметила, что в предыдущем году в Анголе было 

закрыто более 2000 христианских церквей и еще 2000 церквей грозит закрытие в связи 

с принятием нового закона, обязывающего их регистрироваться в правительстве. 

663. Всемирный альянс за гражданское участие (СИВИКУС) приветствовал 

принятие в рамках нынешнего цикла 14 рекомендаций, посвященных гражданскому 

пространству. Однако он заявил, что Ангола не выполнила 19 из 20 рекомендаций, 

касающихся гражданского пространства, вынесенных в 2014 году. Он указал, что ряд 

ограничительных законодательных актов, которые в прошлом использовались против 

правозащитников и журналистов, критикующих правительство, включая положения 

Уголовного кодекса об уголовной ответственности за диффамацию, остаются в силе. 

Он выразил обеспокоенность по поводу ограничений на мирные собрания,  

в частности, арестов участников протестов, и указал, что в некоторых регионах,  

а именно в провинции Кабинда, запугивание, произвольные аресты и судебные 

преследования правозащитников систематически используются для предотвращения 

протестов. Он призвал правительство Анголы принять активные меры для решения 
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этих проблем и выполнить рекомендации по созданию и поддержанию в 

законодательстве и на практике благоприятных условий для гражданского общества.  

664. Организация «Африканская встреча в защиту прав человека» приветствовала 

усилия Анголы по поощрению и защите прав человека, а также улучшения в 

управлении, произошедшие со времени предыдущего цикла, которые привели к 

сокращению масштабов бедности, повышению показателя индекса человеческого 

развития и ожидаемой продолжительности жизни. Она выразила признательность за 

выполнение ряда деликатных рекомендаций, в частности, о присоединении к 

Конвенции против пыток и других жестоких, бесчеловечных или унижающих 

достоинство видов обращения и наказания, декриминализации гомосексуализма и 

принятии нового Уголовного кодекса, усиливающего защиту принципов равенства и 

недискриминации. Организация по-прежнему обеспокоена продолжающимися в 

течение нескольких лет арестами и высылками мигрантов из различных африканских 

стран, многие из которых сообщили о том, что пострадали от нарушений их прав. Она 

обратилась к Анголе с просьбой проявлять больше терпимости и сострадания к своим 

африканским братьям и сестрам и провести надлежащее расследование этих 

обвинений, привлекая к ответственности виновных в таких действиях. Она 

предложила Анголе присоединиться к Международной конвенции о защите прав всех 

трудящихся-мигрантов и членов их семей. 

 4. Заключительные замечания государства — объекта обзора 

665. Заместитель Председателя Совета по правам человека заявил, что, исходя из 

предоставленной информации, из 270 полученных рекомендаций 259 получили 

поддержку Анголы, а 11 были приняты к сведению.  

666. Делегация вновь поблагодарила всех, кто участвовал в рассмотрении и 

принятии, включая Председателя и Бюро Совета по правам человека, секретариат и 

устных переводчиков. Ангола выразила свою убежденность в том, что «дела говорят 

громче слов», и обещала продолжать борьбу за поощрение, защиту, отстаивание и 

осуществление всех прав человека на национальном, региональном и международном 

уровнях. 

  Казахстан 

667. Обзор по Казахстану состоялся 7 ноября 2019 года согласно всем 

соответствующим положениям, содержащимся в соответствующих резолюциях и 

решениях Совета по правам человека, и был основан на следующих документах:  

 a) национальный доклад, представленный Казахстаном в соответствии с 

пунктом 15 а) приложения к резолюции 5/1 Совета и пунктом 5 приложения к 

резолюции 16/21 Совета (A/HRC/WG.6/34/KAZ/1);  

 b) подборка, подготовленная УВКПЧ в соответствии с пунктом 15 b) 

приложения к резолюции 5/1 Совета и пунктом 5 приложения к резолюции 16/21 

Совета (A/HRC/WG.6/34/KAZ/2);  

 c) резюме, подготовленное УВКПЧ в соответствии с пунктом 15 с) 

приложения к резолюции 5/1 Совета и пунктом 5 приложения к резолюции 16/21 

Совета (A/HRC/WG.6/34/KAZ/3). 

668. На своем 31-м заседании 12 марта 2020 года Совет по правам человека 

рассмотрел и принял итоги обзора по Казахстану (см. разд. С ниже). 

669. Итоги обзора по Казахстану состоят из доклада Рабочей группы по 

универсальному периодическому обзору (A/HRC/43/10), мнений государства — 

объекта обзора, касающихся рекомендаций и/или выводов, а также его добровольных 

обязательств и ответов на вопросы и проблемы, которые не получили достаточного 

освещения в ходе интерактивного диалога в Рабочей группе и были представлены до 

утверждения итогов Советом по правам человека на пленарном заседании (см. также 

A/HRC/43/10/Add.1). 
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 1. Мнения в отношении выводов и/или рекомендаций, добровольные 

обязательства и ответы, представленные государством — объектом обзора 

670. Делегация отметила важность универсального периодического обзора в 

деятельности по поощрению и защите принципов прав человека и коллективного 

прогресса в деле защиты, поощрения и уважения прав человека.  

671. Президент Казахстана представил концепцию «Слушающего государства» для 

обеспечения того, чтобы правительство реагировало на запросы своего народа и несло 

за него ответственность. Для реализации этой концепции был создан Национальный 

совет общественного доверия, состоящий из представителей гражданского общества.  

672. Из 245 полученных рекомендаций Казахстан поддержал 214 и принял к 

сведению 31. Что касается их выполнения, то прогресс будет отражен в 

межведомственном плане действий, который был разработан правительством в 

консультации с представителями гражданского общества и другими 

заинтересованными сторонами.  

673. Что касается права на жизнь, то Казахстан решил присоединиться ко второму 

Факультативному протоколу к Международному пакту о гражданских и политических 

правах, направленному на отмену смертной казни, что представляет собой признание 

рекомендаций, сделанных в ходе третьего цикла универсального периодического 

обзора.  

674. Казахстан решил пересмотреть свой закон о мирных собраниях и 

соответствующие статьи Уголовного кодекса.  

675. Что касается защиты прав женщин и детей, в частности от дискриминации и 

семейно-бытового насилия, то в соответствующие национальные законы были 

внесены изменения, предусматривающие суровое наказание лиц, совершающих 

преступления, связанные с сексуальным и гендерным насилием, торговлей людьми, и 

другие серьезные преступления против личности, особенно женщин и детей. 

Казахстан решил присоединиться к Конвенции Совета Европы о предотвращении и 

борьбе с насилием в отношении женщин и домашним насилием (Стамбульская 

конвенция).  

676. Что касается участия женщин и молодежи в политических процессах, то 

Президент Казахстана объявил о мерах по расширению участия этих групп населения 

в процессах принятия решений. Кроме того, парламент рассматривает 

законодательство, содержащее требование о том, чтобы политические партии 

включали не менее 30 процентов женщин и молодых людей.  

677. Делегация отметила подготовку законопроекта о снижении барьеров  

для создания политических партий, снизив требование для создания партии с 

40 000 членов до 20 000.  

678. Помимо принятия обязательств по выполнению рекомендаций по реализации 

Конвенции Международной организации труда 1948 года о свободе объединений и 

защите права объединяться в профсоюзы (№ 87), нижняя палата парламента приняла 

законопроект о внесении изменений в закон о профсоюзах и другие соответствующие 

законодательные акты, направленный на отмену требований об обязательной 

принадлежности к профсоюзам и введение положений о международном 

сотрудничестве. Законопроект был представлен в верхнюю палату Парламента.  

679. Что касается неправительственных организаций, то правительство подготовило 

поправки к законодательству, направленные на отмену некоторых существующих 

требований к отчетности и упрощение процесса регистрации.  

680. В отношении Целей в области устойчивого развития делегация подтвердила 

приверженность Казахстана их реализации и заявила, что эти цели были 

интегрированы (до 80 процентов) в стратегические программы правительства. 

681. Что касается дискриминации по признаку пола, то, хотя национальные законы 

уже запрещают такую дискриминацию, правительство рассматривает дополнительные 
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правовые механизмы для усиления защиты, упомянув, что на рассмотрении находится 

законопроект о семейной и гендерной политике.  

682. Касаясь прав мигрантов, беженцев и лиц без гражданства, делегация особо 

отметила усилия, предпринимаемые правительством для решения проблем миграции 

и безгражданства в тесном сотрудничестве с УВКБ ООН. В частности, в ноябре 

2019 года Парламент внес поправки в законы о регистрации рождения, 

предусматривающие регистрацию каждого ребенка, родившегося в Казахстане, 

независимо от правового статуса матери. Кроме того, в парламент были представлены 

поправки к законодательству, регулирующие миграционные процессы с учетом 

передового международного опыта. Делегация упомянула о вынесенной Казахстану 

рекомендации ратифицировать Международную конвенцию о защите прав всех 

трудящихся-мигрантов и членов их семей и заявила, что изменения, внесенные в 

законодательную базу, обеспечивают адекватную защиту трудящихся-мигрантов и их 

семей.  

683. Что касается рекомендаций о присоединении к Римскому статуту и вступлении 

в Международный уголовный суд, которые были приняты Казахстаном к сведению, то 

правительство изучает их, и решение будет принято на основе результатов этого 

изучения.  

684. В заключение представитель Казахстана отметил гуманитарные миссии 

«Жусан» и «Русафа» по возвращению 516 казахстанских граждан, в основном женщин 

и детей, из зон конфликтов на Ближнем Востоке. Эти миссии получили высокую 

оценку в докладе Специального докладчика по вопросу о поощрении и защите прав 

человека и основных свобод в условиях борьбы с терроризмом.  

 2. Мнения в отношении итогов обзора, представленные государствами —  

членами и государствами — наблюдателями Совета по правам человека 

и организациями системы Организации Объединенных Наций  

685. В ходе принятия итогов обзора по Казахстану с заявлениями выступили 

13 делегаций. 

686. Шри-Ланка высказала похвалы в адрес Казахстана за его принятие 214 из 245 

полученных им рекомендаций. Она также приветствовала принятые в ноябре 

2019 года законодательные поправки, направленные на улучшение доступа к 

процедурам регистрации рождения и на обеспечение регистрации каждого ребенка 

при рождении. Шри-Ланка выражает надежду на то, что принятие законопроекта по 

вопросам семьи и гендерной политики усилит защиту женщин от всех форм 

дискриминации.  

687. Структура «ООН-женщины» высоко оценила усилия Казахстана по 

продвижению гендерного равенства и расширению прав и возможностей женщин, а 

также его лидирующую роль в Центральной Азии. В его качестве лидера она 

настоятельно призвала Казахстан криминализировать все формы насилия в отношении 

женщин, ратифицировать Стамбульскую конвенцию, принять законодательство по 

борьбе с сексуальными домогательствами на рабочем месте и обеспечить соответствие 

определения изнасилования в Уголовном кодексе Конвенции о ликвидации всех форм 

дискриминации в отношении женщин. Что касается расширения экономических прав 

и возможностей женщин, то она призвала правительство отменить список рабочих 

мест, на которые не допускаются женщины, и предоставить льготы по социальной 

защите женщинам, занятым неоплачиваемым трудом по уходу. Она также 

настоятельно призвала Казахстан ратифицировать Факультативный протокол к 

Конвенции о правах инвалидов и расширить доступ к услугам сексуального и 

репродуктивного здоровья для женщин с инвалидностью и ВИЧ/СПИДом. Она 

призвала Казахстан усилить правовую защиту лесбиянок, геев, бисексуалов, 

трансгендеров, квиров и интерсексов и наладить с ними диалог.  

688. ЮНИСЕФ высоко оценил принятие Казахстаном многих рекомендаций по 

правам детей и, в частности, его обязательство бороться со всеми формами насилия в 

отношении детей и напрямую запретить телесные наказания детей. Он также высоко 

оценил тот факт, что Казахстан согласился ратифицировать Факультативный протокол 
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к Конвенции о правах ребенка, касающийся процедуры сообщений. Он выразил 

сожаление в связи с тем, что Казахстан лишь отметил рекомендацию ратифицировать 

Международную конвенцию о защите прав всех трудящихся-мигрантов и членов их 

семей, которая обеспечила бы защиту детей-мигрантов от насилия, эксплуатации, 

злоупотреблений и торговли людьми.  

689. ЮНФПА высоко оценил прогресс Казахстана в продвижении гендерного 

равенства, его решение ратифицировать Стамбульскую конвенцию и приоритетность 

профилактики против домашнего насилия. Он выразил надежду на то, что 

многосекторальные меры по борьбе с гендерным насилием могут быть 

распространены на другие регионы страны. Фонд также признал усилия, 

предпринимаемые правительством для обеспечения защиты и лучшей интеграции 

инвалидов в жизнь общества и равенства возможностей для них. Он призвал Казахстан 

уделить особое внимание проблеме насилия в отношении женщин и девочек с 

ограниченными возможностями и обеспечить защиту сексуального и репродуктивного 

здоровья и прав в законодательстве и на практике, основываясь на принципе  

«не оставлять никого без внимания» и концепции «Слушающего государства», 

провозглашенной Президентом Казахстана. Фонд призвал к расширению участия 

инвалидов в разработке программ, затрагивающих их интересы.  

690. Боливарианская Республика Венесуэла признала усилия Казахстана по 

выполнению своих обязательств в области прав человека. Она подчеркнула, что 

Казахстан гарантирует бесплатное и обязательное среднее образование в соответствии 

с принципом права каждого на качественное образование. Она с удовлетворением 

отметила меры по оказанию помощи гражданам в поиске работы, такие как квоты на 

трудоустройство инвалидов, которые были увеличены на 4 процента. Она призвала 

Казахстан продолжать продвигать свои социальные планы и программы, особенно 

политику в области образования. 

691. Вьетнам поблагодарил Казахстан за принятие двух его рекомендаций по 

содействию гендерному равенству, расширению прав и возможностей женщин и 

выполнению Конвенции о правах инвалидов. Он поздравил Казахстан с тем, что тот 

уделяет большое внимание реализации Целей в области устойчивого развития и 

защите прав женщин и детей, особенно от дискриминации и домашнего насилия. 

Вьетнам заявил, что Казахстан продемонстрировал свою твердую приверженность 

делу поощрения прав человека, одобрив крупные конституционные реформы и 

укрепив законодательную и судебную ветви власти страны. 

692. Афганистан с признательностью отметил поддержку Казахстаном его 

рекомендаций по продолжению усилий по обеспечению равного доступа к услугам 

здравоохранения. Афганистан поблагодарил Казахстан за разъяснение национального 

законодательства о невыдворении и выразил надежду на то, что Казахстан рассмотрит 

рекомендацию о принятии дополнительных мер по защите от выдворения 

несостоявшихся просителей убежища и лиц, официально не признанных беженцами.  

693. Беларусь с удовлетворением отметила, что Казахстан принял подавляющее 

большинство рекомендаций, включая ее рекомендации по дальнейшему укреплению 

национального потенциала в области поощрения и защиты прав человека и 

наращиванию усилий в сфере социальных, экономических и культурных прав в 

контексте реализации соответствующих долгосрочных государственных программ. 

Беларусь подтвердила успехи Казахстана, в том числе в области образования, 

здравоохранения и социального обеспечения, и пожелала ему успехов в выполнении 

принятых рекомендаций. 

694. Бурунди с удовлетворением отметила ратификацию в 2015 году Конвенции о 

правах инвалидов и похвалила Казахстан за его стратегии по сокращению 

переполненности тюрем. Бурунди приветствовала тот факт, что Казахстан соблюдает 

мораторий на смертную казнь, и поздравила правительство Казахстана в связи с 

различными мерами, принятыми для борьбы с торговлей людьми, включая создание с 

этой целью межведомственной комиссии. Она высоко оценила политику, проводимую 

правительством для достижения Целей в области устойчивого развития и повышения 

качества судебных услуг. 
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695. Китай высоко оценил усилия Казахстана по поощрению и защите прав человека. 

Китай поблагодарил Казахстан за принятие его рекомендаций и выразил надежду, что 

Казахстан продолжит содействовать устойчивому экономическому и социальному 

развитию, улучшению жизни и защите прав уязвимых групп населения, включая 

женщин, детей и инвалидов. Китай поддержал усилия Казахстана в борьбе с 

терроризмом и экстремизмом. 

696. Куба отметила с признательностью большое количество рекомендаций, 

принятых Казахстаном, включая те, которые были ею представлены. Она настоятельно 

призвала Казахстан продолжить работу по обновлению законодательства и политики 

в области защиты детей и молодежи, а также по обеспечению гендерного равенства и 

расширению прав и возможностей женщин. 

697. Египет поблагодарил Казахстан за представленную Совету по правам человека 

обновленную информацию о принятых рекомендациях. Египет приветствовал 

законодательные и административные реформы, направленные на ужесточение 

санкций в отношении лиц, ответственных за торговлю людьми, насилие в отношении 

детей и коррупцию. Египет высоко оценил проводимую в Казахстане судебную 

реформу и приветствовал ратификацию Конвенции о правах инвалидов и  

усилия правительства, направленные на обеспечение гендерного равенства и 

представительства женщин в парламенте и политической жизни. 

698. Исламская Республика Иран поблагодарила Казахстан за обновленную 

информацию. Она призвала Казахстан продолжать усилия по обеспечению 

социальной защиты и предоставлению равных возможностей для инвалидов. Она 

поблагодарила Казахстан за принятие большинства рекомендаций, включая те, 

которые были сделаны ею. Она пожелала Казахстану всяческих успехов в выполнении 

принятых рекомендаций. 

 3. Замечания общего порядка других заинтересованных сторон 

699. В ходе принятия итогов обзора по Казахстану с заявлениями выступили еще 

шесть заинтересованных сторон.  

700. Международная ассоциация юристов в совместном заявлении с организацией 

«Юристы в борьбе за права юристов» заявили, что юристы в Казахстане подвергаются 

неправомерному вмешательству и преследованиям со стороны, в частности, 

Министерства юстиции, сотрудников правоохранительных органов, следственных 

органов, судебных органов, а также самой Гильдии адвокатов. Согласно сообщениям, 

на адвокатов, занимающихся деликатными делами, часто оказывали давление и 

запугивали с той целью, чтобы они отказались от этих дел. Право на доступ и частные 

консультации со своими задержанными клиентами зачастую ограничивалось.  

По мнению организаций, лишение Аманжола Мухамедьярова и Ерлана Газумжанова 

лицензии за выражение критических позиций является непропорциональной 

санкцией, оказывающей «охлаждающее» воздействие на профессиональную 

деятельность в целом. Организации призвали Казахстан: выполнить свое 

обязательство и принять незамедлительные меры для обеспечения полной 

независимости адвокатов и их эффективной защиты от любой формы необоснованного 

вмешательства в их работу; восстановить лицензии адвокатов Аманжола 

Мухамедьярова и Ерлана Газумжанова; а также уважать и поощрять роль Гильдии 

адвокатов в защите своих членов от преследования и неправомерных ограничений и 

посягательств. 

701. Канадская организация по вопросам народонаселения и развития 

приветствовала принятие рекомендаций, призывающих проводить политику 

абсолютной нетерпимости к актам пыток и насилия, уделяя особое внимание защите 

прав женщин и детей, а также обязательство инициировать политику и программы, 

направленные на закрепление права женщин на равенство и предотвращение 

домашнего насилия в отношении женщин и детей. Ее воодушевило принятие 

Казахстаном рекомендации о включении комплексного сексуального образования в 

школах и вне школ. Она обеспокоена продолжающимся отказом Казахстана принять 

рекомендации о введении мер по ликвидации дискриминации и насилия на почве 
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сексуальной ориентации и гендерной идентичности и самовыражения. Она 

настоятельно призвала Казахстан обеспечить, чтобы услуги по охране сексуального и 

репродуктивного здоровья, включая контрацепцию и аборты, были доступны всем 

женщинам и молодым людям старше 16 лет, причем в отсутствие требования на то 

согласия родителей или какого-либо иного разрешения третьей стороны. 

702. Международная комиссия юристов приветствовала принятие Казахстаном 

рекомендаций по поддержанию верховенства права и защите независимости 

юридической профессии и судебной системы. Она выразила сожаление, что Казахстан 

лишь принял к сведению, но не поддержал рекомендацию относительно того, чтобы 

незамедлительно принять меры для обеспечения эффективной защиты адвокатов, 

работников средств массовой информации, блоггеров и правозащитников от любых 

форм преследования. Основываясь на результатах своего исследования, она с 

сожалением вынуждена сообщить, что утверждение Казахстана о том, что принятые 

рекомендации выполняются, не соответствует действительности. Она считает, что в 

стране активно подрывается независимость юридической профессии. Особую 

озабоченность она выразила по поводу действий Гильдии адвокатов, инициированных 

Министерством юстиции, включая дела Аманжола Мухамедьярова и Ерлана 

Газумжанова. Для выполнения рекомендаций, принятых Казахстаном, она призвала 

власти прекратить все преследования адвокатов в рамках дисциплинарного 

производства, принять на работу необоснованно уволенных адвокатов и 

реформировать закон об адвокатуре в соответствии с международными стандартами 

независимости юридической профессии. 

703. Азиатский форум по правам человека и развитию в совместном заявлении с 

организацией «Международная амнистия» приветствовал принятие Казахстаном 

рекомендаций по искоренению пыток и жестокого обращения и укреплению 

независимости и мандата национального правозащитного учреждения в соответствии 

с Парижскими принципами. В заявлении приветствовался тот факт, что Казахстан 

принял рекомендации по внесению поправок в статью 174 Уголовного кодекса для 

обеспечения ее соответствия статье 19 Международного пакта о гражданских и 

политических правах, но выражалось сожаление, что ключевые рекомендации, 

касающиеся прав на мирные собрания и ассоциации, были просто приняты к 

сведению. В нем отмечалось, что неправительственные организации сталкиваются с 

неоправданными ограничениями и жесткими требованиями к отчетности в 

соответствии с законодательством, введенным в конце 2015 года, а также с частыми 

налоговыми проверками. Уголовный и административный кодексы предусматривают 

лишение свободы за нарушение закона о проведении собраний, в том числе за участие 

в незаконных демонстрациях. В заявлении по-прежнему выражалась обеспокоенность 

в связи с отсутствием защиты лиц, осуществляющих свободу выражения мнений.  

В нем содержался настоятельный призыв к Казахстану немедленно и безоговорочно 

освободить Макса Бокаева, а также уважать и защищать право на свободу выражения 

мнений онлайн и офлайн. В заявлении было выражено сожаление в связи с тем, что 

Казахстан не принял рекомендации по введению всеобъемлющего законодательства 

против дискриминации по признаку сексуальной ориентации и гендерной 

идентичности, и было заявлено, что Казахстан также должен выполнить свое 

обязательство по выполнению рекомендаций предыдущего цикла универсального 

периодического обзора по запрещению дискриминации в отношении женщин. В нем 

содержался обращенный к Казахстану призыв принять оставшиеся рекомендации и 

разработать конкретный план действий с указанием сроков в консультации с 

гражданским обществом и всеми заинтересованными сторонами. 

704. Международная ассоциация лесбиянок и геев заявила, что Казахстан получил 

10 рекомендаций, призывающих его принять всеобъемлющее законодательство 

против дискриминации, включающее прямой запрет дискриминации по признаку 

сексуальной ориентации и гендерной идентичности. Она высоко оценила тот факт, что 

Казахстан принял рекомендацию о правозащитниках из числа лесбиянок, геев, 

бисексуалов, трансгендеров и интерсексуалов. Однако 10 других рекомендаций, 

призывающих к защите от дискриминации по признаку сексуальной ориентации и 

гендерной идентичности, были лишь приняты к сведению. Ассоциация заявила, что 

национальное законодательство о равенстве содержит неадекватное определение 
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дискриминации, не устанавливает четкий порядок действий для женщин, 

подвергающихся дискриминации, и не предусматривает средств правовой защиты в 

случаях дискриминации, и, следовательно, Казахстан не выполняет свои обязательства 

по статье 2 Международного пакта о гражданских и политических правах, 

Международного пакта об экономических, социальных и культурных правах и 

Конвенции о ликвидации всех форм дискриминации в отношении женщин. 

Ассоциация отметила, что в национальном законодательстве нет прямого запрета на 

дискриминацию по признаку сексуальной ориентации и гендерной идентичности, 

несмотря на ответ правительства, что действующее законодательство 

предусматривает принципы недискриминации по признаку пола. Она заявила о своей 

готовности работать с правительством Казахстана над выполнением всех 

рекомендаций в отношении сексуальной ориентации и гендерной идентичности и 

последующих действий. 

705. Альянс в защиту свободы высоко оценил предварительные шаги, предпринятые 

Казахстаном для укрепления уважения свободы религии и убеждений после 

предыдущего цикла обзора. Он приветствовал создание совместной рабочей группы 

экспертов по религиозной свободе, а также обязательство правительства продолжать 

развивать диалог с организациями гражданского общества. Альянс заявил, что, 

несмотря на принятие Казахстаном ряда рекомендаций, направленных на дальнейшее 

развитие межконфессионального диалога и соблюдение свободы религии или 

убеждений, он разочарован решением не одобрить призывы пересмотреть закон 

2011 года о религиозной деятельности и религиозных объединениях. Он призвал к 

отмене законов о религии, требующих обязательной регистрации религиозных 

организаций. Он призвал Казахстан пересмотреть свой ответ на соответствующие 

рекомендации и продолжать двигаться вперед по пути к большей религиозной свободе 

и плюрализму в обществе. 

 4. Заключительные замечания государства — объекта обзора 

706. Заместитель Председателя Совета по правам человека заявил, что, исходя из 

предоставленной информации, из 245 полученных рекомендаций 214 получили 

поддержку Казахстана, а 31 была принята к сведению.  

707. Делегация поблагодарила государства, органы Организации Объединенных 

Наций и неправительственные организации за их вклад и замечания и подтвердила 

важность процесса универсального периодического обзора для Казахстана. В ходе 

обзора обсуждался достигнутый прогресс, передовой опыт и возможные улучшения. 

Существуют области, которые требуют дальнейшего развития, и Казахстан направит 

все необходимые ресурсы и усилия на решение связанных с ними вопросов. 

708. В частности, делегация отметила создание национального превентивного 

механизма Казахстана в 2013 году в качестве ответа на рекомендации универсального 

периодического обзора. В настоящее время правительство изучает пути укрепления и 

повышения независимости этого механизма. Число учреждений, посещаемых 

национальным превентивным механизмом, выросло с 400 в 2014 году до более чем 

3200 в 2019 году, включая детские социальные учреждения.  

709. Казахстан будет продолжать существующий открытый диалог с Организацией 

Объединенных Наций и ее механизмами. Эта позиция была подтверждена 

Казахстаном в 2009 году, когда он направил открытое приглашение всем мандатариям 

специальных процедур. Казахстан также продолжит вносить свой значимый вклад в 

наращивание коллективных многосторонних усилий по укреплению мира и защите 

основных прав человека. 

  Мадагаскар 

710. Обзор по Мадагаскару состоялся 11 ноября 2019 года согласно всем 

соответствующим положениям, содержащимся в соответствующих резолюциях и 

решениях Совета по правам человека, и был основан на следующих документах:  
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 a) национальный доклад, представленный Мадагаскаром в соответствии с 

пунктом 15 а) приложения к резолюции 5/1 Совета и пунктом 5 приложения к 

резолюции 16/21 Совета (A/HRC/WG.6/34/MDG/1);  

 b) подборка, подготовленная УВКПЧ в соответствии с пунктом 15 b) 

приложения к резолюции 5/1 Совета и пунктом 5 приложения к резолюции 16/21 

Совета (A/HRC/WG.6/34/MDG/2);  

 c) резюме, подготовленное УВКПЧ в соответствии с пунктом 15 с) 

приложения к резолюции 5/1 Совета и пунктом 5 приложения к резолюции 16/21 

Совета (A/HRC/WG.6/34/MDG/3). 

711. На своем 32-м заседании 12 марта 2020 года Совет по правам человека 

рассмотрел и принял итоги обзора по Мадагаскару (см. разд. С ниже). 

712. Итоги обзора по Мадагаскару состоят из доклада Рабочей группы по 

универсальному периодическому обзору (A/HRC/43/13), мнений государства — 

объекта обзора, касающихся рекомендаций и/или выводов, а также его добровольных 

обязательств и ответов на вопросы и проблемы, которые не получили достаточного 

освещения в ходе интерактивного диалога в Рабочей группе и были представлены до 

утверждения итогов Советом по правам человека на пленарном заседании (см. также 

A/HRC/43/13/Add.1). 

 1. Мнения в отношении выводов и/или рекомендаций, добровольные 

обязательства и ответы, представленные государством — объектом обзора 

713. Заместитель Председателя Совета по правам человека заявил, что по просьбе 

делегации Мадагаскара он непосредственно передаст слово национальному 

правозащитному учреждению Мадагаскара, после чего выступят государства-члены и 

государства-наблюдатели и другие заинтересованные стороны. 

 2. Замечания общего порядка, сделанные национальным правозащитным 

учреждением государства — объекта обзора 

714. Национальная независимая комиссия по правам человека Мадагаскара 

(видеообращение) сосредоточилась на трех вопросах, а именно: улучшение условий 

содержания под стражей, увеличение числа актов народной мести и право женщин на 

жизнь. Условия содержания под стражей продолжают оставаться ужасными, но, по 

крайней мере, случаи смерти заключенных из-за плохого состояния здоровья, 

вызванного недоеданием, стали исключением, и это следует приветствовать. Однако 

такой результат оставался нестабильным до тех пор, пока сохранялась 

переполненность тюрем, подпитываемая предварительным заключением, которое по-

прежнему широко использовалось судьями. Совсем недавно один правозащитник был 

помещен в камеру предварительного заключения по обвинению в мошенничестве. Что 

касается распространения актов народной мести, то по всей стране, особенно в случае 

убийств, перевозбужденные толпы требовали от сотрудников полиции или 

жандармерии, которые арестовали предполагаемых преступников, передать их им для 

совершения над ними самосуда. Такая ситуация сложилась вследствие недоверия к 

судебной системе, усугубившегося недавним предварительным освобождением 

бывшего члена Парламента после того, как его осудили и приговорили к пяти годам 

лишения свободы без испытательного срока. В такой обстановке наказания 

11 мировых судей за коррупцию оказалось недостаточно для восстановления 

утраченного доверия. 

 3. Мнения в отношении итогов обзора, представленные государствами —  

членами и государствами — наблюдателями Совета по правам человека 

и организациями системы Организации Объединенных Наций  

715. В ходе утверждения итогов обзора по Мадагаскару с заявлениями выступили 

13 делегаций. 

716. Египет похвалил Мадагаскар за его приверженность Совету по правам человека 

и его механизмам и приветствовал его присоединение к Конвенции о правах 
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инвалидов и Международной конвенции о защите прав всех трудящихся-мигрантов и 

членов их семей. Египет также высоко оценил усилия Мадагаскара по укреплению 

законодательства в области прав человека и реформу системы правосудия в целях 

борьбы с коррупцией. Египет пожелал Мадагаскару успехов в выполнении принятых 

рекомендаций и рекомендовал принять доклад Рабочей группы по универсальному 

периодическому обзору по Мадагаскару. 

717. Эфиопия с удовлетворением отметила принятие Мадагаскаром представленной 

ею рекомендации о реализации стратегического плана, соответствующего 

Африканской программе по скорейшему усовершенствованию системы учета 

населения и статистики естественного движения населения. Эфиопия заявила, что, по 

ее мнению, универсальный периодический обзор будет и впредь предоставлять 

возможность для обмена передовым опытом и платформу для конструктивного обмена 

мнениями. Эфиопия пожелала Мадагаскару успехов в выполнении принятых 

рекомендаций. 

718. Габон с удовлетворением отметил, что особое внимание было уделено правам 

уязвимых людей, включая женщин, детей, мигрантов и заключенных в тюрьмах.  

В этом контексте меры по искоренению торговли людьми, детского труда и 

порабощения трудящихся-мигрантов являются приоритетными в достижении Целей в 

области устойчивого развития. Для борьбы с переполненностью тюрем принимаются 

и другие меры, в частности, на Мадагаскаре создана служба «одного окна» для 

рассмотрения дел в Кассационном суде, увеличено число судебных слушаний, 

увеличено число заседаний Уголовного суда и построен или отремонтирован ряд 

тюрем. Учитывая эти ощутимые усилия, Габон призвал Мадагаскар продолжать в том 

же духе и пожелал ему всяческих успехов в выполнении принятых рекомендаций. 

Габон рекомендовал Совету по правам человека принять доклад Рабочей группы по 

универсальному периодическому обзору по Мадагаскару. 

719. Гаити поблагодарила правительство Мадагаскара за принятие двух из трех 

вынесенных ею рекомендаций. Речь идет о рекомендации в пункте 121.24 доклада 

Рабочей группы по универсальному периодическому обзору об обеспечении того, 

чтобы горнодобывающая деятельность способствовала устойчивому развитию и 

социально-экономическому развитию страны; а также о рекомендации в пункте 121.25 

о двусторонних соглашениях по рыболовству, которые должны содержать меры по 

защите морской экосистемы и малых рыболовецких сообществ. Гаити выразила 

сожаление, что Мадагаскар только принял к сведению рекомендацию, содержащуюся 

в пункте 122.16, которая призывает правительство принять эффективные меры по 

борьбе с коррупцией. Гаити призвала народ и правительство Мадагаскара не жалеть 

усилий для борьбы с негативными последствиями изменения климата и по 

сокращению социально-экономического неравенства. Гаити высоко оценила твердую 

позицию Мадагаскара в отношении защиты традиционной семьи как института. Гаити 

рекомендовала принять доклад Рабочей группы по универсальному периодическому 

обзору консенсусом. 

720. Ирак поблагодарил делегацию Мадагаскара за участие в процессе 

универсального периодического обзора. Ирак заявил, что он активно участвовал в 

обсуждении ситуации в области прав человека на Мадагаскаре в ходе тридцать 

четвертой сессии Рабочей группы по универсальному периодическому обзору и 

представил три рекомендации, а именно: по борьбе с расизмом, в том числе путем 

повышения осведомленности для предотвращения стигматизации людей, живущих с 

ВИЧ; по расследованию заявлений о пытках и судебное преследование виновных; по 

поощрению Национальной независимой комиссии по правам человека к соблюдению 

Парижских принципов. Ирак выразил свою признательность Мадагаскару за принятие 

этих рекомендаций и рекомендовал Совету по правам человека принять доклад 

Рабочей группы по универсальному периодическому обзору по Мадагаскару. Кроме 

того, Ирак поблагодарил Мадагаскар за принятие большинства рекомендаций и 

выразил надежду, что он выполнит их в соответствии со своими международными 

обязательствами. 

721. Ливия поблагодарила Мадагаскар за эффективное участие в универсальном 

периодическом обзоре. Она высоко оценила усилия, предпринятые Мадагаскаром для 
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улучшения ситуации в области прав человека, особенно в отношении судебных 

процедур. Ливия рекомендовала принять доклад Рабочей группы по универсальному 

периодическому обзору по Мадагаскару и пожелала делегации всяческих успехов. 

722. Малави высоко оценила приверженность Мадагаскара выполнению важных 

рекомендаций предыдущего цикла универсального периодического обзора. Она 

обратилась к Мадагаскару с особым призывом продолжать укреплять инициативы, 

направленные на предотвращение и защиту детей от детского труда, сексуальной 

эксплуатации и принудительных браков. Малави призвала правительство Мадагаскара 

продолжать принимать все необходимые меры для борьбы со всеми формами 

дискриминации в отношении женщин с целью улучшения доступа к здравоохранению, 

образованию и социальным услугам. Малави пожелала Мадагаскару успехов в 

выполнении принятых рекомендаций и поддержала принятие итогов обзора по 

Мадагаскару. 

723. Марокко выразило признательность Мадагаскару за прогресс, достигнутый в 

реализации мер, направленных на обеспечение гендерного равенства, в частности, за 

новый Кодекс о гражданстве, который позволяет малагасийским женщинам 

передавать свое гражданство своим детям независимо от их семейного положения. 

Сознавая усилия, предпринимаемые правительством Мадагаскара в области 

поощрения и защиты прав человека, Марокко с большим удовлетворением 

приветствует усиление роли Национальной независимой комиссии по правам 

человека. Марокко поддержало принятие итогов обзора по Мадагаскару и пожелало 

делегации успехов в выполнении всех принятых рекомендаций. 

724. Намибия заявила о своей твердой убежденности в том, что инвестиции в 

социальную защиту имеют большое значение для обеспечения того, чтобы «никто не 

остался без внимания» в процессе достижения Целей в области устойчивого развития. 

Поэтому она высоко оценила усилия правительства Мадагаскара по внедрению 

чрезвычайного плана социальной защиты, направленного, в частности, на улучшение 

доступа к услугам в областях здравоохранения и образования для наиболее 

нуждающихся жителей Мадагаскара. Намибия с удовлетворением отметила, что 

Мадагаскар согласился с рекомендацией, которую она вынесла в отношении 

предоставления адекватных финансовых ресурсов для эффективной реализации 

Национальной политики социальной защиты. Намибия пожелала Мадагаскару всего 

наилучшего в выполнении принятых рекомендаций и поддержала принятие итогов 

обзора по Мадагаскару. 

725. Филиппины признали приверженность Мадагаскара процессу универсального 

периодического обзора и его конструктивный подход. Они приветствовали меры, 

принятые в области защиты прав мигрантов и борьбы с торговлей людьми, и признали 

создание и укрепление национального правозащитного учреждения в соответствии с 

Парижскими принципами. Филиппины отметили принятие Мадагаскаром 

законодательной базы, в частности, по борьбе с гендерным насилием. Филиппины 

поддержали принятие Советом по правам человека доклада Рабочей группы по 

универсальному периодическому обзору по Мадагаскару и пожелали Мадагаскару 

успехов в выполнении всех принятых рекомендаций. 

726. Сенегал приветствовал конкретные инициативы, предпринятые Мадагаскаром 

для улучшения ситуации в области прав человека и основных свобод. Их результатом 

стало подписание международных обязательств, в частности ратификация второго 

Факультативного протокола к Международному пакту о гражданских и политических 

правах, направленного на отмену смертной казни, а также меры, принятые на 

институциональном и нормативном уровнях. Сенегал заявил, что усилия, 

предпринимаемые малагасийскими властями в области прав человека, 

прослеживаются в нескольких областях и иллюстрируются достигнутым социально-

экономическим прогрессом и действиями, предпринятыми в интересах улучшения 

ситуации в сфере здравоохранения, в деле ликвидации бедности и в обеспечении 

доступа к образованию. Сенегал пожелал Мадагаскару успехов в выполнении 

принятых рекомендаций и предложил Совету по правам человека принять доклад 

Рабочей группы по универсальному периодическому обзору по Мадагаскару. 
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727. ЮНИСЕФ от имени Тематической группы по гендерным вопросам и правам 

человека системы Организации Объединенных Наций на Мадагаскаре поздравил 

правительство за его приверженность процессу универсального периодического 

обзора, включая поддержку большинства полученных рекомендаций.  

Он приветствовал значительный прогресс, достигнутый страной в области поощрения 

и защиты прав человека, в частности: репатриацию жертв торговли людьми; 

улучшения в вопросе прав задержанных; создание таких институтов, как 

Национальная независимая комиссия по правам человека; принятие национальной 

стратегии борьбы с коррупцией; декриминализацию преступлений против прессы; 

запрещение смертной казни и принятие закона против гендерного насилия. В то же 

время он призвал Мадагаскар развивать эти достижения, как можно быстрее и в 

позитивном ключе пересмотрев рекомендации, которые государство не приняло, и,  

в частности, те, которые касаются: ратификации международных договоров; 

национального примирения; защиты правозащитников; доступа к информации, 

услугам и продукции в области сексуального и репродуктивного здоровья; борьбы с 

ранними браками. Он заявил, что система Организации Объединенных Наций на 

Мадагаскаре подтвердила свою решимость поддерживать Мадагаскар в последующей 

деятельности и выполнении всех рекомендаций, исходящих от международных 

механизмов по защите прав человека. 

728. ЮНФПА поздравил Мадагаскар с участием в процессе универсального 

периодического обзора и принятием рекомендаций в ряде областей, в частности: 

укрепление законодательства против гендерного насилия; предотвращение ранних 

браков и борьба с ними; защита прав на сексуальное и репродуктивное здоровье; 

снижение материнской смертности. Он заявил, что Мадагаскар входит в число стран с 

высоким уровнем распространенности детских браков, что подрывает расширение 

прав и возможностей девочек и их самостоятельность. Поэтому он стремился обратить 

внимание правительства на особую актуальность рекомендаций по этой теме, 

эффективное выполнение которых позволит женщинам и девочкам в полной мере 

реализовать свои права на здоровье и лучшую жизнь. Он призвал национальных и 

международных партнеров, в частности гражданское общество, частный сектор, 

средства массовой информации, технических и финансовых партнеров, поддержать 

правительство в его действиях в пользу образования и расширения прав и 

возможностей молодых девушек, а также информирования традиционных и 

религиозных общин о последствиях детских браков. Он вновь заявил о своей 

готовности оказать поддержку правительству Мадагаскара в последующей 

деятельности и выполнении рекомендаций, вынесенных по итогам универсального 

периодического обзора. 

 4. Замечания общего порядка других заинтересованных сторон 

729. Во время утверждения итогов обзора по Мадагаскару с заявлениями выступили 

еще четыре заинтересованные стороны. 

730. Центр за мир без убийств заявил, что он с глубокой печалью воспринимает 

решение Мадагаскара просто принять к сведению рекомендацию о ратификации 

Конвенции о предупреждении преступления геноцида и наказании за него. Согласно 

его утверждению, предотвращение геноцида является вопросом, относящимся к 

достоинству человечества и его способности придать истинный и живой смысл своей 

универсальной и общей истории. Он повторил свой призыв к всеобщей ратификации 

Конвенции о предупреждении преступления геноцида и наказании за него и призвал 

все государства, которые еще не сделали этого, игнорировать местные соображения 

относительно ратификации Конвенции и присоединиться ко всем другим странам в 

универсальном стремлении сделать геноцид преступлением прошлого. Он также 

настоятельно призвал Мадагаскар пересмотреть свою позицию и ратифицировать эту 

Конвенцию без дальнейшего промедления. Он заявил, что прогресс человечества — 

как нынешнего, так и будущих поколений — находится в руках нынешнего поколения. 

731. Всемирный альянс за гражданское участие (СИВИКУС) приветствовал 

принятие Мадагаскаром 22 рекомендаций, посвященных гражданскому пространству. 

Однако в материалах, представленных в рамках универсального периодического 
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обзора, было зафиксировано, что со времени последнего обзора Мадагаскар лишь 

частично выполнил 2 рекомендации и не предпринял конкретных шагов для 

выполнения еще 20 рекомендаций, сделанных в 2014 году, которые также  

касались гражданского пространства. Он приветствовал оправдание журналиста-

расследователя Фернана Селло апелляционным судом Фианарантсоа спустя почти два 

года после его ареста по обвинению в краже чековой книжки. Этот оправдательный 

приговор стал необходимым шагом в соблюдении прав журналистов и работников 

средств массовой информации. Однако сохраняется обеспокоенность по поводу 

кодекса работников средств массовой информации, который предусматривает 

большие штрафы за такие правонарушения, как неуважение, диффамация и 

оскорбление государственных чиновников. Кроме того, недостатки в системе 

уголовного правосудия позволяли судебной власти править под влиянием 

исполнительной. Досудебное содержание под стражей, в том числе правозащитников 

и журналистов, было распространенным явлением и использовалось как стратегия 

принуждения их к самоцензуре. Он утверждал, что свобода собраний также 

продолжает ограничиваться, поскольку власти используют общественный порядок в 

качестве оправдания для запрета протестов групп гражданского общества. Альянс 

выразил обеспокоенность в связи с высокой частотностью случаев привлечения к 

уголовной ответственности, запугивания и преследования правозащитников, особенно 

тех, кто отстаивает экологические и земельные права. Он призвал правительство 

Мадагаскара принять активные меры для решения этих проблем и выполнить 

рекомендации по созданию и поддержанию в законодательстве и на практике 

благоприятных условий для гражданского общества.  

732. Организация «Юнайтед нэйшнз уотч» выразила озабоченность по поводу 

сохраняющейся коррупции на Мадагаскаре, которая подрывает все другие улучшения 

в области продвижения прав человека и демократии. Она отметила, что, согласно 

докладу Рабочей группы по универсальному периодическому обзору, Мадагаскар 

подтвердил свою борьбу с коррупцией и свою приверженность поощрению 

добросовестности, подотчетности и прозрачности. Тем не менее она заявила, что, 

согласно последнему индексу восприятия коррупции, составленному организацией 

«Трансперенси интернешнл», Мадагаскар оказался в самом низу рейтинга, а именно 

на 158 месте из 180 стран. В своем докладе за 2017 год Международный валютный 

фонд установил, что коррупция на Мадагаскаре привела к снижению 

макроэкономической и политической стабильности. Организация «Дом свободы» 

отметила, что расследования коррупции и судебное преследование за нее со стороны 

недостаточно финансируемого Независимого антикоррупционного бюро Мадагаскара 

проводятся нечасто и редко касаются высокопоставленных чиновников. Она 

напомнила о позиции абсолютной нетерпимости к коррупции, объявленной 

Президентом Мадагаскара в феврале 2020 года, и подчеркнула, что в предложенном 

бюджете на 2020 год, по имеющимся данным, 196 миллионов евро были выделены без 

конкретного назначения. Согласно ее утверждениям, такая непрозрачность открывает 

широкие возможности для хищений. Она пришла к выводу о том, что недостаточная 

приверженность правительства делу искоренения коррупции продолжает 

препятствовать продвижению прав человека, и призвала Совет по правам человека 

уделять больше внимания прозрачности или ее отсутствию, отметив, что 

неэффективное правительство не сможет выполнить свои обязательства, особенно те, 

которые касаются защиты прав человека.  

733. Организация «Африканская встреча в защиту прав человека» поздравила 

Мадагаскар с принятием большинства рекомендаций и его успешным мирным 

избирательным процессом в 2018‒2019 годах. Она отметила, что страна приступила к 

существенным реформам для эффективного выполнения рекомендаций второго цикла 

универсального периодического обзора. Она приветствовала принятие законов о 

ратификации Римского статута Международного уголовного суда, о создании 

Национальной независимой комиссии по правам человека и Совета по национальному 

примирению, о борьбе с гендерным насилием и о ратификации Факультативного 

протокола к Конвенции против пыток и других жестоких, бесчеловечных или 

унижающих достоинство видов обращения и наказания. Она также высоко оценила 

начало национальной информационной кампании по борьбе с актами народной мести. 
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Однако она также выразила озабоченность по поводу сохраняющихся плохих условий 

содержания под стражей, переполненности тюрем, отсутствия гигиены и нормального 

питания в тюрьмах, а также эксплуатации и жестокого обращения с заключенными со 

стороны тюремных охранников. Она призвала Мадагаскар удвоить усилия по 

искоренению коррупции, эксплуатации детей на шахтах, сексуального насилия, 

неграмотности, социального неравенства, изоляции и бедности в сельских районах. 

Она также предложила Мадагаскару разработать национальную стратегию, 

направленную на рациональную и устойчивую эксплуатацию природных ресурсов в 

соответствии с принципами Целей в области устойчивого развития. 

 5. Заключительные замечания государства — объекта обзора 

734. Заместитель Председателя Совета по правам человека заявил, что, исходя из 

предоставленной информации, из 203 полученных рекомендаций 174 получили 

поддержку Мадагаскара, а 29 были приняты к сведению.  

735. В заключение делегация выразила свою признательность Совету по правам 

человека за проведение универсального периодического обзора по Мадагаскару, 

благодаря которому правительство страны смогло продемонстрировать усилия, 

которые оно прилагало в деле осуществления прав человека в течение четырех 

предыдущих лет. Действительно, Мадагаскар представил свой третий доклад Рабочей 

группе по универсальному периодическому обзору в ноябре 2019 года и в результате 

получил 203 рекомендации, из которых 163 были приняты, 11 были приняты к 

сведению, а остальные 29 были помечены для изучения в соответствии с внутренним 

законодательством и малагасийскими культурными традициями. 

736. Вызовы, безусловно, многочисленны, поскольку сфера прав человека очень 

широка, но правительство Мадагаскара хотело бы вновь заявить о своем твердом 

намерении продолжать усилия по обеспечению прав «всех людей во всех отношениях» 

для всего населения страны. Мадагаскар даже смеет рассчитывать в этом вопросе на 

поддержку и сотрудничество всех заинтересованных сторон — как национальных, так 

и международных. Делегация поблагодарила технических партнеров на Мадагаскаре 

за работу с правительством и приветствовала их дальнейшее сотрудничество. 

737. Делегация также поблагодарила государства, которые направили свои 

рекомендации правительству с целью улучшения ситуации в области прав человека на 

Мадагаскаре. Мадагаскар принял во внимание эти рекомендации в соответствии со 

своим национальным законодательством, а также с учетом ресурсов и приоритетов 

правительства. 

  Ирак 

738. Обзор по Ираку состоялся 11 ноября 2019 года согласно всем соответствующим 

положениям, содержащимся в соответствующих резолюциях и решениях Совета по 

правам человека, и был основан на следующих документах:  

 a) национальный доклад, представленный Ираком в соответствии с 

пунктом 15 а) приложения к резолюции 5/1 Совета и пунктом 5 приложения к 

резолюции 16/21 Совета (A/HRC/WG.6/34/IRQ/1);  

 b) подборка, подготовленная УВКПЧ в соответствии с пунктом 15 b) 

приложения к резолюции 5/1 Совета и пунктом 5 приложения к резолюции 16/21 

Совета (A/HRC/WG.6/34/IRQ/2);  

 c) резюме, подготовленное УВКПЧ в соответствии с пунктом 15 с) 

приложения к резолюции 5/1 Совета и пунктом 5 приложения к резолюции 16/21 

Совета (A/HRC/WG.6/34/IRQ/3). 

739. На своем 32-м заседании 12 марта 2020 года Совет по правам человека 

рассмотрел и принял итоги обзора по Ираку (см. разд. С ниже). 

740. Итоги обзора по Ираку состоят из доклада Рабочей группы по универсальному 

периодическому обзору (A/HRC/43/14), мнений государства — объекта обзора, 

касающихся рекомендаций и/или выводов, а также его добровольных обязательств и 
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ответов на вопросы и проблемы, которые не получили достаточного освещения в ходе 

интерактивного диалога в Рабочей группе и были представлены до утверждения 

итогов Советом по правам человека на пленарном заседании (см. также 

A/HRC/43/14/Add.1). 

 1. Мнения в отношении выводов и/или рекомендаций, добровольные 

обязательства и ответы, представленные государством — объектом обзора 

741. Делегация заявила, что правительство Ирака подтвердило свою 

приверженность делу поощрения и соблюдения прав человека в конструктивном 

сотрудничестве между соответствующими государственными учреждениями, 

международными правозащитными организациями и организациями гражданского 

общества.  

742. Механизм универсального периодического обзора находится в центре 

механизмов Совета по правам человека, и правительство Ирака будет продолжать 

поддерживать его принципы диалога, объективности, неизбирательности и 

добровольного принятия и выполнения рекомендаций, которые способствуют 

поощрению и защите прав человека во всех странах. 

743. 11 ноября 2019 года Ирак представил свой третий доклад механизму 

универсального периодического обзора. В ходе интерактивного диалога в рамках 

обзора Ирак получил 298 рекомендаций от 111 стран, из которых он поддержал 245, 

принял к сведению 48 и частично поддержал 5, после интенсивных консультаций 

между исполнительными и законодательными органами Ирака.  

744. Ирак разработает национальный план по правам человека в консультации с 

соответствующими исполнительными, законодательными и судебными органами, с 

тем чтобы выполнить рекомендации, принятые до четвертого цикла универсального 

периодического обзора. 

745. Ирак выразил готовность продолжить сотрудничество с УВКПЧ в Багдаде в 

рамках Миссии Организации Объединенных Наций по оказанию содействия Ираку и 

Управления Организации Объединенных Наций по обслуживанию проектов, чтобы 

помочь в разработке национального плана до его представления национальному 

комитету, которому поручено подготовить и представить доклад Совету министров 

для ратификации.  

746. Что касается отмеченных рекомендаций, то, хотя правительство сознает, что 

права человека взаимосвязаны и неделимы, оно считает необходимым уделить 

должное внимание важности уважения социальной природы и частной жизни 

иракского общества, которое уходит глубоко своими корнями в племенные и 

религиозные ценности и традиции.  

747. Что касается частично поддержанных рекомендаций, то позиция правительства 

основана на Конституции, которая гарантирует права всех граждан без 

дискриминации и запрещает все формы пыток. Заявления о нарушениях прав человека 

будут подлежать немедленному расследованию. Мораторий на смертную казнь не 

может быть предусмотрен в настоящее время в свете исключительных обстоятельств, 

существующих в Ираке. Частичная поддержка Ираком этих пяти рекомендаций 

отнюдь не означает одобрения рекомендаций, которые он принял к сведению.  

748. Ирак рассмотрел доклад Рабочей группы по универсальному периодическому 

обзору, несмотря на многочисленные проблемы, такие как присутствие организации 

«Исламское государство Ирака и Леванта», которая продолжает контролировать 

значительные участки иракской территории и совершать самые чудовищные 

преступления против иракского населения. Несмотря на трудности, правительство 

продолжает сотрудничать с международными организациями с целью очистки 

больших территорий от мин и взрывчатых веществ, что привело к возвращению более 

85 процентов перемещенных лиц. 

749. Правительство приняло ряд стратегий, направленных на сокращение масштабов 

насилия в отношении женщин, искоренение бедности и поощрение прав детей и 

инвалидов. Правительство сотрудничало с организациями гражданского общества при 
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разработке политики в области прав человека и защищало их право на участие в 

соответствии с Законом № 12 от 2010 года о неправительственных организациях,  

в результате чего в настоящее время в Ираке свободно действуют более 

3800 неправительственных организаций.  

750. Делегация подчеркнула предпринимаемые усилия по повышению 

эффективности и независимости судебной системы в отношении разделения властей. 

В настоящее время судебные органы расследуют преступления, совершенные 

организацией «Исламское государство Ирака и Леванта» против всех слоев населения 

Ирака, и преследуют виновных в их совершении. Ирак сотрудничал с несколькими 

странами в деле подготовки своих судей и прокуроров и проводил обучение 

сотрудников правоохранительных органов в сотрудничестве с союзными странами 

или по линии УВКПЧ.  

751. В Ираке прошли демонстрации граждан, которые воспользовались своим 

конституционным правом выразить свои законные требования к правительству по 

предоставлению услуг и борьбе с коррупцией, а также свое недовольство некоторыми 

политическими мерами, принятыми сменявшими друг друга правительствами Ирака. 

752. Делегация выразила глубокое сожаление и скорбь по поводу жертв среди 

населения страны, которое несет в себе наследие великой истории и цивилизации 

страны. В ответ на требования общественности правительство провело расследование 

обвинений в насилии, чтобы привлечь виновных к ответственности, представило 

новый проект закона о выборах, направленный на удовлетворение чаяний 

демонстрантов, и реструктурировало работу Независимой высшей избирательной 

комиссии, чтобы обеспечить ее независимость. Несмотря на это, а также на принятие 

пакетов экономических и социальных реформ, призванных обеспечить гражданам 

соблюдение их прав, 30 ноября 2019 года правительство подало в отставку.  

753. Ирак, переживший десятилетия диктатуры и угнетения, находится в процессе 

демократических преобразований и институционального строительства, в том числе 

для проведения выборов и мирной передачи власти, но при этом обязуется соблюдать 

свои конституционные обязательства и международные обязательства в области прав 

человека. Президент Ирака вновь провел многодневные консультации с целью 

назначения независимого и приемлемого национального деятеля для формирования 

нового правительства, основной программой которого будет проведение досрочных 

выборов и начало процесса институциональных реформ.  

754. Ирак подтвердил свою приверженность сотрудничеству с международными 

правозащитными механизмами. Он заявил, что добровольно представит 

промежуточный доклад по универсальному периодическому обзору.  

755. Правительство сознает, что еще многое предстоит сделать для того, чтобы 

улучшить ситуацию и гарантировать права человека своих граждан. Оно признало, что 

эти права уже включены в Конституцию страны и во многие из ее законов. Тем не 

менее тема прав человека остается одной из самых приоритетных в ее внутренней и 

внешней политике. Такой приоритет имеет решающее значение для построения 

страны, которая уважает и сохраняет права и достоинство своего народа.  

756. Многие страны прекрасно осведомлены о проблемах безопасности, с которыми 

сталкивается правительство Ирака, включая войну за искоренение терроризма, 

которая ведется от имени международного сообщества, что оказывает влияние на 

реализацию политики, направленной на поощрение прав человека в Ираке. 

 2. Мнения в отношении итогов обзора, представленные государствами — членами 

и государствами — наблюдателями Совета по правам человека 

757. В ходе утверждения итогов обзора по Ираку с заявлениями выступили 

13 делегаций. 

758. Исламская Республика Иран высоко оценила усилия Ирака по продвижению и 

защите прав человека в стране путем, в частности, привлечения к ответственности лиц, 

совершивших серьезные преступления, связанные с сексуальным насилием, 

похищениями, убийствами и терроризмом. Она поблагодарила Ирак за принятие 
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многих из полученных рекомендаций, в том числе рекомендаций Исламской 

Республики Иран. Она пожелала Ираку успехов в выполнении этих рекомендаций и 

рекомендовала Совету по правам человека принять доклад Рабочей группы по 

универсальному периодическому обзору по Ираку. 

759. Иордания высоко оценила позитивное взаимодействие Ирака с Советом по 

правам человека, которое отражает его приверженность делу поощрения и защиты 

прав человека. Она положительно отметила принятие Ираком, несмотря на большие 

трудности, которые ему придется преодолеть, большинства полученных 

рекомендаций, включая рекомендации Иордании. Она пожелала Ираку успехов в его 

усилиях по поощрению и защите прав человека.  

760. Кувейт высоко оценил тот факт, что Ирак принял большинство полученных 

рекомендаций, включая и его рекомендации по реализации национального плана 

развития для достижения Целей в области устойчивого развития и по поощрению прав 

инвалидов. Он высоко оценил усилия Ирака по присоединению к документам и 

механизмам в области прав человека. Он также выразил признательность Ираку за 

усилия по расширению прав и возможностей женщин и защите детей.  

761. Ливия поблагодарила Ирак за активное участие в универсальном 

периодическом обзоре и приветствовала его намерение приложить все усилия для 

выполнения рекомендаций, несмотря на нестабильность и проблемы в области 

безопасности, с которыми он сталкивается. Это свидетельствует о позитивном участии 

Ирака в универсальном периодическом обзоре и его твердом намерении улучшить 

ситуацию в области прав человека.  

762. Мавритания выразила признательность за позитивное участие Ирака в 

универсальном периодическом обзоре и за принятие большинства полученных 

рекомендаций. Мавритания высоко оценила работу Ирака по совершенствованию 

своей правозащитной системы и защите прав человека и основных свобод. Она также 

похвалила Ирак за соблюдение международных документов и конвенций. Постоянная 

работа Ирака по сотрудничеству с международными организациями несомненно 

свидетельствует о его приверженности делу поощрения и защиты прав человека.  

763. Марокко поздравило Ирак с продолжением работы с механизмом 

универсального периодического обзора и выразило удовлетворение прогрессом Ирака 

и его ролью в прекращении влияния коррупции в стране, а также усилиями, 

прилагаемыми для защиты и поощрения прав человека. Марокко пожелало Ираку 

всяческих успехов в выполнении принятых рекомендаций.  

764. Оман поздравил Ирак с проведением универсального периодического обзора и 

методологией, использованной для взаимодействия в его рамках. Итоги обзора по 

Ираку отражают реальный интерактивный диалог. Оман выразил благодарность Ираку 

за его положительную реакцию на вынесенные им рекомендации. 

765. Пакистан поблагодарил Ирак за представление обновленной информации о 

принятых рекомендациях. Он высказал похвалы в адрес Ирака за принятие 

большинства рекомендаций, включая те, которые были им сделаны. Он высоко оценил 

приверженность Ирака делу расширения прав и возможностей иракских женщин и 

принял к сведению его усилия по созданию министерства по делам женщин и 

развитию и высшего совета по делам женщин. Пакистан пожелал Ираку успехов в 

выполнении принятых рекомендаций и рекомендовал Совету по правам человека 

принять итоги обзора консенсусом. 

766. Филиппины похвалили Ирак за то, что он принял 245 из 298 рекомендаций, 

полученных в ходе обзора. Они поблагодарили Ирак за принятие трех рекомендаций, 

представленных Филиппинами по вопросам борьбы с торговлей людьми, особенно 

женщинами и детьми, планов и стратегий сокращения масштабов бедности и 

функционирования национального правозащитного учреждения. Они признали 

постоянные усилия Ирака по продвижению прав уязвимых групп населения, включая 

детей, женщин и инвалидов. Филиппины поддержали принятие Советом по правам 

человека доклада Рабочей группы по универсальному периодическому обзору по 

Ираку. 
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767. Российская Федерация с удовлетворением отметила, что Ирак поддержал 

большинство рекомендаций, включая те, которые были сделаны Российской 

Федерацией в отношении реализации национальной стратегии по искоренению 

насилия в отношении женщин и необходимости принятия мер по защите прав 

религиозных меньшинств. Она подчеркнула конструктивный подход, 

продемонстрированный Ираком в процессе универсального периодического обзора. 

Она отметила, что, несмотря на сложную ситуацию в стране, Ирак принимает 

необходимые меры для защиты и поощрения прав человека. Ирак продемонстрировал 

готовность сотрудничать с международными механизмами мониторинга. 

768. Саудовская Аравия поблагодарила Ирак за дополнение, в котором он разъяснил 

свою позицию по рекомендациям, представленным в ходе тридцать четвертой сессии 

Рабочей группы по универсальному периодическому обзору, что отражает намерение 

Ирака сотрудничать с правозащитными механизмами. Саудовская Аравия 

положительно отметила усилия Ирака по дальнейшему продвижению прав человека в 

соответствии с международными стандартами.  

769. Шри-Ланка с удовлетворением отметила, что Ирак принял 245 рекомендаций, 

включая 3 рекомендации, вынесенные ею, и частично поддержал еще 5 из 

298 полученных рекомендаций. Она высоко оценила создание институциональных 

структур для расширения прав и возможностей иракских женщин и принятие 

политики и стратегий по сокращению насилия в отношении женщин и улучшению 

репродуктивного здоровья женщин. Шри-Ланка приветствовала возобновление 

реализации национального плана по правам человека и создание институциональной 

инфраструктуры по правам человека для контроля за выполнением рекомендаций.  

770. Судан высоко оценил сотрудничество Ирака в рамках третьего цикла обзора и 

его усилия по поощрению и защите прав человека, несмотря на трудности, с которыми 

он сталкивается. Принятие Ираком столь высокой доли полученных рекомендаций 

отражает то значение, которое он придает озабоченностям в области прав человека. 

Он также поблагодарил Ирак за принятие вынесенных им рекомендаций.  

 3. Замечания общего порядка других заинтересованных сторон 

771. В ходе принятия итогов обзора по Ираку с заявлениями выступили еще 

10 заинтересованных сторон. 

772. Международная женская лига за мир и свободу с сожалением отметила, что 

Ирак принял к сведению рекомендации о снятии оговорок, сделанных к Конвенции о 

ликвидации всех форм дискриминации в отношении женщин, особенно к статьям 2  

и 16 о дискриминационных законах и практике, а также равенстве в семейных 

вопросах, особенно в отношении брака, развода, опеки и наследования, а также 

рекомендацию о ратификации Факультативного протокола к Конвенции о ликвидации 

всех форм дискриминации в отношении женщин. Она выразила глубокое сожаление в 

связи с тем, что Ирак лишь частично поддержал рекомендации по расследованию и 

прекращению насилия в отношении сообщества ЛГБТИК+. Она заявила, что 

подавление иракской полицией и силами безопасности мирных демонстрантов, 

вышедших на улицы с начала октября 2019 года, вызвало серьезную тревогу. Число 

погибших достигло почти 600 человек, а целенаправленные убийства и похищения 

активистов и мирных демонстрантов продолжались. 

773. Группа по правам меньшинств заявила, что принятие доклада Рабочей группы 

по универсальному периодическому обзору происходит в период нестабильности и 

серьезных проблем для положения в области прав человека в Ираке, в том числе для 

меньшинств, женщин и правозащитников. Со времени предыдущего цикла 

универсального периодического обзора миллионы людей подверглись 

насильственным нападениям и затяжному перемещению, а политическая изоляция и 

социально-экономическая маргинализация продолжали сказываться на массовом 

гражданском населении, включая меньшинства и молодежь. Группа приветствовала 

обязательство Ирака усилить защиту меньшинств и бороться с дискриминацией. Она 

настоятельно призвала Ирак принять конкретные меры по возрождению 

инфраструктуры, восстановлению услуг в отвоеванных районах и разрешению 
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территориальных споров, с тем чтобы обеспечить возможности для возвращения 

перемещенных меньшинств в районы их происхождения. 

774. Федерация нидерландских ассоциаций за интеграцию гомосексуальности — 

СОС Нидерланды похвалила Ирак за то, что в своем недавнем представлении в 

Комитет по правам человека он признал право на жизнь всех людей, независимо от их 

сексуальной ориентации. Она обеспокоена недавними заявлениями иракских 

официальных лиц, которые отрицают признание этого права. Представители ЛГБТ+ 

сообщества на протяжении десятилетий были объектом организованных убийств, но 

никто из виновных не был привлечен к ответственности. Она заявила, что 

правительство Ирака продолжает игнорировать эти преступления. Она призвала Ирак 

публично осудить убийства граждан, принадлежащих к ЛГБТ+сообществу, и привлечь 

убийц к ответственности, независимо от личности их жертв. 

775. Центр по вопросам познания заявил, что последние события в Ираке вызывали 

тревогу, а универсальный периодический обзор показал, что многие страны весьма 

озабочены ситуацией в области человека в стране, и это оправдано. Он особо 

подчеркнул, что в ходе недавних демонстраций были убиты сотни мирных 

демонстрантов. Группы демонстрантов непосредственно обстреливали с применением 

патронов со слезоточивым газом, а в некоторых случаях даже боевых патронов. Центр 

заявил, что вероотступники и те, кто всегда был не религиозен, по-прежнему будут 

привлекаться к суду, если они предадут огласке свое осуждение. Законодательство о 

борьбе с богохульством используется для того, чтобы заставить замолчать и 

преследовать людей, которые подвергают сомнению аспекты религии мирным и 

цивилизованным способом. Он призвал Ирак обеспечить соблюдение прав на свободу 

выражения мнений и свободу религии или убеждений. 

776. Всемирный еврейский конгресс отметил присоединение Ирака к конвенциям 

ЮНЕСКО по охране культурного наследия и заявил, что в Ираке когда-то проживала 

процветающая еврейская община, история которой восходит к шестому веку до н. э. 

Он призвал Ирак сохранить объекты еврейского наследия в стране, такие как места 

поклонения и паломничества, и признать их неотъемлемой частью культуры страны. 

Конгресс призвал Ирак признать свою ответственность перед забытыми беженцами. 

Он заявил, что Ирак обязан обеспечить защиту и основные права всех своих 

меньшинств и что никто из его граждан не должен будет подвергаться посягательствам 

и не станет жертвой несправедливости.  

777. Британская гуманистическая ассоциация призвала Ирак выполнить 

рекомендацию ряда государств относительно того, чтобы гарантировать свободу 

религии или убеждений для всех религиозных и нерелигиозных групп, принять 

законодательство, запрещающее религиозную дискриминацию, и обеспечить 

всестороннее расследование случаев такой дискриминации. Она заявила, что 

богохульство, то есть уголовное преступление, запрещенное Уголовным кодексом, 

используется для дискриминации религиозных инакомыслящих в Ираке. Она призвала 

Ирак выполнить свои обязательства по Всеобщей декларации прав человека и 

Международному пакту о гражданских и политических правах в отношении защиты 

права религиозных и нерелигиозных меньшинств на свободу религии или убеждений, 

в том числе путем отмены закона о богохульстве.  

778. Всемирная евангелическая ассоциация была обеспокоена тем фактом, что с 

2003 года Ирак не предоставил юридического признания евангелическим церквям и 

их присоединения к Вакуфу христианских, езидских и сабейско-мандеистских 

религий. Она рекомендовала Ираку официально признать евангельские церкви в Ираке 

и предоставить им возможность присоединения к указанному фонду — Вакуфу. Она 

также рекомендовала, чтобы нынешняя и будущая законодательная база в Ираке в 

полной мере поощряла и защищала равные права всех граждан, независимо от расы, 

религии или иного статуса. Она настоятельно призвала Ирак выполнить 

рекомендации, касающиеся прав человека перемещенных лиц. 

779. Организация «Хьюман райтс уотч» приняла к сведению обязательство Ирака 

выполнить рекомендации путем разработки национального плана по правам  

человека в консультации с национальными правозащитными учреждениями и 
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неправительственными организациями. Она по-прежнему обеспокоена ситуацией на 

местах, включая: многочисленные случаи применения силами безопасности 

чрезмерной силы против протестующих с октября 2019 года, что привело к сотням 

погибших и тысячам раненых, нарушения надлежащих процедур в судах и 

минимальное привлечение к ответственности виновных в злоупотреблениях со 

стороны организации «Исламское государство Ирака и Леванта». Она заявила, что, 

несмотря на поддержку Ираком рекомендаций предыдущих двух циклов по борьбе с 

безнаказанностью за акты пыток и внесудебных казней и по исключению в качестве 

доказательств в суде признаний, полученных под пытками, она продолжает получать 

сообщения о том, что силы безопасности регулярно применяют пытки для получения 

признаний.  

780. Всемирная организация христианской солидарности приветствовала 

обращенные к Ираку многочисленные призывы уважать право на мирный протест и 

прекратить применение насилия против демонстрантов. Она обеспокоена 

сообщениями о нападениях военизированных групп на гражданских лиц в Ираке. Она 

призвала Ирак оперативно пресекать деятельность таких групп, уделяя 

первоочередное внимание защите уязвимых общин. Она приветствовала 

рекомендации, призывающие Ирак бороться с коррупцией. Она призвала Ирак 

активизировать усилия по борьбе с терроризмом. Она по-прежнему обеспокоена 

сообщениями о заключении детских браков в Ираке. По данным Платформы знаний 

об устойчивом развитии, 24 процента девочек в Ираке вышли замуж в возрасте до  

18 лет, а 5 процентов — в возрасте до 15 лет.  

781. Всемирный альянс за участие граждан (СИВИКУС) заявил, что Ирак принял 

ряд рекомендаций, касающихся гражданского пространства, включая рекомендации 

по защите журналистов, работников средств массовой информации и 

правозащитников от любого применения насилия и угроз со стороны сил безопасности 

и гарантированию прав на свободу выражения мнений, ассоциации и собраний в 

законодательстве и на практике. Он заявил, что, по имеющимся данным, с октября 

2019 года в ходе протестов было убито почти 700 человек и более 2800 арестовано.  

Он призвал Ирак внести изменения в правовую базу, ограничивающую гражданское 

пространство, немедленно и безоговорочно освободить всех участников протестов и 

привлечь к ответственности лиц, виновных во внесудебных убийствах демонстрантов 

и журналистов в Ираке. 

 4. Заключительные замечания государства — объекта обзора 

782. Заместитель Председателя Совета по правам человека заявил, что, исходя из 

предоставленной информации, из 298 полученных рекомендаций 245 получили 

поддержку Ирака, а 48 были приняты к сведению. Еще по двум рекомендациям были 

даны дополнительные разъяснения с указанием того, какие части рекомендаций были 

приняты, а какие приняты к сведению. 

783. Делегация выразила признательность государствам — членам и государствам — 

наблюдателям Совета по правам человека и неправительственным организациям  

за их конструктивные выступления, которые будут тщательно рассмотрены 

соответствующими иракскими учреждениями.  

784. Делегация заявила, что рассматривает механизм универсального 

периодического обзора как один из наиболее важных международных механизмов, 

поскольку он дает возможность проводить периодический обзор положения в области 

прав человека во всех странах без какого-либо отбора или различия. 

785. Делегация заявила, что правительство Ирака серьезно рассмотрит все 

озабоченности, освещенные в ходе сессии, и что правительство считает приоритетным 

поощрение прав человека и основных свобод своих граждан. Правительство будет и 

впредь защищать деятельность правозащитников и организаций гражданского 

общества и обеспечивать их участие. 



A/HRC/43/2 

126 GE.21-06039 

  Словения 

786. Обзор по Словении состоялся 12 ноября 2019 года согласно всем 

соответствующим положениям, содержащимся в соответствующих резолюциях и 

решениях Совета по правам человека, и был основан на следующих документах:  

 a) национальный доклад, представленный Словенией в соответствии с 

пунктом 15 а) приложения к резолюции 5/1 Совета и пунктом 5 приложения к 

резолюции 16/21 Совета (A/HRC/WG.6/34/SVN/1);  

 b) подборка, подготовленная УВКПЧ в соответствии с пунктом 15 b) 

приложения к резолюции 5/1 Совета и пунктом 5 приложения к резолюции 16/21 

Совета (A/HRC/WG.6/34/SVN/2);  

 c) резюме, подготовленное УВКПЧ в соответствии с пунктом 15 с) 

приложения к резолюции 5/1 Совета и пунктом 5 приложения к резолюции 16/21 

Совета (A/HRC/WG.6/34/SVN/3). 

787. На своем 32-м заседании 12 марта 2020 года Совет по правам человека 

рассмотрел и принял итоги обзора по Словении (см. разд. С ниже). 

788. Итоги обзора по Словении состоят из доклада Рабочей группы по 

универсальному периодическому обзору (A/HRC/43/15), мнений государства — 

объекта обзора, касающихся рекомендаций и/или выводов, а также его добровольных 

обязательств и ответов на вопросы и проблемы, которые не получили достаточного 

освещения в ходе интерактивного диалога в Рабочей группе и были представлены до 

утверждения итогов Советом по правам человека на пленарном заседании (см. также 

A/HRC/43/15/Add.1). 

 1. Мнения в отношении выводов и/или рекомендаций, добровольные 

обязательства и ответы, представленные государством — объектом обзора 

789. Делегация поблагодарила государства, которые приняли участие и представили 

рекомендации в ходе третьего цикла универсального периодического обзора 

Словении. Процесс универсального периодического обзора является важным 

механизмом коллегиального обзора, оказывающим значительное влияние на защиту 

прав человека на национальном уровне.  

790. Рекомендации универсального периодического обзора стали важными 

инструментами для осуществления изменений на местах. 12 ноября 2019 года 

Словения получила 215 рекомендаций, из которых правительство незамедлительно 

поддержало 58. Члены межведомственной рабочей группы изучили полученные 

рекомендации и подготовили для правительства предложение, касающееся его 

позиции по этим рекомендациям. Правительство приняло предложенный 

позиционный документ и направило его в УВКПЧ. 

791. Словения поддержала в общей сложности 182 рекомендации и приняла к 

сведению 33 рекомендации. По мнению правительства, многие из принятых 

рекомендаций уже выполнены или находятся в процессе выполнения.  

792. Правительство проинформировало национальные правозащитные учреждения 

и организации гражданского общества об универсальном периодическом обзоре 

Словении, который состоялся в ноябре 2019 года, и о рекомендациях, полученных в 

ходе интерактивного диалога. Для обеспечения прозрачности соответствующие 

документы были размещены на веб-странице Министерства иностранных дел. 

793. Выполнение рекомендаций будет обеспечиваться в условиях полной 

координации со всеми министерствами и правительственными учреждениями и в 

диалоге с Омбудсменом по правам человека, Защитником принципа равенства  

и правозащитными неправительственными организациями. Национальная 

межведомственная комиссия по правам человека включила обзор выполнения 

рекомендаций в свою повестку дня в качестве постоянного пункта. 

794. Делегация представила дополнительную информацию по нескольким областям, 

которые были охвачены рекомендациями и, по мнению правительства, находятся в 
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процессе выполнения. Министерство юстиции проводило анализ влияния 

ратификации Международной конвенции для защиты всех лиц от насильственных 

исчезновений на уголовное право.  

795. Словения будет и впредь содействовать гендерному равенству. В 2019 году 

Словения внесла поправки в Закон о равных возможностях для женщин и мужчин, с 

тем чтобы увеличить процент непредставленного пола в составе государственных 

органов и местных властей, а также в руководстве органов, регулируемых публичным 

правом. Словения будет стремиться к дальнейшему прогрессу в реализации стратегий, 

направленных на достижение гендерного равенства во всех сферах экономической, 

политической и социальной жизни, касающихся, в частности, занятости и равной 

оплаты труда. 

796. Согласно Уголовному кодексу, домашнее насилие является уголовным 

преступлением. В 2016 году в Закон о предотвращении домашнего насилия были 

внесены поправки, направленные на улучшение существующих мер профилактики и 

защиты, определяющие преследование как форму домашнего насилия и расширяющие 

определение члена семьи. Была разработана новая резолюция о национальной 

программе по предотвращению домашнего насилия и насилия в отношении женщин 

на 2020–2025 годы. Кроме того, Министерство юстиции проводит анализ возможных 

изменений в юридическом определении акта изнасилования. 

797. Что касается равного доступа к образованию, то в соответствии с Законом о 

начальной школе дети, являющиеся иностранными гражданами или лицами без 

гражданства и проживающие в Словении, имеют право на обязательное начальное 

школьное образование на тех же условиях, что и граждане Словении. Лица, 

получившие международную защиту, имеют равные с гражданами Словении права на 

дошкольное, начальное, среднее, высшее и университетское образование, а также на 

образование для взрослых.  

798. Словения обеспечила всеобщий доступ к услугам здравоохранения, в том числе 

к неотложной медицинской помощи. Государственная система первичной медико-

санитарной помощи обеспечила бесплатный доступ к профилактическим и лечебным 

медицинским услугам всем детям и подросткам до 19 лет. 

799. Что касается мер по борьбе с дискриминацией, то в Словении уже существует 

отраслевое законодательство, представляющее собой комплексный подход против 

всех форм дискриминации. Закон о защите от дискриминации включает определение 

тяжелых форм дискриминации, а именно: множественная дискриминация, массовая 

дискриминация, непрерывная или повторяющаяся дискриминация, а также 

дискриминация, которая имеет или может иметь последствия для дискриминируемого 

лица, которые будет трудно исправить с точки зрения ущерба, нанесенного правовому 

статусу, правам или обязанностям этого лица, особенно если она затрагивает детей или 

других уязвимых лиц. 

800. Делегация подтвердила приверженность правительства обеспечению 

недискриминации лесбиянок, геев, бисексуалов, трансгендеров и интерсексуалов. 

Закон о защите от дискриминации предусматривает защиту всех лиц от 

дискриминации, независимо от различных личных обстоятельств. Согласно Закону о 

гражданском союзе, гражданский союз между однополыми парами должен иметь те 

же юридические последствия, что и брак, за исключением вопросов, касающихся 

усыновления обоими партнерами и права на биомедицинское сопровождение 

деторождения.  

801. Что касается рекомендаций по защите национальных меньшинств, то 

правительство считает, что действующее законодательство в достаточной степени 

гарантирует лицам, принадлежащим к национальным меньшинствам, право на 

недискриминацию, свободное выражение своей национальной принадлежности и 

защиту своей культуры, а также право на использование своего языка и письменности. 

Однако правительство будет стремиться к расширению диалога с представителями 

всех национальных меньшинств, с тем чтобы способствовать осуществлению в 

полном объеме их прав. 
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802. Национальная программа мер в интересах общины рома на период  

2017‒2021 годов включает комплексные меры по дальнейшему улучшению 

положения членов общины рома и достижению их социальной интеграции.  

В сотрудничестве с соответствующими министерствами компетентное 

Государственное управление по делам национальных меньшинств уже приступило к 

работе над проектом новой комплексной национальной программы мер в интересах 

рома на период 2021–2030 годов. Правительство приняло ряд мер по улучшению 

условий жизни цыганского населения, особенно в отношении доступа к питьевой воде 

и санитарно-гигиенической инфраструктуре. Право на питьевую воду уже было 

предоставлено и будет предоставляться всем гражданам и жителям на одинаковых 

условиях. 

803. Словения уделяет всестороннее внимание правам мигрантов. В 2019 году 

правительство приняло комплексную стратегию по миграции, в которой 

рассматривается вопрос интеграции мигрантов как уязвимой группы.  

804. Что касается языка ненависти, то правительство выступает за политику нулевой 

терпимости в отношении применения такого языка. Государственные учреждения 

должны выполнять свои функции по предотвращению языка ненависти и 

преступлений на почве ненависти и введению за это санкций. Правительство уделяет 

приоритетное внимание превентивным действиям. Министерства осуществляли 

многочисленные программы, включая образовательные мероприятия, направленные 

на предотвращение публичного подстрекательства к ненависти и нетерпимости. 

Уголовный кодекс Словении криминализирует язык вражды в статье 297 (публичное 

подстрекательство к ненависти, насилию и нетерпимости). Законы «О средствах 

массовой информации» и «Об аудиовизуальных средствах массовой информации» 

предусматривали запрет на подстрекательство к неравенству и нетерпимости.  

805. Делегация вновь заявила о неизменной полной поддержке Словенией процесса 

универсального периодического обзора как уникального механизма коллегиального 

обзора, вносящего изменения и дающего результаты на всех уровнях. Правительство 

уделит самое пристальное внимание выполнению полученных рекомендаций. 

Правительство уже приняло решение представить промежуточный доклад. Будучи 

кандидатом в члены Совета по правам человека на период 2026‒2028 годов, Словения 

обязалась работать над продвижением прав человека на международных форумах по 

правам человека, в том числе путем активного участия в процессе универсального 

периодического обзора. 

 2. Мнения в отношении итогов обзора, представленные государствами — членами 

и государствами — наблюдателями Совета по правам человека  

806. В ходе утверждения итогов обзора по Словении с заявлениями выступили 

12 делегаций. 

807. Пакистан похвалил Словению за принятие большинства рекомендаций, 

сделанных в ходе универсального периодического обзора, проведенного в ноябре 

2019 года. Пакистан с удовлетворением отметил усилия Словении по поощрению и 

защите прав женщин и, в частности, ее усилия по борьбе с насилием в отношении 

женщин и домашним насилием.  

808. Российская Федерация с удовлетворением отметила, что Словения поддержала 

большинство рекомендаций, включая те, которые были сделаны Российской 

Федерацией в отношении защиты прав мигрантов и меньшинств. Она отметила меры, 

принятые Словенией для борьбы с домашним насилием и обеспечения защиты 

уязвимых групп населения, включая женщин, детей, инвалидов и пожилых людей. 

809. Боливарианская Республика Венесуэла отметила меры, которые осуществляет 

Словения для выполнения рекомендаций, принятых в ходе второго цикла 

универсального периодического обзора. Она с удовлетворением отметила, что 

Словения поддержала рекомендации Боливарианской Республики Венесуэла по 

борьбе со всеми формами дискриминации, в том числе в отношении мигрантов, 

беженцев и просителей убежища, а также инвалидов. 
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810. Афганистан с признательностью отметил, что Словения приняла все три 

рекомендации, сделанные Афганистаном. Делегация приветствовала тот факт, что 

Словения поддержала рекомендации с целью реализации национальной программы по 

обеспечению равных возможностей для женщин и мужчин, расширению доступа к 

справедливым процедурам предоставления убежища и борьбе с преступлениями на 

почве ненависти и ненавистническими высказываниями. Афганистан похвалил 

Словению за выделение дополнительных средств на предотвращение торговли 

людьми. 

811. Кабо-Верде высоко оценило эффективное выполнение Словенией 

рекомендаций предыдущего цикла и значительный прогресс, достигнутый в области 

защиты прав человека. Кабо-Верде отметила ратификацию дополнительных 

международных документов по правам человека, сотрудничество Словении с 

договорными органами Организации Объединенных Наций и совершенствование 

правовой основы. Кабо-Верде обратилось к Словении с призывом повысить 

эффективность мер по борьбе с дискриминацией в отношении уязвимых групп, 

меньшинств и мигрантов и торговлей людьми. 

812. Китай высоко оценил усилия Словении по искоренению бедности, обеспечению 

прав женщин и детей и борьбе с торговлей людьми. Китай поблагодарил Словению за 

принятие рекомендаций, сделанных Китаем. Он выразил надежду на то, что Словения 

гарантирует право общины рома на образование и примет эффективные меры для 

обеспечения осуществления прав женщин, детей, инвалидов и пожилых людей. 

813. Джибути высоко оценила конструктивный диалог Словении и принятие ею 

большинства рекомендаций, полученных в ходе третьего цикла. Джибути была 

особенно удовлетворена тем, что Словения приняла две сделанные ею рекомендации. 

814. Египет высказал похвалы в адрес Словении за создание национального 

правозащитного учреждения в соответствии с Парижскими принципами, а также меры 

по сокращению бедности и социальной изоляции и обеспечению доступа молодежи к 

рынку труда. Египет призвал Словению активизировать усилия по борьбе с 

разжиганием ненависти и усилить защиту беженцев и мигрантов. 

815. Эфиопия приветствовала принятие Словенией сделанных ею рекомендаций по 

улучшению доступа к медицинскому обслуживанию для всех и продолжению 

реализации национальной программы по психическому здоровью на 2018‒2028 годы. 

Эфиопия заявила, что универсальный периодический обзор должен и впредь 

обеспечивать возможности для обмена передовым опытом.  

816. Исламская Республика Иран отметила, что только одна из рекомендаций, 

представленных ее делегацией, была поддержана Словенией. Однако Исламская 

Республика Иран по-прежнему надеется, что Словения улучшит ситуацию в области 

прав человека всех людей в стране, включая мигрантов и меньшинства, путем запрета 

расистской, ксенофобской и исламофобской риторики в общественных сферах. 

817. Ливия высоко оценила усилия Словении по продвижению политики 

толерантности и неприятию ненавистнических высказываний и подстрекательства к 

насилию, что является уголовным преступлением.  

818. Непал высоко оценил меры, принятые Словенией для поощрения равных 

возможностей для мужчин и женщин и обеспечения большей социальной интеграции. 

Он отметил меры, принятые для обеспечения доступа к услугам в областях 

здравоохранения и образования. Непал поблагодарил Словению за принятие 

большинства полученных рекомендаций, включая те, которые были им представлены. 

 3. Заключительные замечания государства — объекта обзора 

819. Заместитель Председателя Совета по правам человека заявил, что, исходя из 

предоставленной информации, из 215 полученных рекомендаций 182 получили 

поддержку Словении, а 33 были приняты к сведению.  
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820. Делегация поблагодарила Совет по правам человека за комментарии и 

замечания, сделанные во время принятия итогов обзора, и заверила Совет, что 

правительство изучит их с должным вниманием. 

821. Словения считает, что механизм универсального периодического обзора 

предоставляет прекрасную возможность для продвижения защиты и поощрения 

стандартов в области прав человека как на национальном, так и на международном 

уровнях. Делегация подтвердила приверженность правительства выполнению 

принятых рекомендаций. Некоторые из рекомендаций уже выполнены или находятся 

в процессе выполнения. Правительство примет дальнейшие меры по содействию 

выполнению остальных рекомендаций. В этом процессе правительство будет 

продолжать тесно сотрудничать с двумя другими ветвями власти — парламентской и 

судебной, а также с национальными правозащитными учреждениями и гражданским 

обществом.  

  Египет 

822. Обзор по Египту состоялся 13 ноября 2019 года согласно всем 

соответствующим положениям, содержащимся в соответствующих резолюциях и 

решениях Совета по правам человека, и был основан на следующих документах:  

 a) национальный доклад, представленный Египтом в соответствии с 

пунктом 15 а) приложения к резолюции 5/1 Совета и пунктом 5 приложения к 

резолюции 16/21 Совета (A/HRC/WG.6/34/EGY/1 и Corr.1);  

 b) подборка, подготовленная УВКПЧ в соответствии с пунктом 15 b) 

приложения к резолюции 5/1 Совета и пунктом 5 приложения к резолюции 16/21 

Совета (A/HRC/WG.6/34/EGY/2);  

 c) резюме, подготовленное УВКПЧ в соответствии с пунктом 15 с) 

приложения к резолюции 5/1 Совета и пунктом 5 приложения к резолюции 16/21 

Совета (A/HRC/WG.6/34/EGY/3). 

823. На своем 32-м заседании 12 марта 2020 года Совет по правам человека 

рассмотрел и принял итоги обзора по Египту (см. разд. С ниже). 

824. Итоги обзора по Египту состоят из доклада Рабочей группы по универсальному 

периодическому обзору (A/HRC/43/16), мнений государства — объекта обзора, 

касающихся рекомендаций и/или выводов, а также его добровольных обязательств и 

ответов на вопросы и проблемы, которые не получили достаточного освещения в ходе 

интерактивного диалога в Рабочей группе и были представлены до утверждения 

итогов Советом по правам человека на пленарном заседании (см. также 

A/HRC/43/16/Add.1). 

 1. Мнения в отношении выводов и/или рекомендаций, добровольные 

обязательства и ответы, представленные государством — объектом обзора 

825. Египет подтвердил свою убежденность в том, что процесс универсального 

периодического обзора представляет собой платформу для конструктивного диалога, 

обмена передовым опытом и укрепления способности государств выполнять свои 

обязательства без политизации или избирательности.  

826. Конституция 2014 года определила уважение прав человека и основных свобод 

в качестве основы политической системы и сделала законы, связанные с 

содержащимися в них правами, дополнением к ней. Равенство перед законом и 

верховенство права являются императивными нормами (jus cogens). В Конституции 

также подтверждается важность партнерства с гражданским обществом, которое 

правительство высоко ценит и которое нашло отражение в ходе обсуждений на 

консультациях по составлению национального доклада и рассмотрению рекомендаций 

универсального периодического обзора.  

827. После консультаций с Национальным советом по правам человека 

87,37 процента рекомендаций были приняты: 270 получили поддержку; 24 уже были 

выполнены; 31 получила частичную поддержку; 30 не были поддержаны. Две 
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рекомендации были категорически отклонены, поскольку содержали 

политизированные и некорректные утверждения, враждебные Египту и его народу, в 

нарушение принципов универсального периодического обзора. Пятнадцать были 

сформулированы расплывчато и признаны фактически неверными. Объяснения 

позиции содержатся в документе A/HRC/43/16/Add.1. Вновь созданный Верховный 

постоянный комитет по правам человека разработает необходимые политику и меры 

для реализации и последующих действий. Партнерство с гражданским обществом 

играет ключевую роль в этом отношении. 

828. Большинство рекомендаций послужили важным руководством для 

национальной стратегии в области прав человека на ближайшие годы. 

829. Позиции по международным документам по правам человека и оговоркам к ним 

периодически пересматриваются с учетом Конституции и признанных на 

международном уровне прав человека. Конституция предусматривает, что все 

международные договоры имеют силу закона после ратификации. Те, кто утверждает, 

что их права были нарушены, могут обращаться в суд. Ратифицированные договоры 

по правам человека имеют особый статус, а содержащиеся в них права и свободы 

пользуются защитой, предусмотренной конституционными нормами.  

830. Конституция устанавливает недвусмысленные гарантии, тем самым делая права 

человека не допускающими отступлений. Национальный совет по правам человека 

имеет право сообщать о нарушениях прав человека. Любое посягательство на право на 

свободу или другие гарантированные Конституцией права является преступлением, не 

имеющим срока давности. В настоящее время предпринимаются усилия по 

укреплению институциональных и законодательных структур и пересмотру законов 

на предмет их соответствия Конституции и обязательствам по международному праву 

прав человека. 

831. Египет стремится к сотрудничеству с договорными органами, Советом по 

правам человека и его механизмами. Мандатарий специальной процедуры посетил 

страну в конце 2018 года, и приглашения были направлены еще шести мандатариям, 

которые пока не предложили даты визита. В целях обеспечения надлежащей 

подготовки другие запросы на посещение будут рассматриваться впоследствии. 

Египет также стремится поддерживать регулярные контакты с мандатариями и 

отвечать на их сообщения. Он уделил особое внимание поощрению сотрудничества 

гражданского общества с Советом по правам человека и его механизмами и отверг 

запугивание или репрессии в отношении представителей гражданского общества. 

832. Все рекомендации по наращиванию потенциала и повышению культуры прав 

человека были приняты. Египет выразил энтузиазм по поводу сотрудничества с 

УВКПЧ в соответствии с их соглашением от 2018 года. 

833. Национальное законодательство изобилует гарантиями справедливого 

судебного разбирательства. Египет привержен соблюдению принципа разделения 

властей и укреплению независимости судебной системы как важнейших элементов 

защиты прав человека. Обвиняемых в одном и том же преступлении судили вместе, но 

массовых приговоров не вынесено не было. Были применены альтернативы 

предварительному заключению. Египет принял все рекомендации по судебным 

процедурам и гарантиям, за исключением тех, которые были фактически неверными. 

834. Смертная казнь, как и во многих странах мира, назначалась за самые тяжкие 

преступления, что соответствует Международному пакту о гражданских и 

политических правах. Действовали гарантии, позволяющие тщательно сбалансировать 

права общества и право человека на жизнь, обеспечивая все стандарты справедливого 

судебного разбирательства и защиту от нарушений или жестокого обращения. 

Приговоры автоматически пересматривались вышестоящим судом в соответствии с 

Конституцией и законодательством. 

835. Функционировало множество механизмов контроля для предотвращения пыток 

и других жестоких, бесчеловечных или унижающих достоинство видов обращения и 

наказания, которые, согласно Конституции, являются преступлениями, не имеющими 

срока давности. Соблюдались все Минимальные стандартные правила Организации 
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Объединенных Наций в отношении обращения с заключенными (Правила Нельсона 

Манделы). Все места содержания под стражей находились под надзором прокуратуры, 

которая без промедления расследует заявления на предмет проверки их 

достоверности, с тем чтобы привлекать виновных к ответственности, вести борьбу с 

безнаказанностью и защищать пострадавших.  

836. Телесные наказания детей были объявлены вне закона при любых 

обстоятельствах. Закон о детях предписывает смягчение приговоров и запрещает 

выносить детям смертный приговор, пожизненное заключение или тюремное 

заключение за преступление, совершенное при отягчающих обстоятельствах. Только 

несовершеннолетние в возрасте старше 15 лет предстают перед судом вместе со 

взрослыми, если их обвиняют в одном и том же уголовном преступлении. Однако 

гарантии, предусмотренные Законом о детях, по-прежнему применимы к ним. 

Приговоры, вынесенные судом первой инстанции, могли быть обжалованы в 

вышестоящем суде. 

837. Учитывая важную роль семьи и ее право на защиту в соответствии с 

международными правыми правами человека, Египет объявил 2017 год Годом 

женщин, 2018 год — Годом людей с ограниченными возможностями, а 2019 год — 

Годом молодежи. Началась реализация программ по расширению их прав и 

возможностей. Таким образом, все соответствующие рекомендации были приняты,  

за исключением одной. 

838. Египет намерен продолжать свои неустанные усилия по улучшению положения 

женщин. Для осуществления их равных прав было принято несколько законов.  

В настоящее время Палата представителей рассматривает законопроект о внесении 

изменений в Закон о личном статусе. 

839. Египет принял все рекомендации по гражданским и политическим правам, за 

исключением пяти. Закон обеспечивает защиту всех лиц без исключения на основе 

принципа гражданства. Таким образом, нет необходимости в новых законах или мерах 

по защите конкретных лиц или групп. В соответствии с международным правом прав 

человека никто не был наказан за осуществление прав на свободу выражения мнения, 

ассоциаций или мирных собраний, а, скорее, имели место наказания за нарушение 

нормативных законов во избежание конфликтов между правообладателями. 

840. Законы гарантируют свободу публикации в уведомительном порядке. Они 

запрещают цензуру, конфискацию, приостановку или закрытие газет и средств 

массовой информации, кроме как во время войны или всеобщей мобилизации. Они 

также обеспечивают право журналистов и работников средств массовой информации 

свободно выражать свое мнение, искать и распространять информацию, а также 

защищают их источники. Блокирование веб-сайтов может происходить только через 

судебный запрет в соответствии с Международным пактом о гражданских и 

политических правах и может быть обжаловано в компетентном суде. 

841. Конституция гарантирует право на мирный протест только в уведомительном 

порядке, считая его конституционным правом. Соответствующий закон, в который 

были внесены изменения в 2017 году, запрещает предотвращать, откладывать или 

перенаправлять демонстрации, кроме как по решению суда. Недавно после проведения 

широких консультаций с гражданским обществом был принят новый закон о 

неправительственных организациях, позволяющий создавать неправительственные 

организации в уведомительном порядке. Работа над исполнительными документами 

близится к завершению. В Закон о профсоюзах также был внесены изменения с учетом 

предложений Международной организации труда. Были приняты или изменены 

другие законы в соответствии с международными правыми правами человека, и только 

практическое применение покажет, потребуются ли дальнейшие изменения. 

842. Египет принял все рекомендации по экономическим, социальным и культурным 

правам, за исключением тех, которые были фактически неверными. Правительство 

приступило к реализации Стратегии в области устойчивого развития на период до 

2030 года и осуществляет крупные проекты по обеспечению достойных условий 

жизни для всех граждан с участием гражданского общества, частного сектора и 

международных партнеров по развитию. Египет продолжил реализацию комплексного 
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плана экономических реформ, интегрируя неформальную экономику в формальную, 

тем самым поощряя внутренние и иностранные инвестиции и стимулируя 

экономический рост. 

843. Египет принял все рекомендации по борьбе с торговлей людьми и нелегальной 

миграцией сохраняя веру в человеческое достоинство и обязательство пресекать 

унижающую достоинство практику, в частности современные формы рабства и 

сексуальной эксплуатации. 

844. Египет неизменно полон решимости искоренить терроризм и защитить своих 

граждан. Пересмотренный закон о борьбе с терроризмом был приведен в соответствие 

с международными стандартами, обеспечивая применение Уголовно-процессуального 

кодекса и неприкосновенность всех гарантированных Конституцией прав человека на 

все времена. Таким образом, Египет принял все соответствующие рекомендации. 

 2. Замечания общего порядка, сделанные национальным правозащитным 

учреждением государства — объекта обзора 

845. Национальный совет по правам человека (видеообращение) призвал Египет: 

внести поправки в законодательство, ограничивающие смертную казнь самыми 

тяжкими преступлениями; внести изменения в Уголовный кодекс, приведя его в 

соответствие с Конвенцией против пыток и других жестоких, бесчеловечных или 

унижающих достоинство видов обращения и наказания, чтобы не допустить лазеек; 

создать национальной механизм для предупреждения пыток. взять на себя 

юридические и процедурные обязательства по предоставлению обвиняемым права 

общаться с прокуратурой и уведомлять ее, чтобы устранить неясности, связанные с 

обвинениями в исчезновениях и произвольном задержании; сократить сроки 

предварительного заключения, расширить масштабы условно-досрочного 

освобождения и поощрять больше посещений тюрем в соответствии с президентским 

помилованием; положить конец кризису в отношении международных 

неправительственных организаций, вызванный Законом № 70/2017 и мерами, 

принятыми против некоторых национальных организаций; рассмотреть возможность 

создания независимого национального антидискриминационного механизма; 

укрепить судебные органы и внедрить цифровую систему для судов с целью решения 

проблем, связанных с накопившимися делами. 

 3. Мнения в отношении итогов обзора, представленные государствами — членами 

и государствами — наблюдателями Совета по правам человека  

846. В ходе утверждения итогов обзора по Египту с заявлениями выступили 

12 делегаций. 

847. Эфиопия приветствовала принятие Египтом сделанной ею рекомендации об 

активизации усилий по укреплению программ социальной защиты и интеграции для 

бедных семей, пожилых людей, сирот и инвалидов. Эфиопия считает, что 

универсальный периодический обзор должен и впредь обеспечивать возможности для 

обмена передовым опытом и платформу для конструктивного обмена мнениями. 

848. Габон с удовлетворением отметил, что Египет принял значительные меры по 

обеспечению осуществления гражданских, политических, социальных и культурных 

прав. Его усилия нашли реальное воплощение, в частности, в судебной и 

административной реформах, а также в создании органов по поощрению и защите прав 

человека. Он призвал Египет продолжать идти по этому пути. 

849. Греция высоко оценила тот факт, что Египет принял три рекомендации, 

представленные ею в целях обеспечения эффективного, прозрачного, 

беспристрастного и независимого процесса расследования нарушений прав человека; 

защиты всех форм свободы выражения мнений в соответствии со своими 

международными обязательствами; продолжения усилий по достижению более 

широкого участия женщин в политической и экономической жизни и их более 

широкой представленности на руководящих должностях. Греция считает, что участие 

Египта в обзоре свидетельствует о его приверженности активизации усилий по 

поощрению и защите прав человека для своего народа. 
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850. Гаити поблагодарила Египет за принятие ее рекомендации по защите 

египетских христиан от экстремистов и за частичное принятие ее рекомендации, 

призывающей власти ввести в действие программы по повышению осведомленности 

мужчин и мальчиков о сексуальном и сексистском насилии в отношении женщин и 

девочек. Она выразила сожаление, что Египет принял к сведению ее рекомендацию об 

исключении любой религиозной классификации в национальных документах, в том 

числе в удостоверения личности. Гаити высоко оценила твердую позицию Египта по 

защите традиционной семьи. 

851. Исламская Республика Иран с удовлетворением отметила конструктивное 

взаимодействие правительства Египта с механизмом универсального периодического 

обзора и подчеркивает, что из 372 рекомендаций, представленных Египту в ходе 

тридцать четвертой сессии Рабочей группы по универсальному периодическому 

обзору, были приняты две сформулированные ею рекомендации. 

852. Ирак высоко оценил презентацию Египта о положении в области прав человека 

в стране, учитывая, что Ирак активно участвовал в интерактивном диалоге и вынес три 

рекомендации Египту, а именно: повысить уровень образования и подготовки по 

правам человека; возобновить программу по наращиванию потенциала в области прав 

человека; поддерживать социальную политику, направленную на поддержку семьи. 

Ирак высоко оценил принятие Египтом всех трех рекомендаций, что отражает 

заинтересованность Египта в поощрении и защите прав человека всех своих граждан. 

Ирак высоко оценил принятие Египтом большинства рекомендаций и выразил 

надежду, что Египет выполнит их в соответствии со своими международными 

обязательствами. 

853. Иордания высказала похвалы в адрес Египта в связи с его позицией в 

отношении полученных рекомендаций, включая последние события и меры, принятые 

для поощрения и защиты прав человека. Она дала высокую оценку принятию Египтом 

сделанных ею рекомендаций, ибо это отражает приверженность Египта делу 

поощрения и защиты прав человека и основных свобод. Иордания выразила 

уверенность в том, что в ближайшие годы Египет продолжит активизировать свои 

усилия по выполнению принятых рекомендаций. 

854. Кувейт высоко оценил принятие Египтом рекомендаций по защите и 

поощрению прав человека и сохранению статуса государства в международном 

сообществе, включая предложенную им рекомендацию о продолжении работы над 

политикой защиты и поддержки семьи как основной ячейки общества и применения 

конструктивного подхода в отношениях с Советом по правам человека. Кувейт 

высказал похвалы в связи с усилиями страны по борьбе с коррупцией, содействию 

мирному сосуществованию, расширению прав и возможностей женщин, молодежи и 

инвалидов, поощрению прав детей и обеспечению равных прав и равных 

возможностей для всех граждан. 

855. Китай приветствовал конструктивное участие Египта в ходе цикла 

универсального периодического обзора. Он высоко оценил усилия правительства 

Египта по обеспечению устойчивого экономического и социального развития и 

поощрению права на развитие, включая усилия по сокращению бедности, 

образованию, обеспечению жильем и повышению уровня жизни, а также по 

содействию дальнейшему прогрессу в области прав человека. Он приветствовал 

усилия Египта по борьбе с терроризмом и экстремизмом и развитию международного 

сотрудничества в этой области. Он поблагодарил Египет за принятие всех 

предложенных им рекомендаций. 

856. Ливия поблагодарила Египет за активное участие в процессе универсального 

периодического обзора и приверженность делу поощрения и защиты прав человека. 

Она приветствовала продолжение курса Египта и его приверженность позитивному 

сотрудничеству с механизмами Совета по правам человека, в частности, стремление 

создать комитет высокого уровня, основной задачей которого будет разработка 

национальной стратегии в области прав человека. Ливия пожелала Египту успехов в 

его усилиях по поощрению прав человека. 
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857. Малави признала приверженность Египта делу конструктивного выполнения 

рекомендаций второго цикла и высоко оценила прогресс, достигнутый в области 

поощрения и защиты прав человека. Малави приветствовала выполнение 

правительством основных рекомендаций Специального докладчика по вопросу о 

правах человека на безопасную питьевую воду и санитарно-гигиенические услуги 

путем целенаправленных усилий по обеспечению достаточного жилья, безопасной и 

чистой питьевой воды, санитарии и достойной жизни для всех. Она высоко оценила 

позитивное сотрудничество Египта с механизмами Совета по правам человека и то, 

что в 2018 году Египет опубликовал промежуточный доклад и представил 

периодические доклады в Комитет по правам человека, Комитет против пыток, 

Комитет по ликвидации дискриминации в отношении женщин, Комитет по правам 

ребенка и Комитет по правам инвалидов. 

858. Мавритания высоко оценила принятие Египтом Стратегии устойчивого 

развития до 2030 года, поскольку она отвечает чаяниям народа страны, обеспечивая 

достойную жизнь для всех граждан без дискриминации на основе общенационального 

участия, включая гражданское общество, частный сектор и партнеров по развитию. 

Египет прилагал усилия по расширению прав и возможностей женщин и 

предоставлению им равных прав, свобод и общественных обязанностей путем 

закрепления ценностей равенства и равных возможностей в области гражданских, 

политических, экономических, социальных и культурных прав. 

 4. Замечания общего порядка других заинтересованных сторон 

859. В ходе принятия итогов обзора по Египту с заявлениями выступили еще 

10 заинтересованных сторон. 

860. Организация «Юристы в борьбе за права юристов» в совместном заявлении с 

Международной ассоциацией юристов приветствовала принятие Египтом ряда 

рекомендаций по защите правозащитников и адвокатов. Она заявила, что адвокаты и 

правозащитники исчезают, подвергаются арестам и преследованиям, притеснениям и 

угрозам, а их деятельность криминализируется посредством применения Уголовного 

кодекса, закона о борьбе с терроризмом, закона о неправительственных организациях 

и других законов. Она настоятельно призвала Совет по правам человека настоять на 

немедленном освобождении всех адвокатов и правозащитников, преследуемых за 

выполнение своей работы; следить за применением — и призывать к изменению — 

всех этих законов и других законов, нарушающих права на свободу слова, 

объединений и собраний. Она призвала отменить конституционные положения, 

препятствующие независимости судебных органов и прокуратуры. 

861. Организация «Проект защитников прав человека Восточной Африки и 

Африканского Рога» в совместном заявлении с Каирским институтом по 

исследованию вопросов прав человека заявила, что в рамках «дела об иностранном 

финансировании» египетские организации гражданского общества и правозащитники 

по-прежнему подвергались многочисленным ограничениям, включая запреты на 

поездки и замораживание активов. Она призвала немедленно прекратить репрессии, 

отметив, что решение суда о запретах на поездки, ожидаемое в апреле 2020 года, будет 

иметь решающее значение для восстановления справедливости. Организация 

сообщила об увеличении числа произвольных задержаний и насильственных 

исчезновений правозащитников. Она отметила, что многие страны призвали Египет 

расследовать заявления о пытках и жестоком обращении. Организация отметила, что 

нападки Египта на правозащитные нормы распространялись на мероприятия, 

организованные Африканской комиссией по правам человека и народов, такие как 

форум неправительственных организаций в Шарм-эш-Шейхе, когда власти якобы 

отказывали в выдаче виз, угрожали правозащитникам и запугивали их. 

862. Международная женская лига за мир и свободу приветствовала принятие 

Египтом ряда рекомендаций по прекращению насилия в отношении женщин и 

девочек, отметив, однако, что правовые лазейки зачастую препятствовали усилиям, 

предпринимаемым с целью положить конец насилию. Она рекомендовала Египту 

внести изменения во все дискриминационные законы и положения в отношении 

женщин. Она также отметила, что преследование правозащитников, в том числе 
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женщин-правозащитниц, носило систематический характер, на что указывают 

рекомендации, сделанные в ходе универсального периодического обзора. Активисты 

были привлечены к ответственности в результате политически мотивированного 

судебного дела, известного как «Дело 173». Она выразила сожаление, что Египет лишь 

частично согласился с рекомендацией в пункте 31.175 доклада Рабочей группы по 

универсальному периодическому обзору о прекращении дела и что он посчитал 

фактически неверной рекомендацию в пункте 31.130, призывающую освободить всех 

лиц, задержанных за мирное осуществление своих прав на свободу выражения мнения. 

Она призвала Египет положить конец всем замораживаниям активов и запретам на 

поездки и обеспечить безопасные условия работы для правозащитников. 

863. Организация «Хьюман райтс уотч» подчеркнула, что, как и в предыдущих 

циклах универсального периодического обзора, Египет отклонил рекомендации по 

важнейшим вопросам прав человека, включая введение моратория на применение 

смертной казни; прекращение подавления мирного инакомыслия и ограничения 

свободы собраний; расследование серьезных злоупотреблений, таких как внесудебные 

казни, пытки и насильственные исчезновения. Она обеспокоена тем, что ответы, 

представленные Египтом, не соответствуют реальному положению дел на местах. Она 

отметила сообщения средств массовой информации и доклады правозащитных 

организаций, свидетельствующие о том, что Египет не принимает никаких мер для 

прекращения массовых произвольных арестов, насильственных исчезновений, пыток 

и подавления гражданского общества. Она призвала Совет по правам человека 

добиваться освобождения заключенных в тюрьму мирных активистов и отдельных 

лиц, прекращения нарушений и требовать привлечения виновных к ответственности. 

864. Группа по правам меньшинств приветствовала обязательство Египта снять 

ненужные ограничения на строительство и ремонт церквей и призвала правительство 

внести поправки в закон № 80/2016. Она выразила обеспокоенность тем, что, хотя 

нападения на религиозные здания квалифицируются в Уголовном кодексе как 

уголовное преступление, на практике виновные редко привлекались к ответственности 

из-за неформального примирения, и призвала власти прекратить такую практику. 

Группа выразила обеспокоенность по поводу отклонения рекомендации, касающейся 

удаления ссылок на религию из национальных удостоверений личности, что усиливает 

дискриминацию в отношении религиозных меньшинств. Она настоятельно призвала 

правительство содействовать возвращению нубийцев на территорию их предков и 

обеспечить право нубийцев и берберов изучать свои языки в государственных школах. 

Она испытывает тревогу по поводу практики репрессий и запугивания в отношении 

правозащитников. 

865. Фонд «Право на жизнь» приветствовал полученные Египтом рекомендации по 

прекращению злоупотреблений, таких как произвольные аресты, судебные 

преследования и преступления, связанные с сексуальным насилием. Он обеспокоен 

тем, что Египет назвал несколько рекомендаций, касающихся криминализации 

субъектов гражданского общества и правозащитников, «фактически неверными». 

Напротив, нарушения против них оставались нормой, а власти регулярно покушались 

на свободу выражения мнений и мирных собраний. За шесть месяцев до этого более 

4000 демонстрантов были арестованы за участие в мирной демонстрации против 

коррупции. Он выразил тревогу в связи с преследованием ведущих защитников прав 

женщин и феминистских активистов и карательной, репрессивной политикой в 

отношении выдающихся деятелей феминистского движения, включая 

соучредительницу Организация поддержки феминистских исследований «Назра», 

которая была привлечена к ответственности по печально известному «Делу 173».  

Он настоятельно призвал правительство принять эффективные меры, чтобы 

гарантировать свободное и активное гражданское общество, закрыв «Дело 173». 

866. Международная федерация за права человека испытывает тревогу по поводу 

того, что ответы Египта, утверждающего, что он уже защищает правозащитников и 

соблюдает права на свободу выражения мнений, мирных собраний и ассоциаций, 

вводят в заблуждение. Она была потрясена тем, что Египет отклонил основные 

рекомендации, призывающие к освобождению лиц, задержанных за осуществление 

своих прав, и рекомендации, призывающие к пересмотру законов, используемых в 
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этих целях, включая законы о борьбе с терроризмом и киберпреступностью, заявив, 

что они «фактически неверны». Федерация напомнила, что Генеральный секретарь и 

мандатарии специальных процедур установили, что Египет осуществляет «практику 

репрессий» против тех, кто сотрудничает с Организацией Объединенных Наций. Она 

также напомнила, что в настоящее время в Египте содержатся под стражей сотни 

мирных критиков правительства, которые подверглись насильственному 

исчезновению, содержатся без связи с внешним миром и обвиняются по неясно 

сформулированным преступлениям. Она призвала Совет по правам человека принять 

срочные меры для устранения серьезных нарушений прав человека в Египте. 

867. Каирский институт по исследованию вопросов прав человека отметил, что 

страны встревожены нынешним беспрецедентным уровнем репрессий в Египте. 

Многие рекомендовали прекратить использование антитеррористических законов, 

нарушающих права человека, и прекратить нападения на правозащитников, включая 

репрессии за сотрудничество с Организацией Объединенных Наций. Он заявил, что в 

ходе процесса универсального периодического обзора продолжались грубые и широко 

распространенные нарушения прав человека, в то время как Египет отрицал факт 

таких нарушений, что свидетельствует об отсутствии политической воли к 

устранению этих нарушений, а также угрожает превратить процесс универсального 

периодического обзора в фарс. Институт отметил, что контртеррористическое 

законодательство систематически используется для легитимизации продолжающейся 

в Египте кампании по принуждению к молчанию и искоренению независимого 

гражданского общества, журналистов и политических партий, а также для подавления 

любого мирного инакомыслия. Оно также использовалось в качестве предлога для 

того, чтобы не решать проблему условий содержания в тюрьмах, где пытки, 

унижающее достоинство обращение, медицинская халатность и бесчеловечные 

условия привели к многочисленным смертям среди заключенных. Он настоятельно 

призвал государства-члены обеспечить действия Совета по правам человека для 

разрешения кризиса в области прав человека в Египте. 

868. Заявление Международной службы прав человека представил Карим, который 

был задержан и подвергнут физическим и психологическим пыткам за участие в акции 

протеста, а затем приговорен к пожизненному заключению за участие в похоронах 

своего друга, журналиста, убитого во время освещения акции протеста. Он напомнил, 

что никто не был привлечен к ответственности за пытки и жестокое обращение с ним 

и другими правозащитниками. Он настоятельно призвал Египет оперативно 

отчитаться перед Советом по правам человека о мерах, принятых для выполнения 

рекомендаций конфиденциального расследования Комитета против пыток. По его 

мнению, заявление Египта о том, что некоторые из принятых рекомендаций уже были 

выполнены, вводит в заблуждение. Он привел примеры этих рекомендаций: 

расследование и наказание за нападения на правозащитников, обеспечение их защиты 

от репрессий и предотвращение использования законов о терроризме для ограничения 

прав. Он напомнил, что репрессии продолжаются, а правозащитники все еще 

находятся в тюрьмах за сотрудничество с Организацией Объединенных Наций.  

869. Международная ассоциация «Культура Африки» отметила усилия Египта по 

выполнению рекомендаций предыдущего цикла с помощью программ, направленных 

на обеспечение защиты прав человека своего народа. Она отметила, что в ответ на 

надежды египетского народа, выявленные в ходе революций 2011–2013 годов, Египет 

объявил о всеобъемлющей Стратегии устойчивого развития на период до 2030 года, 

основанной на участии различных общин и учитывающей мнения гражданского 

общества и частного сектора. Она рекомендовала Египту уделять особое внимание 

защите женщин, детей и инвалидов. 

 5. Заключительные замечания государства — объекта обзора 

870. Заместитель Председателя Совета по правам человека заявил, что, исходя из 

предоставленной информации, из 372 полученных рекомендаций 294 получили 

поддержку Египта, а 51 была принята к сведению. Дополнительные разъяснения были 

предоставлены еще по 27 рекомендациям, с указанием того, какие части рекомендаций 

были поддержаны, а какие приняты к сведению. 
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871. Египет поблагодарил делегации за их заявления в его поддержку и заявил о 

своей твердой решимости соблюдать верховенство права. Египет также подтвердил 

свою приверженность продвижению и защите прав человека и основных свобод,  

а также продолжению сотрудничества с гражданским обществом с целью 

институционализации здорового демократического общества.  

872. В заключение Египет поблагодарил УВКПЧ, особенно секретариат механизма 

универсального периодического обзора и Секцию перевода на арабский язык, за 

постоянную поддержку. 

  Босния и Герцеговина 

873. Обзор по Боснии и Герцеговине состоялся 13 ноября 2019 года согласно всем 

соответствующим положениям, содержащимся в соответствующих резолюциях и 

решениях Совета по правам человека, и был основан на следующих документах:  

 a) национальный доклад, представленный Боснией Герцеговиной в 

соответствии с пунктом 15 а) приложения к резолюции 5/1 Совета и пунктом 5 

приложения к резолюции 16/21 Совета (A/HRC/WG.6/34/BIH/1);  

 b) подборка, подготовленная УВКПЧ в соответствии с пунктом 15 b) 

приложения к резолюции 5/1 Совета и пунктом 5 приложения к резолюции 16/21 

Совета (A/HRC/WG.6/34/BIH/2);  

 c) резюме, подготовленное УВКПЧ в соответствии с пунктом 15 с) 

приложения к резолюции 5/1 Совета и пунктом 5 приложения к резолюции 16/21 

Совета (A/HRC/WG.6/34/BIH/3). 

874. На своем 33-м заседании 13 марта 2020 года Совет по правам человека 

рассмотрел и принял итоги обзора по Боснии и Герцеговине (см. разд. С ниже). 

875. Итоги обзора по Боснии и Герцеговине состоят из доклада Рабочей группы по 

универсальному периодическому обзору (A/HRC/43/17), мнений государства — 

объекта обзора, касающихся рекомендаций и/или выводов, а также его добровольных 

обязательств и ответов на вопросы и проблемы, которые не получили достаточного 

освещения в ходе интерактивного диалога в Рабочей группе и были представлены до 

утверждения итогов Советом по правам человека на пленарном заседании (см. также 

A/HRC/43/17/Add.1). 

 1. Мнения в отношении выводов и/или рекомендаций, добровольные 

обязательства и ответы, представленные государством — объектом обзора 

876. Делегация заявила, что в ходе третьего цикла универсального периодического 

обзора она получила 207 рекомендаций. После проведения консультаций с 

соответствующими органами власти Босния и Герцеговина полностью приняла 

136 рекомендаций, посчитала, что 68 рекомендаций уже находятся в процессе 

выполнения, и не приняла 3 рекомендации. 

877. Босния и Герцеговина является участником многочисленных договоров по 

правам человека и ратифицировала 14 из них, которые являются неотъемлемой частью 

ее Конституции. Кроме того, Босния и Герцеговина является участником ряда 

конвенций и пактов Совета Европы. Однако все еще существуют примеры неравенства 

и дискриминации между народами, входящими в состав страны, и другими 

гражданами, которые были отмечены в рекомендациях текущего и предыдущего 

циклов универсального периодического обзора. В связи с этим целью Боснии и 

Герцеговины была защита наилучших интересов своих граждан, что подразумевает 

внесение изменений в Конституцию и Закон о выборах путем выполнения решений 

Европейского суда по правам человека, таких как решения по делам Сейдича и Финчи, 

Зорнича, Пилава и Баралии. Босния и Герцеговина также усовершенствовала свою 

правовую основу для защиты прав человека путем внесения поправок в Закон о 

запрете дискриминации, которые имеют особое значение, поскольку они 

способствовали совершенствованию системы защиты от дискриминации инвалидов, 

лесбиянок, геев, бисексуалов и трансгендеров, а также пожилых людей. Однако 

Босния и Герцеговина сознает необходимость дальнейшего стратегического 



A/HRC/43/2 

 

GE.21-06039 139 

планирования для повышения уровня защиты прав человека, и этому, безусловно, 

будет способствовать выполнение полученных рекомендаций. 

878. В отношении трех рекомендаций, которые Босния и Герцеговина не приняла, 

Конституционный суд Боснии и Герцеговины вынес решение об отмене положения о 

смертной казни в Конституции Республики Сербской, которое полностью 

соответствовало одной из рекомендаций третьего цикла, и по этой причине оно не 

было принято. Кроме того, когда речь идет о равном доступе к образованию лиц, 

принадлежащих к национальным меньшинствам, и действительной правовой основе 

образования, это право им предоставлено, и поэтому позиция Боснии и Герцеговины 

состояла в том, чтобы не принимать эту рекомендацию.  

879. Что касается рекомендации относительно гармонизации законодательства 

против дискриминации по признаку сексуальной ориентации или гендерной 

идентичности, то такая гармонизация уже была проведена посредством принятия 

Закона о гендерном равенстве и Закона о запрете дискриминации, которые действуют 

на всей территории Боснии и Герцеговины. 

880. В отношении рекомендаций, которые находятся в процессе выполнения, 

следует заметить, что был частично завершен процесс внесения изменений в 

уголовные кодексы Боснии и Герцеговины с целью запрета разжигания расовой, 

национальной и религиозной ненависти и ненависти по другим признакам. Кроме 

того, были предприняты инициативы по дальнейшей гармонизации уголовных 

кодексов в Боснии и Герцеговине с целью пресечения языка ненависти. 

881. Хотя законы, гарантирующие право на свободу мысли и слова, были приведены 

в соответствие с международными стандартами, необходимо собрать статистику 

нападений на журналистов и работников средств массовой информации путем 

создания базы данных. Босния и Герцеговина обязалась создать такую систему в 

кратчайшие возможные сроки. 

882. Среди главных приоритетов — принятие пересмотренной Национальной 

стратегии рассмотрения военных преступлений и Стратегии правосудия переходного 

периода, а также завершение процесса поиска пропавших без вести лиц, что будет 

способствовать примирению и большей демократизации Боснии и Герцеговины. 

883. Необходимо завершить процесс приведения законов, регулирующих 

проведение публичных собраний, в соответствие с европейскими стандартами в 

области прав человека. Что касается уязвимых групп, то были реализованы стратегии 

и политика, направленные на уменьшение их социальной изоляции. Однако для их 

более эффективной реализации не хватало финансовых ресурсов. Были 

усовершенствованы трудовое законодательство на уровне субъектов и 

законодательство о социальной защите детей в части создания системы передачи на 

воспитание. 

884. Были приняты и реализованы национальные планы действий и планы действий 

образований, направленные на защиту женщин и лесбиянок, геев, бисексуалов и 

трансгендеров, а также проводится политика по защите инвалидов и улучшению 

положения цыган и пожилых людей. 

885. Продолжались усилия по предотвращению сегрегации и дискриминации в 

сфере образования. Количество случаев существования «двух школ под одной 

крышей» сократилось вдвое, но Босния и Герцеговина обязана искоренить это 

явление. 

886. Босния и Герцеговина также столкнулась с серьезной гуманитарной проблемой 

в связи с возросшим притоком мигрантов. Хотя компетентные органы Боснии и 

Герцеговины обеспечивают мигрантов продуктами питания, санитарно-

гигиеническими средствами, одеждой и жильем, для адекватного решения этой 

проблемы необходима более значительная и систематическая помощь со стороны 

международных организаций.  

887. Несмотря на прогресс, достигнутый в выполнении договоров по правам 

человека, Босния и Герцеговина глубоко сознает проблемы, с которыми она 
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сталкивается при построении современного демократического общества. В связи с 

этим Босния и Герцеговина продолжит деятельность, обеспечивающую защиту прав 

человека и свобод каждого человека, уделяя особое внимание уязвимым группам, 

включая детей, женщин, беженцев и перемещенных лиц, инвалидов, пожилых людей 

и этнические меньшинства, независимо от того, являются ли они гражданами Боснии 

и Герцеговины или иностранцами. 

888. Благодаря рекомендациям, представленным в рамках третьего цикла, Босния и 

Герцеговина обязалась продолжать совершенствовать процесс внедрения 

международных стандартов в области прав человека, с тем чтобы обеспечить более 

надежную защиту от нарушений и посягательств на права человека всех людей, 

включая каждого члена уязвимых групп. 

 2. Мнения в отношении итогов обзора, представленные государствами —  

членами и государствами — наблюдателями Совета по правам человека 

и организациями системы Организации Объединенных Наций 

889. В ходе принятия итогов обзора по Боснии и Герцеговине с заявлениями 

выступили 10 делегаций. 

890. Египет поблагодарил Боснию и Герцеговину за разъяснение своей позиции по 

полученным рекомендациям. Он приветствовал шаги, предпринятые правительством, 

в частности утверждение Закона о борьбе с дискриминацией, утверждение плана 

действий по реформе судебного сектора, претворение в жизнь плана по борьбе с 

коррупцией и усилия по борьбе с торговлей людьми и защите жертв. Он выразил 

признательность Боснии и Герцеговине за принятие трех его рекомендаций. 

891. Ирак выразил признательность Боснии и Герцеговине за принятие его 

рекомендаций, которые отражают заинтересованность страны в обеспечении защиты 

прав человека своих граждан. Ирак рекомендовал Совету по правам человека принять 

доклад Рабочей группы по универсальному периодическому обзору по Боснии и 

Герцеговине. Ирак высказал похвалы в адрес Боснии и Герцеговины в связи с 

принятием большинства полученных рекомендаций и выразил надежду, что она 

выполнит принятые рекомендации в соответствии со своими обязательствами. 

892. Ливия высоко оценила стремление Боснии и Герцеговины гарантировать самые 

высокие международные стандарты в области прав человека путем подписания и 

ратификации многих международных договоров и конвенций, несмотря на 

экономические трудности, которые она переживает. 

893. Малави похвалила Боснию и Герцеговину за успешное проведение обзора и 

неизменную приверженность выполнению рекомендаций, принятых в ходе второго 

цикла, несмотря на экономические трудности. Малави призвала Боснию и 

Герцеговину продолжать усилия по выполнению принятых рекомендаций, особенно 

тех, которые касаются осуществления плана действий по обеспечению гендерного 

равенства. Она рекомендовала удвоить усилия по устранению барьеров в доступе к 

образованию для детей с ограниченными возможностями и укрепить институты, 

занимающиеся правами человека в стране. 

894. Пакистан высоко оценил принятие правительством Боснии и Герцеговины 

большинства рекомендаций, вынесенных на сессии Рабочей группы по 

универсальному периодическому обзору в ноябре 2019 года, и его приверженность 

делу расширения прав и возможностей женщин и реализации права на образование 

для всех граждан.  

895. Сербия отметила с удовлетворением усилия властей по всестороннему 

включению прав человека во внутреннюю политику и выполнению своих 

международных обязательств, в частности, инициативы по искоренению расизма и 

расовой дискриминации в стране. Сербия приветствовала прогресс, достигнутый в 

разработке соответствующих стратегий в отношении уязвимых групп детей, создание 

фондов для трудоустройства инвалидов и шаги, предпринятые в развитии 

институционального потенциала для обеспечения гендерного равенства. 
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896. Структура «ООН-женщины» высоко оценила существование нескольких 

гендерных механизмов, таких как Агентство по вопросам гендерного равенства в 

правительстве государства и центры по вопросам гендерного равенства в каждом из 

двух образований Боснии и Герцеговины. Она настоятельно призвала правительство 

обеспечить, чтобы все отраслевые стратегии и планы, а также законы и политика 

учитывали гендерные аспекты. Она подчеркнула, что почти каждая вторая женщина в 

Боснии и Герцеговине сталкивалась с той или иной формой жестокого обращения. 

Структура рекомендовала укреплять механизмы обращения за помощью и 

специализированные службы, включая общественное признание критической роли, 

которую играют организации гражданского общества. Она также подчеркнула 

важность устранения гендерного разрыва в оплате труда. 

897. ЮНФПА приветствовал взятые Боснией и Герцеговиной обязательства по 

поощрению и защите прав человека, особенно прав женщин, мужчин, мальчиков и 

девочек из групп населения, находящихся в уязвимом положении. Он дал высокую 

оценку сотрудничеству с правительством Боснии и Герцеговины, назвав его 

отличным. В ближайшие годы его Национальное подразделение по страновым 

программам будет работать над поддержкой выполнения рекомендаций, особенно в 

отношении молодых людей, женщин и девочек, с тем чтобы создать основу для их 

человеческого капитала и улучшить состояние их сексуального и репродуктивного 

здоровья и ситуацию с их правами. 

898. Боливарианская Республика Венесуэла выразила удовлетворение тем, что 

Босния и Герцеговина приняла рекомендации, сделанные в ходе обзора. Она отметила 

усилия, предпринятые для адаптации нормативно-правовой базы в целях 

предотвращения гендерного насилия и насилия в семье, а также для защиты жертв. 

Она призвала страну продолжать усилия по активизации своей политики в вопросах 

осуществления экономических, социальных и культурных прав, особенно в 

отношении наиболее уязвимых групп населения. Боливарианская Республика 

Венесуэла признала усилия Боснии и Герцеговины и выполнение ею рекомендаций, 

принятых в ходе второго цикла универсального периодического обзора.  

899. Афганистан отметил, что Босния и Герцеговина приняла все рекомендации, 

которые он представил. Он высоко оценил согласие Боснии и Герцеговины 

активизировать усилия по обеспечению Канцелярии Омбудсмена достаточными 

ресурсами для эффективного функционирования в соответствии с Парижскими 

принципами. Афганистан также приветствовал принятие Боснией и Герцеговиной его 

рекомендации наращивать усилия по предоставлению детям инклюзивного и 

качественного доступа к образованию и принять соответствующие меры для 

предоставления беженцам и мигрантам реального доступа к международной защите. 

 3. Замечания общего порядка других заинтересованных сторон 

900. Во время утверждения итогов обзора по Боснии и Герцеговине с заявлениями 

выступили еще три заинтересованные стороны. 

901. Международная женская лига за мир и свободу приветствовала принятие 

Боснией и Герцеговиной многих рекомендаций, касающихся соблюдения 

экономических, социальных и культурных прав. Однако правительства образований 

продолжали настаивать на проведении экономических реформ и обеспечении 

экономического роста на основе структурных реформ и налогово-бюджетной 

консолидации, что в конечном счете привело к сокращению государственных 

расходов. Несмотря на прогнозируемое воздействие реформ на ситуацию с 

неравенством, они не были спланированы с учетом прав человека и гендерной 

проблематики. Вместо этого правительствам образований следует продолжать 

инвестировать в осуществление экономических и социальных прав, в том числе 

посредством работы над обеспечением полной занятости, всеобщей социальной 

защиты и здравоохранения, а также экологически безопасных инвестиций. Она также 

призвала власти ввести обязательные оценки воздействия на гендерную ситуацию и 

права человека при планировании и осуществлении экономических реформ и 

обеспечить значимые консультации с гражданским обществом в экономических 

процессах, включая женские группы, в соответствии с рекомендацией, принятой 
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Боснией и Герцеговиной в пункте 120.164 доклада Рабочей группы по универсальному 

периодическому обзору. Лига также приветствовала принятие рекомендаций, 

касающихся реального доступа к международной защите и гуманных и законных 

условий содержания под стражей и размещения беженцев и мигрантов. Она призвала 

правительство государства обеспечить, чтобы условия содержания под стражей и 

проживания соответствовали его международным обязательствам. 

902. Канадская организация по вопросам народонаселения и развития 

приветствовала многочисленные рекомендации, призывающие правительство 

гармонизировать законодательство и нормативные акты в разных юрисдикциях и 

обеспечить последовательное соответствие международным документам по правам 

человека, в частности Стамбульской конвенции. Расхождения в законодательстве и 

политике создали серьезные пробелы в защите прав человека для женщин, молодежи 

и лиц, подвергающихся перекрестным формам дискриминации. Эти пробелы в защите 

включают неравный доступ к безопасным абортам и системам социального 

обеспечения беременности и родительства; защиту от бытового и гендерного насилия 

и дискриминацию по признаку сексуальности и пола; а также, среди прочего, услуги 

по охране сексуального и репродуктивного здоровья. Она призвала правительство 

выполнять свои обязательства по международному праву прав человека перед всеми 

людьми в различных юрисдикциях и обеспечить, чтобы никому не было отказано в 

сексуальных и репродуктивных правах из-за места проживания. Ярким примером 

этого является дискриминационное предоставление услуг по прерыванию 

беременности и контрацепции, которое означает, что, хотя технически это законно, 

различные фонды здравоохранения регулируют цены на аборты, делая такие услуги 

недоступными для многих женщин, живущих в бедности, особенно для женщин, 

принадлежащих к меньшинствам, таким как цыганки, женщины с ограниченными 

возможностями и женщины-репатрианты. 

903. Европейский регион Международной федерации лесбиянок и геев решительно 

поддерживает усилия государственных учреждений по разработке и продвижению 

принятия стратегии или плана действий по борьбе с дискриминацией в масштабах 

страны. Однако некоторые мнения, высказанные Боснией и Герцеговиной по поводу 

полученных рекомендаций, были проблематичными. В частности, правительство 

Республики Сербской постоянно блокирует все возможности разработки и принятия 

на государственном уровне любых стратегических документов, касающихся прав 

человека в Боснии и Герцеговине, включая — но не ограничиваясь ими — вопросы, 

связанные с равноправием лесбиянок, геев, бисексуалов, трансгендеров и 

интерсексуалов. Власти Республики Сербской шесть раз заявляли в документе, 

представляющем мнение Боснии и Герцеговины по полученным рекомендациям, что 

только субъекты обладают компетенцией регулировать вопросы прав человека, 

несмотря на то, что эти рекомендации были приняты или находятся в процессе 

выполнения. Это особое мнение вызывает обеспокоенность и является явным 

признаком того, что гражданскому обществу, вероятно, придется отстаивать те же 

рекомендации и в следующем цикле универсального периодического обзора. Босния 

и Герцеговина также заявила, что рекомендация Исландии о принятии и применении 

законов, согласно которым признаются однополые партнерства и определяются права 

и обязанности сожительствующих пар в однополых союзах, находится в процессе 

выполнения. Однако Европейский регион Международной федерации лесбиянок и 

геев заявил, что Федерация Боснии и Герцеговины приняла заключение о создании 

рабочей группы по данному вопросу, но только для того, чтобы провести анализ 

действующих норм в отношении однополых пар в образовании. Хотя это заключение 

было принято в октябре 2018 года, члены рабочей группы были назначены только в 

январе 2020 года, т. е. спустя 15 месяцев после принятия заключения. Республика 

Сербская и округ Брчко не предприняли аналогичных действий в этом направлении. 

 4. Заключительные замечания государства — объекта обзора 

904. Вице-председатель Совета по правам человека заявил, что, исходя из 

предоставленной информации, из 207 полученных рекомендаций 204 получили 

поддержку Боснии и Герцеговины, а 3 были приняты к сведению. 
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905. Делегация подчеркнула приверженность страны делу защиты прав человека 

всех своих граждан, беженцев и иностранцев. В ответ на несколько замечаний, 

сделанных в ходе интерактивной сессии, делегация заверила, что Босния и 

Герцеговина продолжит выполнять рекомендации, принятые в ходе третьего цикла 

универсального периодического обзора, в целях поощрения экономических и 

социальных прав, защиты беженцев, расширения участия женщин в парламентской 

деятельности и принятии решений, продвижения сексуальных и репродуктивных прав 

и более решительной борьбы с домашним насилием. 

 B. Общие прения по пункту 6 повестки дня 

906. На своем 36-м заседании 15 июня 2020 года Совет по правам человека провел 

общие прения по пункту 6 повестки дня, в ходе которых выступили: 

 a) представители государств — членов Совета по правам человека: 

Азербайджана9 (от имени Движения неприсоединившихся стран, за исключением 

Гондураса, Колумбии и Эквадора), Бахрейна, Бразилии, Буркина-Фасо (также от 

имени Группы африканских государств), Венесуэлы (Боливарианская Республика), 

Индии, Индии (также от имени Алжира, Бангладеш, Бахрейна, Беларуси, Венесуэлы 

(Боливарианская Республика), Вьетнама, Египта, Индонезии, Ирака, Ирана 

(Исламская Республика), Камеруна, Корейской Народно-Демократической 

Республики, Кубы, Лаосской Народно-Демократической Республики, Малайзии, 

Мьянмы, Объединенных Арабских Эмиратов, Пакистана, Российской Федерации, 

Саудовской Аравии, Сирийской Арабской Республики, Филиппин, Шри-Ланки и 

Эфиопии) (видеообращение), Ливии, Пакистана (от имени Организации исламского 

сотрудничества), Хорватии9 (от имени Европейского союза, Албании, Армении, 

Боснии и Герцеговины, Грузии, Лихтенштейна, Республики Молдова, Северной 

Македонии, Сербии, Украины и Черногории), Государства Палестина9 (от имени 

Группы арабских государств); 

 b) представители государств-наблюдателей: Беларуси, Боливии 

(Многонациональное Государство), Грузии, Ирака, Ирана (Исламская Республика), 

Китая, Корейской Народно-Демократической Республики, Кубы, Сирийской 

Арабской Республики, Туниса, Эфиопии; 

 c) наблюдатели от неправительственных организаций: «Эй-би-си Тамил 

Оли», Международной ассоциации «Культура Африки», Международного 

африканского зеленого фонда, организации «Американцы за демократию и права 

человека в Бахрейне», Ассоциации в защиту жертв во всем мире, Ассоциации 

международной солидарности с Африкой, Европейского центра по вопросам права и 

правосудия, Международного католического бюро ребенка, Международной 

организации францисканцев (также от имени организации «Международная 

амнистия», Центра международного права окружающей среды, Фонда правовой 

защиты «Эрсджастис» и Глобальной инициативы в защиту экономических, 

социальных и культурных прав), Фонда за мир, развитие и права человека «Маат», 

«Тамил ужагам», «Перевернуть страницу», Организации «УПО Инфо». 

 C. Рассмотрение проектов предложений и принятие по ним решений 

  Италия 

907. На своем 30-м заседании 12 марта 2020 года Совет по правам человека принял 

без голосования решение 43/101 о результатах обзора по Италии. 

  

 9 Наблюдатель Совета по правам человека, выступающий от имени государств-членов 

и государств-наблюдателей.  
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  Сальвадор 

908. На своем 30-м заседании 12 марта 2020 года Совет по правам человека принял 

без голосования решение 43/102 о результатах обзора по Сальвадору. 

  Гамбия 

909. На своем 30-м заседании 12 марта 2020 года Совет по правам человека принял 

без голосования решение 43/103 о результатах обзора по Гамбии. 

  Боливия (Многонациональное Государство) 

910. На своем 30-м заседании 12 марта 2020 года Совет по правам человека принял 

без голосования решение 43/104 о результатах обзора по Многонациональному 

Государству Боливия. 

  Фиджи 

911. На своем 31-м заседании 12 марта 2020 года Совет по правам человека принял 

без голосования решение 43/105 о результатах обзора по Фиджи. 

  Сан-Марино 

912. На своем 31-м заседании 12 марта 2020 года Совет по правам человека принял 

без голосования решение 43/106 о результатах обзора по Сан-Марино. 

  Иран (Исламская Республика) 

913. На своем 31-м заседании 12 марта 2020 года Совет по правам человека принял 

без голосования решение 43/107 о результатах обзора по Исламской Республике Иран. 

  Ангола 

914. На своем 31-м заседании 12 марта 2020 года Совет по правам человека принял 

без голосования решение 43/108 о результатах обзора по Анголе. 

  Казахстан 

915. На своем 31-м заседании 12 марта 2020 года Совет по правам человека принял 

без голосования решение 43/109 о результатах обзора по Казахстану. 

  Мадагаскар 

916. На своем 32-м заседании 12 марта 2020 года Совет по правам человека принял 

без голосования решение 43/110 о результатах обзора по Мадагаскару. 

  Ирак 

917. На своем 32-м заседании 12 марта 2020 года Совет по правам человека принял 

без голосования решение 43/111 о результатах обзора по Ираку. 

  Словения 

918. На своем 32-м заседании 12 марта 2020 года Совет по правам человека принял 

без голосования решение 43/112 о результатах обзора по Словении. 

  Египет 

919. На своем 32-м заседании 12 марта 2020 года Совет по правам человека принял 

без голосования решение 43/113 о результатах обзора по Египту. 

  Босния и Герцеговина 

920. На своем 33-м заседании 13 марта 2020 года Совет по правам человека принял 

без голосования решение 43/114 о результатах обзора по Боснии и Герцеговине.  
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 VII. Положение в области прав человека в Палестине  
и на других оккупированных арабских территориях 

 A. Доклады Управления Верховного комиссара Организации 

Объединенных Наций по правам человека и Генерального 

секретаря 

921. На 36-м заседании 15 июня 2020 года Верховный комиссар Организации 

Объединенных Наций по правам человека представила в соответствии с 

резолюцией 40/24 Совета по правам человека свой доклад об израильских поселениях 

на оккупированной палестинской территории, включая Восточный Иерусалим,  

и на оккупированных сирийских Голанах (A/HRC/43/67). 

922. На том же заседании Верховный комиссар представила во исполнение 

резолюции 31/36 Совета по правам человека базу данных всех предприятий, 

участвующих в деятельности, подробно изложенной в пункте 96 доклада независимой 

международной миссии по установлению фактов в целях расследования последствий 

строительства израильских поселений для гражданских, политических, 

экономических, социальных и культурных прав палестинского народа на всей 

оккупированной палестинской территории, включая Восточный Иерусалим 

(A/HRC/43/71). 

923. На том же заседании Верховный комиссар в соответствии с резолюцией 40/21 

Совета по правам человека представила доклад Генерального секретаря о правах 

человека на оккупированных сирийских Голанах (A/HRC/43/69). 

924. На том же заседании Верховный комиссар представила в соответствии с 

резолюциями Совета по правам человека S-9/1 и S-12/1 свой доклад о положении в 

области прав человека на оккупированной палестинской территории, в частности о 

выполнении резолюций S-9/1 и S-12/1 (A/HRC/43/70). 

925. Также на том же заседании представители Сирийской Арабской Республики и 

Государства Палестина выступили с заявлениями в качестве заинтересованных 

государств. 

 B. Общие прения по пункту 7 повестки дня 

926. На своем 36-м заседании 15 июня 2020 года и 37-м заседании 16 июня Совет по 

правам человека провел общие прения по пункту 7 повестки дня, в ходе которых 

выступили: 

 a) представители государств — членов Совета по правам человека: 

Азербайджана9 (от имени Движения неприсоединившихся стран, за исключением 

Гондураса и Колумбии), Афганистана, Бангладеш (видеообращение), Бахрейна, 

Венесуэлы (Боливарианская Республика), Индонезии, Катара, Ливии, Мавритании, 

Мексики, Намибии, Нигерии, Объединенных Арабских Эмиратов9 (от имени Совета 

сотрудничества арабских государств Залива), Пакистана (также от имени Организации 

исламского сотрудничества), Сенегала, Судана, Туниса9 (от имени Группы 

африканских государств), Чили, Государства Палестина9 (от имени Группы арабских 

государств); 

 b) представители государств-наблюдателей: Алжира, Джибути, Египта, 

Иордании, Ирака, Ирана (Исламская Республика), Ирландии, Йемена, Китая, 

Корейской Народно-Демократической Республики, Кубы, Кувейта (видеообращение), 

Ливана, Люксембурга, Малайзии, Мальдивских Островов (видеообращение), 

Марокко, Объединенных Арабских Эмиратов, Омана, Российской Федерации, 

Саудовской Аравии (видеообращение), Туниса, Турции, Швейцарии, Шри-Ланки 

(видеообращение), Эквадора, Южной Африки; 
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 c) наблюдатель от национального правозащитного учреждения: 

Независимой комиссии по правам человека (Государство Палестина) 

(видеообращение); 

 d) наблюдатели от неправительственных организаций: организации «Аль-

Хак» (также от имени Центра прав человека «Аль-Мезан», Каирского института по 

исследованию вопросов прав человека, Африканского центра изучения демократии и 

прав человека и Медиа-центра по вопросам прав человека и демократии ШАМС), 

Центра прав человека «Аль-Мезан» (также от имени Юридического центра защиты 

прав арабского меньшинства в Израиле «Адалах», организации «Аль-Хак», Каирского 

института по исследованию вопросов прав человека, Медиа-центра по вопросам прав 

человека и демократии ШАМС и Организации «Медицинская помощь палестинцам»), 

Американской ассоциации юристов, «Международной амнистии», организация «Бнай 

брит», Каирского института по исследованию вопросов прав человека (также от имени 

Африканского центра изучения демократии и прав человека, организации «Аль-Хак», 

Центра прав человека «Аль-Мезан», Центра правовых и социальных исследований, 

Организации «Прямые человеческие контакты», Проекта по защите прав человека в 

странах Восточной Африки и Африканского Рога, Международной коалиции 

«Хабитат», Международной федерации за права человека, Медиа-центра по вопросам 

прав человека и демократии ШАМС и Международной службы прав человека), 

Координационного совета еврейских организаций, Организации международной 

защиты прав ребенка, организации «Хьюман райтс уотч», организации «Инженеры 

мира», Международной ассоциации еврейских адвокатов и юристов, Международного 

молодежного и студенческого движения содействия Организации Объединенных 

Наций, Хиамского реабилитационного центра для жертв пыток, Всемирной 

лютеранской федерации (также от имени организации «Врачи мира»), Фонда за мир, 

развитие и права человека «Маат», организации «Юнайтед нэйшнз уотч», Всемирного 

еврейского конгресса. 

 C. Рассмотрение проектов предложений и принятие по ним решений 

  Права человека на оккупированных сирийских Голанах 

927. На 46-м заседании 22 июня 2020 года представитель Пакистана от имени 

Организации исламского сотрудничества, внес на рассмотрение проект резолюции 

A/HRC/43/L.28, автором которого являлся Пакистан от имени Организации 

исламского сотрудничества и соавторами — Венесуэла (Боливарианская Республика), 

Куба и Чили. Впоследствии к числу авторов присоединились Беларусь, Корейская 

Народно-Демократическая Республика и Намибия. 

928. На том же заседании представитель Германии выступил с общим замечанием 

по проекту резолюции. 

929. На том же заседании с заявлением в качестве заинтересованного государства 

выступил представитель Сирийской Арабской Республики. 

930. В соответствии с правилом 153 Правил процедуры Генеральной Ассамблеи 

внимание Совета по правам человека было обращено на предполагаемые 

административные последствия и последствия для бюджета по программам данного 

проекта резолюции. 

931. На том же заседании с заявлениями по мотивам голосования до начала 

голосования выступили представители Бразилии, Чехии (от имени государств — 

членов Европейского союза, являющихся членами Совета по правам человека) и 

Уругвая. 

932. На том же заседании по просьбе представителя Германии по проекту резолюции 

было проведено заносимое в отчет о заседании голосование. Голоса распределились 

следующим образом: 
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 Голосовали за:  

  Ангола, Аргентина, Армения, Афганистан, Багамские Острова, 

Бангладеш, Бахрейн, Буркина-Фасо, Венесуэла (Боливарианская 

Республика), Индия, Индонезия, Катар, Ливия, Мавритания, Мексика, 

Намибия, Непал, Нигерия, Пакистан, Перу, Сенегал, Сомали, Судан, 

Уругвай, Чили, Эритрея. 

 Голосовали против: 

  Австралия, Австрия, Болгария, Бразилия, Германия, Дания, Испания, 

Италия, Маршалловы Острова, Нидерланды, Польша, Республика Корея, 

Словакия, Того, Украина, Чехия, Япония. 

 Воздержались:  

  Демократическая Республика Конго, Камерун, Фиджи, Филиппины. 

933. На том же заседании Совет по правам человека принял проект резолюции 

26 голосами против 17 при 4 воздержавшихся (резолюция 43/30). 

934. На том же заседании с заявлениями по мотивам голосования после голосования 

выступили представители Бразилии и Маршалловых Островов. 

  Израильские поселения на оккупированной палестинской территории,  

включая Восточный Иерусалим, и на оккупированных сирийских Голанах 

935. На 46-м заседании 22 июня 2020 года представитель Пакистана от имени 

Организации исламского сотрудничества внес на рассмотрение проект резолюции 

A/HRC/43/L.37/Rev.1, автором которого являлся Пакистан и соавторами — Венесуэла 

(Боливарианская Республика), Куба, Намибия, Чили и Швейцария. Впоследствии к 

числу спонсоров присоединились Бельгия, Ботсвана, Ирландия, Лихтенштейн, 

Люксембург, Мальта, Португалия и Швеция. 

936. На том же заседании представитель Пакистана от имени Организации 

исламского сотрудничества внес устные поправки в проект резолюции. 

937. Также на том же заседании с заявлением в качестве заинтересованного 

государства выступил представитель Государства Палестина. 

938. На этом же заседании представители Австралии и Чехии выступили с 

заявлениями по мотивам голосования до начала голосования. 

939. На том же заседании по просьбе представителя Австралии было проведено 

заносимое в отчет о заседании голосование по проекту резолюции с внесенными в него 

устными изменениями. Голоса распределились следующим образом: 

 Голосовали за:  

  Ангола, Аргентина, Армения, Афганистан, Багамские Острова, Бахрейн, 

Бангладеш, Буркина-Фасо, Венесуэла (Боливарианская Республика), 

Германия, Дания, Индия, Индонезия, Испания, Италия, Катар, Ливия, 

Мавритания, Мексика, Намибия, Непал, Нигерия, Нидерланды, 

Пакистан, Перу, Польша, Республика Корея, Сенегал, Сомали, Судан, 

Уругвай, Фиджи, Филиппины, Чили, Эритрея, Япония. 

 Голосовали против: 

  Австралия, Маршалловы Острова. 

 Воздержались:  

  Австрия, Болгария, Бразилия, Демократическая Республика Конго, 

Камерун, Словакия, Того, Украина, Чехия. 

940. На том же заседании Совет по правам человека принял проект резолюции с 

внесенными в него устными изменениями 36 голосами против 2 при 9 воздержавшихся 

(резолюция 43/31). 

941. На том же заседании с заявлениями по мотивам голосования после голосования 

выступили представители Бразилии и Маршалловых Островов. 
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  Положение в области прав человека на оккупированной палестинской 

территории, включая Восточный Иерусалим 

942. На 46-м заседании 22 июня 2020 года представитель Пакистана, действуя от 

имени Организации исламского сотрудничества, внес на рассмотрение проект 

резолюции A/HRC/43/L.38/Rev.1, автором которого являлся Пакистан (от имени 

Организации исламского сотрудничества) и соавторами — Венесуэла 

(Боливарианская Республика), Корейская Народно-Демократическая Республика, 

Куба, Намибия и Чили. Впоследствии к числу спонсоров присоединились Ирландия, 

Люксембург, Мальта, Португалия и Швеция. 

943. На том же заседании с замечанием общего характера по проекту резолюции 

выступил представитель Чехии от имени государств — членов Европейского союза, 

являющихся членами Совета по правам человека. 

944. В соответствии с правилом 153 Правил процедуры Генеральной Ассамблеи 

внимание Совета по правам человека было обращено на предполагаемые 

административные последствия и последствия для бюджета по программам данного 

проекта резолюции. 

945. На том же заседании по просьбе представителя Австралии по проекту 

резолюции было проведено заносимое в отчет о заседании голосование. Голоса 

распределились следующим образом: 

 Голосовали за:  

  Австрия, Ангола, Аргентина, Армения, Афганистан, Багамские Острова, 

Бангладеш, Бахрейн, Болгария, Бразилия, Буркина-Фасо, Венесуэла 

(Боливарианская Республика), Германия, Дания, Индия, Индонезия, 

Испания, Италия, Катар, Ливия, Мавритания, Мексика, Намибия, Непал, 

Нигерия, Нидерланды, Пакистан, Перу, Польша, Республика Корея, 

Сенегал, Словакия, Сомали, Судан, Украина, Уругвай, Фиджи, 

Филиппины, Чехия, Чили, Эритрея, Япония. 

 Голосовали против: 

  Австралия, Маршалловы Острова. 

 Воздержались:  

  Демократическая Республика Конго, Камерун, Того. 

946. На том же заседании Совет по правам человека принял проект резолюции 

42 голосами против 2 при 3 воздержавшихся (резолюция 43/32). 

947. Также на том же заседании представители Бразилии и Маршалловых Островов 

выступили с заявлениями по мотивам голосования после голосования. 

  Право палестинского народа на самоопределение 

948. На 46-м заседании 22 июня 2020 года представитель Пакистана от имени 

Организации исламского сотрудничества внес на рассмотрение проект резолюции 

A/HRC/43/L.39, автором которого являлся Пакистан и соавторами — Венесуэла 

(Боливарианская Республика), Куба, Намибия и Чили. Впоследствии к числу авторов 

присоединились Беларусь, Бельгия, Ботсвана, Коста-Рика, Корейская Народно-

Демократическая Республика, Ирландия, Лихтенштейн, Люксембург, Мальта, Панама, 

Перу, Португалия, Франция, Швейцария и Швеция. 

949. На том же заседании представитель Аргентины выступил с заявлением по 

мотивам голосования до начала голосования. 

950. На том же заседании по просьбе представителя Австралии по проекту 

резолюции было проведено заносимое в отчет о заседании голосование. Голоса 

распределились следующим образом: 

 Голосовали за:  

  Австрия, Ангола, Аргентина, Армения, Афганистан, Багамские Острова, 

Бангладеш, Бахрейн, Болгария, Бразилия, Буркина-Фасо, Венесуэла 

(Боливарианская Республика), Германия, Дания, Индия, Индонезия, 
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Испания, Италия, Катар, Ливия, Мавритания, Мексика, Намибия, Непал, 

Нигерия, Нидерланды, Пакистан, Перу, Польша, Республика Корея, 

Сенегал, Словакия, Сомали, Судан, Того, Украина, Уругвай, Фиджи, 

Филиппины, Чехия, Чили, Эритрея, Япония. 

 Голосовали против: 

  Австралия, Маршалловы Острова. 

 Воздержались:  

  Демократическая Республика Конго, Камерун. 

951. На том же заседании Совет по правам человека принял проект резолюции 

43 голосами против 2 при 2 воздержавшихся (резолюция 43/33). 

952. Также на том же заседании с заявлениями по мотивам голосования после 

голосования выступили представители Бразилии и Маршалловых Островов. 
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 VIII. Последующие меры и осуществление Венской 
декларации и Программы действий 

  Общие прения по пункту 8 повестки дня 

953. На своем 37-м заседании 16 июня 2020 года Совет по правам человека провел 

общие дебаты по пункту 8 повестки дня, в ходе которых выступили: 

 a) представители государств — членов Совета по правам человека: Австрии 

(также от имени Лихтенштейна, Словении и Швейцарии), Азербайджана9 (от имени 

Движения неприсоединившихся стран, за исключением Гондураса и Колумбии), 

Армении, Бахрейна, Буркина-Фасо (от имени Группы африканских государств), 

Венесуэлы (Боливарианская Республика), Индии (видеообращение), Индонезии, 

Ливии, Маршалловых Островов (также от имени Австралии, Вануату, Кирибати, 

Микронезии (Федеративные Штаты), Науру, Новой Зеландии, Папуа — Новой Гвинеи, 

Соломоновых Островов, Тонги, Тувалу и Фиджи), Непала, Пакистана (также от имени 

Организации исламского сотрудничества), Судана, Хорватии9 (от имени Европейского 

союза, Албании, Армении, Боснии и Герцеговины, Лихтенштейна, Республики 

Молдова, Северной Македонии, Сербии, Украины и Черногории), Эфиопии9 (также от 

имени Италии, Марокко, Мексики, Соединенного Королевства Великобритании и 

Северной Ирландии и Японии), Государства Палестина9 (от имени Группы арабских 

государств); 

 b) представители государств-наблюдателей: Алжира, Беларуси, Бурунди, 

Ирака, Ирана (Исламская Республика), Камбоджи (видеообращение), Китая, 

Корейской Народно-Демократической Республики, Кубы, Мьянмы, Российской 

Федерации, Сирийской Арабской Республики, Соединенного Королевства 

Великобритании и Северной Ирландии, Туниса, Южной Африки; 

 c) наблюдатели от неправительственных организаций: организации «Эй-

би-си Тамил Оли», Канадской организации по вопросам народонаселения и развития 

(также от имени Центра за репродуктивные права, Международной федерации 

планируемого родительства, Международной службы прав человека, организации 

«План Интернэшнл»), Действий в защиту прав человека в Мавритании, 

Международного африканского зеленого фонда, Фонда «Ас-Салам», организации 

«Американцы за демократию и права человека в Бахрейне, Ассоциации 

«HazteOir.org», Мавританской ассоциации по поощрению права, Ассоциации по 

образованию и здоровью женщин и детей, Ассоциации по защите прав мавританских 

женщин, Ассоциации по развитию человеческого потенциала в Мавритании, 

Ассоциации в защиту жертв во всем мире, Ассоциации международной солидарности 

с Африкой, Всемирного альянса за участие граждан (СИВИКУС) (также от имени 

Международной комиссии юристов и Международной службы прав человека), 

Конгрегации Милосердной Богоматери Доброго Пастыря (также от имени Ассоциации 

«Община Папы Иоанна XXIII», Конгрегации дочерей милосердия св. Венсана де Поля, 

Международной конфедерации общества св. Венсана де Поля и Международного 

движения апостольства в независимых социальных кругах), Европейского центра по 

вопросам права и правосудия, Федерации по защите женщин и планированию семьи, 

Гуманитарной Гвинеи, организации «Инженеры мира», Международной ассоциации 

прав человека американских меньшинств, Международного союза мусульманок, 

Иракской организации развития, Организации «Воспитание личности», «Тамил 

ужагам», «Перевернуть страницу», организации «Юнайтед нэйшнз уотч», Движения 

за благополучие молодежи, Всемирного еврейского конгресса, Всемирного 

мусульманского конгресса. 

954. На том же заседании представители Индии, Мавритании и Пакистана 

выступили с заявлениями в порядке осуществления права на ответ. 
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 IX. Расизм, расовая дискриминация, ксенофобия 
и связанные с ними формы нетерпимости, последующие 
меры и осуществление Дурбанской декларации 
и Программы действий 

 A. Прения по среднесрочному обзору Международного десятилетия 

лиц африканского происхождения 

955. На своем 33-м заседании 13 марта 2020 года Совет по правам человека в 

соответствии с резолюцией 74/137 Генеральной Ассамблеи провел дебаты по 

среднесрочному обзору Международного десятилетия лиц африканского 

происхождения, приуроченные к Международному дню борьбы за ликвидацию 

расовой дискриминации. 

956. На том же заседании Верховный комиссар Организации Объединенных Наций 

по правам человека выступила с заявлением по случаю открытия дебатов.  

957. На том же заседании заместитель Постоянного представителя Канады при 

Отделении Организации Объединенных Наций и других международных 

организациях в Женеве Тамара Мохинни выступила с заявлением от имени члена 

парламента Канады от Халл-Айлмер Грега Фергуса. 

958. На том же заседании выступили следующие участники дискуссии: директор по 

государственной политике в отношении афро-перуанского населения Министерства 

культуры Перу Сусана Матуте Чарун; Директор Отделения ЮНФПА в Женеве; 

Основатель и Председатель Фонда Канеза за диалог и расширение прав и 

возможностей Элизабет Канеза; первый заместитель Директора по делам диаспоры в 

Канцелярии Президента Республики Гана Надя Адонго Муса (видеообращение). Совет 

по правам человека разделил дебаты на два этапа для выступлений, которые 

проходили на одном заседании. 

959. На первом этапе сделали заявления и задали вопросы докладчикам: 

 a) представители государств — членов Совета по правам человека: 

Азербайджана9 (от имени Движения неприсоединившихся стран, за исключением 

Гондураса и Колумбии), Бразилии, Гаити9 (от имени Карибского сообщества), Гайаны9 

(также от имени Багамских Островов, Барбадоса, Вануату, Гаити, Маршалловых 

Островов, Соломоновых Островов и Фиджи), Намибии, Пакистана, Перу (также от 

имени Бразилии, Гватемалы, Колумбии, Коста-Рики, Мексики, Парагвая, Уругвая и 

Эквадора), Южной Африки9 (от имени Группы африканских государств); 

 b) представители государств-наблюдателей: Коста-Рики, Эквадора, Южной 

Африки; 

 c) наблюдатель от межправительственной организации: Европейского 

союза; 

 d) наблюдатели от неправительственных организаций: Международного 

движения против всех форм дискриминации и расизма (также от имени Группы по 

правам меньшинств), Международного молодежного и студенческого движения 

содействия Организации Объединенных Наций (также от имени Африканской 

комиссии по поощрению прав человека, Международной коалиции «Хабитат», 

Международной ассоциации по борьбе против пыток, Международной организации за 

ликвидацию всех форм расовой дискриминации, «Ювентум», Фонда мира и развития 

«Мааридж» и организации «Тия интернэшнл»), Международной сети по правам 

человека. 

960. На втором этапе сделали заявления и задали вопросы докладчикам: 

 a) представители государств — членов Совета по правам человека: Анголы, 

Венесуэлы (Боливарианская Республика), Индонезии, Катара, Непала, Сенегала; 
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 b) представители государств-наблюдателей: Бельгии, Вануату, Китая, 

Кубы, Российской Федерации; 

 c) наблюдатели от неправительственных организаций: Международного 

совета в поддержку справедливого правосудия и прав человека, Международной 

ассоциации прав человека американских меньшинств, Маранхенского общества прав 

человека. 

961. На том же заседании участники дискуссии ответили на вопросы и выступили с 

заключительными замечаниями. 

 B. Общие прения по пункту 9 повестки дня 

962. На 37-м заседании 16 июня 2020 года Постоянный представитель Лесото при 

Отделении Организации Объединенных Наций и других международных 

организациях в Женеве и Председатель-докладчик Межправительственной рабочей 

группы по эффективному осуществлению Дурбанской декларации и Программы 

действий Рефилоэ Литджобо представила доклад Рабочей группы о работе ее 

семнадцатой сессии, состоявшейся 16‒20 декабря 2019 года (A/HRC/43/73). 

963. На том же заседании и на своем 38-м заседании в тот же день Совет по правам 

человека провел общие прения по пункту 9 повестки дня, в ходе которых выступили 

следующие лица: 

 a) представители государств — членов Совета по правам человека: 

Австрии, Азербайджана9 (от имени Движения неприсоединившихся стран, за 

исключением Гондураса и Колумбии), Анголы, Афганистана, Бангладеш, Бахрейна, 

Бразилии, Бразилии (также от имени Гватемалы, Колумбии, Коста-Рики, Мексики, 

Панамы, Парагвая, Перу, Уругвая, Чили и Эквадора), Буркина-Фасо (от имени Группы 

африканских государств), Венесуэлы (Боливарианская Республика), Египта9 (также от 

имени Группы арабских государств, Группы африканских государств, Афганистана, 

Индии, Китая, Перу и Эквадора), Индии (видеообращение), Индонезии, Катара, 

Ливии, Намибии, Непала, Нигерии, Пакистана (также от имени Организации 

исламского сотрудничества), Судана, Украины, Хорватии9 (от имени Европейского 

союза, Албании, Боснии и Герцеговины, Лихтенштейна, Республики Молдова, 

Северной Македонии, Сербии, Украины и Черногории), Швеции9 (также от имени 

Дании, Исландии, Латвии, Литвы, Норвегии, Финляндии и Эстонии), Государства 

Палестина9 (от имени Группы арабских государств); 

 b) представители государств-наблюдателей: Азербайджана, Алжира, 

Беларуси, Ботсваны, Греции, Египта, Израиля, Иордании, Ирака, Ирана (Исламская 

Республика), Китая, Корейской Народно-Демократической Республики, Кубы, Лесото, 

Ливана, Марокко, Мьянмы, Сирийской Арабской Республики, Соединенного 

Королевства Великобритании и Северной Ирландии, Сьерра-Леоне, Туниса, Турции, 

Франции, Эквадора, Южной Африки; 

 c) наблюдатели от неправительственных организаций: организации  

«Эй-би-си Тамил Оли», организации «Действие движения людей», Действий в защиту 

прав человека в Мавритании, Юридического центра защиты прав арабского 

меньшинства в Израиле «Адалах» (также от имени «Аль-Хак»), Международного 

африканского зеленого фонда, Фонда «Ас-Салам», Ассоциации по защите прав 

женщин и детей, Ассоциации по образованию и здоровью женщин и детей, 

Мавританской ассоциации по поощрению права, Ассоциации за интеграцию и 

долгосрочное развитие в Бурунди, Ассоциации по развитию человеческого 

потенциала в Мавритании, Ассоциации в защиту жертв во всем мире, Ассоциации 

международной солидарности с Африкой, Каирского института по исследованию 

вопросов прав человека (также от имени «Аль-Хак», Центра правовых и социальных 

исследований, Международной коалиции «Хабитат» и Медиа-центра по вопросам 

прав человека и демократии ШАМС), Центра по организационным исследованиям и 

образованию, Центра по вопросам гендерной справедливости и расширению прав и 

возможностей женщин, Африканской комиссии пропагандистов охраны здоровья и 
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прав человека, Общинного центра информационно-просветительской деятельности в 

области прав человека, Совета молодежи различных культур, Европейского центра по 

вопросам права и правосудия, организации «Всемирные действия в связи с проблемой 

старения» (также от имени Международного молодежного и студенческого движения 

содействия Организации Объединенных Наций), Всемирного института по проблемам 

водных ресурсов, экологии и здравоохранения, ассоциации «Глобальное 

благосостояние», Гуманитарной Гвинеи, организации «Инженеры мира», 

Международного института по правам человека и развитию, Международной 

ассоциации еврейских адвокатов и юристов, Международной ассоциации поддержки 

профессионального роста (также от имени Японского общества за новые учебники 

истории), Международной ассоциации прав человека американских меньшинств, 

Международного движения против всех форм дискриминации и расизма, 

Международной организации за ликвидацию всех форм расовой дискриминации, 

Международного молодежного и студенческого движения содействия Организации 

Объединенных Наций, Иракской организации развития, Организации 

«Освобождение», Группы по правам меньшинств, Камерунской общей инициативной 

группы «Мать надежды», Организации защиты жертв насилия, Сикхской 

правозащитной группы, Маранхенского общества прав человека, «Тамил ужагам», 

«Перевернуть страницу», организации «Юнайтед нэйшнз уотч», Всемирной 

организации баруа, Всемирной евангелической ассоциации, Всемирного еврейского 

конгресса. 

964. На 38-м заседании 16 июня 2020 года представители Бангладеш, Бразилии, 

Индии, Китая, Мавритании, Мьянмы и Пакистана выступили с заявлениями в порядке 

осуществления права на ответ. 

 C. Рассмотрение проектов предложений и принятие по ним решений 

  Борьба с нетерпимостью, формированием негативных стереотипных 

представлений, стигматизацией, дискриминацией, подстрекательством 

к насилию и насилием в отношении лиц на основе религии или убеждений 

965. На 46-м заседании 22 июня 2020 года представитель Пакистана от имени 

Организации исламского сотрудничества внес на рассмотрение проект резолюции 

A/HRC/43/L.1, автором которого являлся Пакистан от имени Организации исламского 

сотрудничества и соавторами — Австралия, Канада, Маршалловы Острова, Таиланд, 

Уругвай и Филиппины. Впоследствии к числу авторов присоединились 

Доминиканская Республика, Парагвай, Тимор-Лешти и Фиджи. 

966. На том же заседании Председатель Совета по правам человека объявил, что 

поправки A/HRC/43/L.48 и A/HRC/43/L.49 к проекту резолюции A/HRC/43/L.1 были 

отозваны автором. 

967. На том же заседании представители Армении, Чехии (от имени государств — 

членов Европейского союза, являющихся членами Совета по правам человека) и 

Судана выступили с замечаниями общего порядка по проекту резолюции. 

968. На том же заседании Совет по правам человека принял проект резолюции без 

голосования (резолюция 43/34). 

  Мандат Межправительственной рабочей группы по эффективному 

осуществлению Дурбанской декларации и Программы действий 

969. На 46-м заседании 22 июня 2020 года представитель Буркина-Фасо от имени 

Группы африканских государств внес на рассмотрение проект резолюции 

A/HRC/43/L.15, автором которого являлась Буркина-Фасо от имени Группы 

африканских государств и соавторами — Гаити, Йемен, Пакистан и Турция. 

Впоследствии к спонсорам присоединились Бразилия, Гватемала, Доминиканская 

Республика, Индонезия, Уругвай, Фиджи и Эквадор. 

970. На том же заседании представитель Филиппин выступил с общим 

комментарием по проекту резолюции. 
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971. В соответствии с правилом 153 Правил процедуры Генеральной Ассамблеи 

внимание Совета по правам человека было обращено на предполагаемые 

административные последствия и последствия для бюджета по программам данного 

проекта резолюции. 

972. На том же заседании Совет по правам человека принял проект резолюции без 

голосования (резолюция 43/35). 

  Мандат Специального докладчика по вопросу о современных формах расизма, 

расовой дискриминации, ксенофобии и связанной с ними нетерпимости 

973. На 46-м заседании 22 июня 2020 года представитель Буркина-Фасо от имени 

Группы африканских государств внес на рассмотрение проект резолюции 

A/HRC/43/L.16, автором которого являлась Буркина-Фасо от имени Группы 

африканских государств и соавторами — Австрия, Албания, Бельгия, Бразилия, 

Венгрия, Гаити, Ирландия, Испания, Йемен, Люксембург, Нидерланды, Пакистан, 

Турция, Филиппины, Хорватия, Чили и Швеция. Впоследствии к авторам 

присоединились Греция, Дания, Доминиканская Республика, Индонезия, Италия, 

Канада, Мальта, Панама, Парагвай, Перу, Португалия, Уругвай, Фиджи, Эквадор и 

Государство Палестина. 

974. На том же заседании с замечаниями общего порядка по проекту резолюции 

выступили представители Судана и Чехии (от имени государств — членов 

Европейского союза, являющихся членами Совета по правам человека). 

975. В соответствии с правилом 153 Правил процедуры Генеральной Ассамблеи 

внимание Совета по правам человека было обращено на предполагаемые 

административные последствия и последствия для бюджета по программам данного 

проекта резолюции. 

976. На том же заседании Совет по правам человека принял проект резолюции без 

голосования (резолюция 43/36). 
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 X. Техническая помощь и создание потенциала 

 A. Расширенный интерактивный диалог по вопросу о положении 

в области прав человека в Демократической Республике Конго 

977. На 39-м заседании 17 июня 2020 года Верховный комиссар Организации 

Объединенных Наций по правам человека в соответствии с резолюцией 42/34 Совета 

по правам человека представил устную обновленную информацию о положении в 

области прав человека в Демократической Республике Конго. 

978. На том же заседании члены Группы международных экспертов по положению 

в Касаи представили, в соответствии с резолюцией 41/26 Совета по правам человека, 

устную обновленную информацию Совету (в режиме видеоконференции). 

979. Также на том же заседании с заявлениями выступили: Специальный 

представитель Генерального секретаря по Демократической Республике Конго и глава 

Миссии Организации Объединенных Наций по стабилизации в Демократической 

Республике Конго (в режиме видеоконференции); Министр по правам человека 

Демократической Республики Конго Андре Лайт Асебеа (в режиме 

видеоконференции); Национальный координатор Конголезской коалиции за 

переходное правосудие Рафаэль Вакенге Нгимби (в режиме видеоконференции). 

980. В ходе последующего обсуждения на том же заседании выступили с 

заявлениями и задали вопросы Верховному комиссару, членам группы 

международных экспертов и докладчикам: 

 a) представители государств — членов Совета по правам человека: 

Австралии, Буркина-Фасо (от имени Группы африканских государств), Венесуэлы 

(Боливарианская Республика), Сенегала, Судана, Того, Швеции9 (также от имени 

Дании, Исландии, Норвегии и Финляндии); 

 b) представители государств-наблюдателей: Бельгии, Египта, Китая, 

Мозамбика, Российской Федерации, Соединенного Королевства Великобритании и 

Северной Ирландии, Франции, Швейцарии; 

 c) наблюдатель от межправительственной организации: Европейского 

союза; 

 d) наблюдатели от неправительственных организаций: «Доминиканцы за 

справедливость и мир (Орден проповедников)» (также от имени Международной 

организации францисканцев и Международной женской лиги за мир и свободу), 

Международной службы прав человека. 

981. На том же заседании Верховный комиссар, члены группы международных 

экспертов и докладчики ответили на вопросы и выступили с заключительными 

замечаниями. 

 B. Интерактивный диалог по вопросу о сотрудничестве и помощи 

Украине в области прав человека 

982. На 41-м заседании 18 июня 2020 года заместитель Верховного комиссара 

Организации Объединенных Наций по правам человека в соответствии с 

резолюцией 41/25 Совета по правам человека представил устную обновленную 

информацию о выводах периодического доклада УВКПЧ о ситуации в области прав 

человека на Украине. 

983. На том же заседании представитель Украины выступил с заявлением в качестве 

заинтересованного государства. 

984. На том же заседании выступил Уполномоченный Верховной Рады Украины по 

правам человека (видеообращение). 
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985. В ходе последующего интерактивного диалога на том же заседании и на  

42-м заседании в тот же день выступили с заявлениями и задали вопросы заместителю 

Верховного комиссара: 

 a) представители государств — членов Совета по правам человека: 

Австралии, Болгарии, Германии, Дании, Испании (видеообращение), Нидерландов, 

Польши (видеообращение), Словакии, Чехии, Японии; 

 b) представители государств-наблюдателей: Албании, Бельгии, Венгрии 

(видеообращение), Грузии, Ирландии, Исландии, Канады, Латвии, Литвы 

(видеообращение), Норвегии, Республики Молдова, Российской Федерации 

(видеообращение), Румынии (видеообращение), Словении, Соединенного 

Королевства Великобритании и Северной Ирландии, Турции, Финляндии, Франции, 

Хорватии, Черногории, Швеции (видеообращение), Швейцарии, Эстонии; 

 c) наблюдатель от межправительственной организации: Европейского 

союза; 

 d) наблюдатели от неправительственных организаций: Фонда «Дом прав 

человека», Института исследований НПО (видеообращение), Группы по правам 

меньшинств, организации «Юнайтед нэйшнз уотч». 

986. В тот же день на 42-м заседании представитель Украины выступил с 

заявлением. 

987. На том же заседании заместитель Верховного комиссара ответил на вопросы и 

выступил с заключительным словом. 

 C. Интерактивный диалог по вопросу о положении в области прав 

человека в Ливии 

988. На 42-м заседании 18 июня 2020 года заместитель Верховного комиссара 

Организации Объединенных Наций по правам человека представил в соответствии с 

резолюцией 40/27 Совета по правам человека доклад Верховного комиссара о 

положении в области прав человека в Ливии и эффективности мер по оказанию 

технической помощи и созданию потенциала, принятых в интересах правительства 

Ливии (A/HRC/43/75). 

989. На том же заседании исполняющий обязанности Специального представителя 

Генерального секретаря по Ливии и глава Миссии Организации Объединенных Наций 

по поддержке в Ливии выступил с заявлением (в режиме видеоконференции). 

990. На том же заседании с заявлением в качестве заинтересованного государства 

выступил представитель Ливии. 

991. В ходе последующего интерактивного диалога на том же заседании с 

заявлениями выступили и задали вопросы заместителю Верховного комиссара и 

исполняющему обязанности Специального представителя: 

 a) представители государств — членов Совета по правам человека: 

Австралии, Австрии, Бахрейна, Буркина-Фасо (от имени Группы африканских 

государств), Германии, Индонезии, Исландии9 (также от имени Дании, Норвегии, 

Финляндии и Швеции), Испании (видеообращение), Италии, Катара, Мавритании, 

Нидерландов, Судана, Южного Судана; 

 b) представители государств-наблюдателей: Алжира, Бельгии, Греции, 

Египта, Иордании, Ирака, Ирана (Исламская Республика), Йемена, Кипра, Китая, 

Мальты, Марокко, Российской Федерации, Соединенного Королевства 

Великобритании и Северной Ирландии, Туниса, Турции, Франции, Хорватии, 

Швейцарии, Эстонии; 

 c) наблюдатели от подразделений Организации Объединенных Наций, 

специализированных учреждений и связанных с ними организаций: Структуры «ООН-

женщины», ЮНИСЕФ; 
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 d) наблюдатель от межправительственной организации: Европейского 

союза; 

 e) наблюдатели от неправительственных организаций: «Международной 

амнистии» (видеообращение), Каирского института по исследованию вопросов прав 

человека, Всемирного института по проблемам водных ресурсов, экологии и 

здравоохранения, Информационно-учебного центра по правам человека, организации 

«Хьюман райтс уотч», Международного института прав человека и развития, 

Института исследований НПО (видеообращение), Международной комиссии юристов, 

Фонда за мир, развитие и права человека «Маат» (видеообращение), Международной 

организации в интересах наименее развитых стран. 

992. На том же заседании представитель Ливии выступил с заключительными 

замечаниями в качестве заинтересованного государства. 

993. На том же заседании заместитель Верховного комиссара и исполняющий 

обязанности Специального представителя ответили на вопросы и выступили с 

заключительными замечаниями. 

 D. Интерактивный диалог высокого уровня по вопросу о положении 

в области прав человека в Центральноафриканской Республике  

994. На своем 42-м заседании 18 июня 2020 года Совет по правам человека в 

соответствии с резолюцией 42/36 Совета провел интерактивный диалог высокого 

уровня для оценки развития положения в области прав человека в 

Центральноафриканской Республике, уделив особое внимание предотвращению 

вербовки и использования детей в вооруженном конфликте и защите их прав в 

процессе демобилизации и реинтеграции. 

995. На том же заседании и на 43-м заседании 19 июня 2020 года с заявлениями 

выступили: заместитель Верховного комиссара Организации Объединенных Наций по 

правам человека; Независимый эксперт по вопросу о положении в области прав 

человека в Центральноафриканской Республике Яо Агбетсе; заместитель 

Специального представителя Генерального секретаря по Центральноафриканской 

Республике и заместитель главы Многопрофильной комплексной миссии 

Организации Объединенных Наций по стабилизации в Центральноафриканской 

Республике (видеообращение); Постоянный представитель Центральноафриканской 

Республики при Отделении Организации Объединенных Наций и других 

международных организациях в Женеве Леопольд Исмаэль Самба; Специальный 

докладчик по вопросу о детях и вооруженных конфликтах Африканского комитета 

экспертов по правам и благополучию ребенка Беньям Давит Мезмур (в режиме 

видеоконференции); Глава миссии организации «Дети без границ» Брис Кевин 

Какпайен (видеообращение). 

996. В ходе последующего интерактивного диалога на 43-м заседании 19 июня 

2020 года выступили и задали вопросы докладчикам:  

 a) представители государств — членов Совета по правам человека: 

Австралии, Исландии9 (также от имени Дании, Норвегии, Финляндии и Швеции), 

Испании, Ливии, Сенегала, Судана, Того, Эритреи; 

 b) представители государств-наблюдателей: Бельгии, Египта, Ирландии, 

Китая, Марокко, Португалии, Российской Федерации, Соединенного Королевства 

Великобритании и Северной Ирландии, Франции; 

 c) наблюдатель от межправительственной организации: Европейского 

союза; 

 d) наблюдатели от неправительственных организаций: Института 

исследований НПО (видеообращение), Всемирной евангелической ассоциации (также 

от имени организации «Каритас интернационалис»). 
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997. На 43-м заседании 19 июня 2020 года докладчики ответили на вопросы и 

выступили с заключительными замечаниями. 

 E. Интерактивный диалог с мандатарием специальных процедур 

  Независимый эксперт по вопросу о положении в области прав человека в Мали 

998. На 39-м заседании 17 июня 2020 года Независимый эксперт по вопросу о 

положении в области прав человека в Мали Алиун Тине представил свой доклад 

(A/HRC/43/76) (в режиме видеоконференции). 

999. На том же заседании с заявлением в качестве заинтересованного государства 

выступил представитель Мали. 

1000.  В ходе последующего интерактивного диалога на том же заседании выступили 

и задали вопросы Независимому эксперту: 

 a) представители государств — членов Совета по правам человека: 

Австралии, Буркина-Фасо (от имени Группы африканских государств), Дании (также 

от имени Исландии, Норвегии, Финляндии и Швеции), Испании (видеообращение), 

Мавритании, Нидерландов, Сенегала, Судана, Того, Чехии; 

 b) представители государств-наблюдателей: Бельгии, Ботсваны, Дании, 

Египта, Ирландии, Китая, Люксембурга, Марокко, Нигера, Португалии, Российской 

Федерации, Соединенного Королевства Великобритании и Северной Ирландии, 

Франции, Чада, Швейцарии, Эстонии; 

 c) наблюдатель от подразделений Организации Объединенных Наций, 

специализированных учреждений и связанных с ними организаций: Структуры «ООН-

женщины» (также от имени ПРООН, УВКБ ООН и ЮНИСЕФ); 

 d) наблюдатель от межправительственной организации: Европейского 

союза; 

 e) наблюдатели от неправительственных организаций: Международной 

организации в интересах наименее развитых стран, Организации «Африканская 

встреча в защиту прав человека». 

1001.  На том же заседании Независимый эксперт ответил на вопросы и выступил с 

заключительными замечаниями (в режиме видеоконференции). 

 F. Общие прения по пункту 10 повестки дня 

1002.  На 43-м заседании 19 июня 2020 года Директор Отдела полевых операций и 

технического сотрудничества УВКПЧ представил доклад Верховного комиссара 

Организации Объединенных Наций по правам человека о положении в области прав 

человека в Афганистане и достижениях в области технической помощи в области прав 

человека (A/HRC/43/74) и ежегодное устное сообщение Верховного комиссара о 

техническом сотрудничестве. 

1003.  На том же заседании Председатель Совета попечителей Фонда добровольных 

взносов Организации Объединенных Наций для технического сотрудничества в 

области прав человека представил доклад Совета попечителей (A/HRC/43/68)  

(в режиме видеоконференции). 

1004.  На том же заседании представитель Афганистана выступил с заявлением в 

качестве заинтересованного государства. 

1005.  На том же заседании Совет по правам человека провел общие дебаты по 

пункту 10 повестки дня, в ходе которых выступили:  

 a) представители государств — членов Совета по правам человека: 

Азербайджана9 (от имени Движения неприсоединившихся стран, за исключением 

Гондураса и Колумбии), Болгарии, Бразилии (также от имени Гватемалы, Гондураса, 
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Коста-Рики, Мексики, Парагвая, Перу, Чили и Эквадора), Бразилии (от имени 

Сообщества португалоязычных стран), Буркина-Фасо (от имени Группы африканских 

государств), Венесуэлы (Боливарианская Республика), Германии, Индии 

(видеообращение), Индонезии, Камеруна, Канады9 (от имени государств-членов и 

наблюдателей Международной организации франкоязычных стран) 

(видеообращение), Ливии, Пакистана (также от имени Бангладеш, Венесуэлы 

(Боливарианская Республика), Индии, Камеруна, Китая, Кубы, Лаосской Народно-

Демократической Республики, Малайзии, Российской Федерации, Сирийской 

Арабской Республики, Шри-Ланки и Зимбабве), Пакистана (от имени Организации 

исламского сотрудничества), Судана, Украины, Уругвая, Филиппин 

(видеообращение), Хорватии9 (от имени Европейского союза, Албании, Боснии и 

Герцеговины, Грузии, Лихтенштейна, Республики Молдова, Северной Македонии, 

Украины и Черногории), Государства Палестина9 (от имени Группы арабских 

государств); 

 b) представители государств-наблюдателей: Алжира, Беларуси, Вануату, 

Греции, Грузии, Египта, Ирака, Ирана (Исламская Республика), Камбоджи, Китая, 

Коста-Рики, Кубы, Латвии, Литвы (видеообращение), Марокко, Норвегии (также от 

имени Сингапура), Парагвая, Российской Федерации, Соединенного Королевства 

Великобритании и Северной Ирландии, Таиланда (видеообращение), Туниса, 

Финляндии, Франции, Швеции (видеообращение), Эстонии, Эфиопии; 

 c) наблюдатели от неправительственных организаций: Международного 

африканского зеленого фонда, Американской ассоциации юристов, Ассоциации 

медицинской помощи Гвинеи, Проекта по защите прав человека на Востоке и 

Африканском Роге (также от имени организации «Международная амнистия», 

Азиатского форума по правам человека и развитию, Каирского института по 

исследованию вопросов прав человека, Правозащитной инициативы Содружества, 

Международной комиссии юристов, Международной федерации лиг за права человека 

и Всемирной организации против пыток), Программы по охране здоровья и 

окружающей среды, Информационно-учебного центра по правам человека, 

Международной ассоциации лесбиянок и геев, Иракской организации развития, 

организации «Африка без нищеты». 

1006.  На том же заседании представители Камбоджи и Китая выступили с 

заявлениями в порядке осуществления права на ответ. 

 G. Рассмотрение проектов предложений и принятие по ним решений  

  Сотрудничество с Грузией 

1007. На 46-м заседании 22 июня 2020 года представитель Грузии (видеообращение) 

внес на рассмотрение проект резолюции A/HRC/43/L.7, автором которого являлась 

Грузия и соавторами — Австралия, Австрия, Албания, Бельгия, Венгрия, Греция, 

Ирландия, Исландия, Испания, Италия, Латвия, Литва, Лихтенштейн, Люксембург, 

Мальта, Маршалловы Острова, Нидерланды, Норвегия, Польша, Португалия, 

Республика Молдова, Румыния, Словакия, Словения, Соединенное Королевство 

Великобритании и Северной Ирландии, Турция, Украина, Финляндия, Франция, 

Хорватия, Черногория, Швеция и Эстония. Впоследствии Болгария, Гана, Дания и 

Чехия отказались от первоначального соавторства проекта резолюции. Впоследствии 

к числу спонсоров присоединились Болгария, Германия, Дания, Канада, Кипр, Коста-

Рика, Ливия, Новая Зеландия, Сан-Марино, Северная Македония, Чехия и Япония. 

1008.  На том же заседании представители Австралии, Армении и Польши выступили 

с общими комментариями по проекту резолюции. 

1009.  В соответствии с правилом 153 Правил процедуры Генеральной Ассамблеи 

внимание Совета по правам человека было обращено на предполагаемые 

административные последствия и последствия для бюджета по программам данного 

проекта резолюции. 
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1010.  На том же заседании представители Болгарии, Бразилии, Венесуэлы 

(Боливарианская Республика), Дании, Камеруна и Чехии выступили с заявлениями по 

мотивам голосования до начала голосования. 

1011.  На том же заседании по просьбе представителя Камеруна по проекту резолюции 

было проведено заносимое в отчет о заседании голосование. Голоса распределились 

следующим образом: 

 Голосовали за:  

  Австралия, Австрия, Багамские Острова, Болгария, Германия, Дания, 

Испания, Италия, Ливия, Маршалловы Острова, Мексика, Нидерланды, 

Перу, Польша, Словакия, Сомали, Украина, Фиджи, Чехия, Япония. 

 Голосовали против: 

  Венесуэла (Боливарианская Республика), Камерун. 

 Воздержались:  

  Ангола, Аргентина, Афганистан, Бангладеш, Бахрейн, Бразилия, 

Буркина-Фасо, Демократическая Республика Конго, Индия, Индонезия, 

Катар, Мавритания, Намибия, Непал, Нигерия, Пакистан, Республика 

Корея, Сенегал, Судан, Того, Уругвай, Филиппины, Чили, Эритрея. 

1012.  На том же заседании Совет по правам человека принял проект резолюции 

20 голосами против 2 при 24 воздержавшихся (резолюция 43/37)10. 

  Техническая помощь и создание потенциала в области прав человека в Мали  

1013. На 46-м заседании 22 июня 2020 года представитель Буркина-Фасо от имени 

Группы африканских государств внес на рассмотрение проект резолюции 

A/HRC/43/L.13, автором которого являлась Буркина-Фасо от имени Группы 

африканских государств и соавторами — Австрия, Болгария, Германия, Греция, 

Грузия, Ирландия, Испания, Италия, Канада, Кипр, Литва, Мальта, Маршалловы 

Острова, Польша, Португалия, Румыния, Соединенное Королевство Великобритании 

и Северной Ирландии, Турция, Финляндия, Франция, Хорватия, Черногория, Швеция 

и Эстония. Впоследствии Люксембург отказался от своего первоначального 

соавторства. Впоследствии к числу спонсоров присоединились Бразилия, Венгрия, 

Дания, Индонезия, Исландия, Латвия, Монако, Норвегия, Республика Корея, 

Сальвадор, Словакия, Таиланд, Украина, Чехия, Швейцария и Япония. 

1014.  На том же заседании представитель Чехии от имени государств — членов 

Европейского союза, являющихся членами Совета по правам человека, выступил с 

общим комментарием по проекту резолюции. 

1015.  На том же заседании представитель Мали выступил с заявлением в качестве 

заинтересованного государства. 

1016.  В соответствии с Правилом 153 Правил процедуры Генеральной Ассамблеи 

внимание Совета по правам человека было обращено на предполагаемые 

административные последствия и последствия для бюджета по программам данного 

проекта резолюции. 

1017.  На том же заседании Совет по правам человека принял проект резолюции без 

голосования (резолюция 43/38). 

  Техническая помощь и создание потенциала в целях улучшения положения 

в области прав человека в Ливии 

1018.  На 46-м заседании 22 июня 2020 года представитель Буркина-Фасо от имени 

Группы африканских государств внес на рассмотрение проект резолюции 

A/HRC/43/L.40, автором которого являлась Буркина-Фасо от имени Группы 

африканских государств и соавторами — Болгария, Германия, Исландия, Испания, 

Катар, Мальта, Нидерланды, Турция и Швеция. Впоследствии к авторам 

  

 10 Делегация Армении не участвовала в голосовании. 
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присоединились Австрия, Бельгия, Грузия, Дания, Индонезия, Ирландия, Италия, 

Йемен, Канада, Латвия, Литва, Люксембург, Маршалловы Острова, Монако, 

Норвегия, Польша, Португалия, Республика Корея, Румыния, Словакия, Словения, 

Соединенное Королевство Великобритании и Северной Ирландии, Таиланд, Украина, 

Финляндия, Франция, Хорватия, Черногория, Чехия, Швейцария, Эстония, Япония и 

Государство Палестина. 

1019.  На этом же заседании с замечаниями общего порядка по проекту резолюции 

выступили представители Австралии и Чехии (от имени государств — членов 

Европейского союза, являющихся членами Совета по правам человека). 

1020.  На том же заседании с заявлением в качестве заинтересованного государства 

выступил представитель Ливии. 

1021.  В соответствии с правилом 153 Правил процедуры Генеральной Ассамблеи 

внимание Совета по правам человека было обращено на предполагаемые 

административные последствия и последствия для бюджета по программам данного 

проекта резолюции. 

1022.  На том же заседании Совет по правам человека принял проект резолюции без 

голосования (резолюция 43/39). 
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Annex I 

  Attendance 

  Members 

Afghanistan 

Angola  

Argentina 

Armenia 

Australia  

Austria 

Bahamas 

Bahrain 

Bangladesh  

Brazil 

Bulgaria 

Burkina Faso 

Cameroon 

Chile 

Czechia 

Democratic Republic 

of the Congo 

Denmark 

Eritrea 

Fiji 

Germany 

India  

Indonesia 

Italy  

Japan 

Libya 

Marshall Islands 

Mauritania 

Mexico 

Namibia 

Nepal  

Netherlands 

Nigeria 

Pakistan 

Peru 

Philippines 

Poland 

Qatar 

Republic of Korea 

Senegal 

Slovakia 

Somalia 

Spain 

Sudan 

Togo 

Ukraine 

Uruguay 

Venezuela (Bolivarian Republic of)

  States Members of the United Nations represented by observers 

Albania 

Algeria 

Andorra 

Azerbaijan 

Barbados 

Belarus 

Belgium 

Bolivia (Plurinational  

State of) 

Bosnia and Herzegovina 

Botswana 

Burundi 

Cabo Verde 

Cambodia 

Canada 

Central African Republic 

Chad 

China 

Colombia 

Comoros 

Congo 

Costa Rica 

Côte d’Ivoire 

Croatia 

Cuba 

Cyprus 

Democratic People’s 

Republic of Korea 

Djibouti 

Dominican Republic 

Ecuador  

Egypt 

El Salvador 

Equatorial Guinea 

Estonia 

Ethiopia 

Finland 

France 

Gabon 

Gambia 

Georgia 

Ghana 

Greece 

Guatemala 

Guyana 

Haiti 

Honduras 

Hungary 

Iceland 

Iran (Islamic Republic of) 

Iraq 

Ireland 

Israel 

Jamaica 

Jordan 

Kazakhstan 

Kuwait 

Kyrgyzstan 

Lao People’s Democratic 

Republic 

Latvia 

Lebanon 

Lesotho 

Liechtenstein 

Lithuania 

Luxembourg 

Madagascar 

Malawi 

Malaysia 

Maldives 

Mali 

Malta 

Monaco 

Mongolia 

Montenegro  

Morocco 

Mozambique 

Myanmar 

New Zealand 

Nicaragua 

Niger 

North Macedonia 

Norway  

Oman 

Panama 

Paraguay 

Portugal 

Republic of Moldova 

Romania 

Russian Federation 

Rwanda 

San Marino 

Saudi Arabia 

Serbia 

Seychelles 

Sierra Leone 
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Singapore 

Slovenia 

Solomon Islands 

South Africa 

South Sudan 

Sri Lanka 

Sweden 

Switzerland 

Syrian Arab Republic 

Thailand 

Timor-Leste 

Tunisia 

Turkey 

Turkmenistan 

United Arab Emirates 

United Kingdom of Great Britain and Northern 

Ireland 

United Republic of Tanzania 

Vanuatu 

Viet Nam 

Yemen 

Zambia 

Zimbabwe 

   Non-member States represented by observers 

Holy See 

State of Palestine 

  United Nations 

Joint United Nations Programme on 

HIV/AIDS 

Office of the United Nations High 

Commissioner for Refugees  

United Nations Children’s Fund 

United Nations Development Programme 

United Nations Economic Commission for Latin America 

and the Caribbean 

United Nations Educational, Scientific and Cultural 

Organization 

United Nations Entity for Gender Equality and the 

Empowerment of Women (UN-Women) 

United Nations Population Fund 

  Specialized agencies and related organizations 

Food and Agriculture Organization of the 

United Nations 

World Health Organization 

World Food Programme 

  Intergovernmental organizations 

Caribbean Community 

Commonwealth 

Community of Portuguese-speaking 

Countries 

Cooperation Council for the Arab States of 

the Gulf 

Council of Europe 

European Union 

International Development Law Organization 

International Organization of la Francophonie 

Organization of American States 

Organization of Islamic Cooperation 

University for Peace 

  Other entities 

International Committee of the Red Cross 

Sovereign Military Hospitaller Order of St. John of Jerusalem, of Rhodes and of Malta  

  National human rights institutions, international coordinating 

committees and regional groups of national institutions 

Australian Human Rights Commission 

Canadian Human Rights Commission 

Global Alliance of National Human Rights 

Institutions 

Human Rights Commission (New Zealand) 

Human Rights Commission of Malaysia 

Human Rights Commission of Sri Lanka 

Independent Commission for Human Rights (State of 

Palestine) 

National Consultative Commission on Human Rights 

(France) 

National Council for Human Rights (Egypt) 

National Human Rights Council (Morocco) 

National Independent Commission on Human Rights 

(Madagascar) 

http://nhri.ohchr.org/EN/Contact/NHRIs/_layouts/listform.aspx?PageType=4&ListId=%7bDEC22A15-1E49-4250-966F-EC38B59DDAB8%7d&ID=84&ContentTypeID=0x010600AD1066A1AC573D44BEF88779E4AEA368
http://nhri.ohchr.org/EN/Contact/NHRIs/_layouts/listform.aspx?PageType=4&ListId=%7bDEC22A15-1E49-4250-966F-EC38B59DDAB8%7d&ID=95&ContentTypeID=0x010600AD1066A1AC573D44BEF88779E4AEA368
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Netherlands Institute for Human Rights  

Norwegian National Human Rights 

Institution  

Office of the Human Rights Advocate 

(Guatemala) 

Office of the National Commissioner for 

Human Rights of Honduras 

Office of the Ombudsman (Colombia) 

Office of the Ombudsman (Plurinational State of Bolivia) 

Office of the Ombudsman (Spain) 

Ukrainian Parliament Commissioner for Human Rights  

Zimbabwe Human Rights Commission 

  Non-governmental organizations 

ABC Tamil Oli 

Action Canada for Population and 

Development 

Action internationale pour la paix et le 

développement dans la région des Grands 

Lacs 

Action of Human Movement 

Action pour la protection des droits de 

l’homme en Mauritanie 

Adalah: Legal Center for Arab Minority 

Rights in Israel 

Africa culture internationale 

African Centre for Democracy and Human 

Rights Studies  

African Development Association 

African Green Foundation International 

African Heritage Foundation Nigeria  

African Regional Agricultural Credit 

Association 

Agence internationale pour le 

développement 

Aid Organization 

Al Baraem Association for Charitable Work 

Al-Haq 

Aliran Kesedaran Negara National 

Consciousness Movement 

Alliance Creative Community Project 

Alliance Defending Freedom 

Alliance internationale pour la défense des 

droits et des libertés 

Al Mezan Center for Human Rights 

Alsalam Foundation 

American Association of Jurists 

American Civil Liberties Union 

Americans for Democracy and Human 

Rights in Bahrain 

Amnesty International 

Arab Organization for Human Rights 

Article 19: International Centre against 

Censorship 

Asia Pacific Forum on Women, Law and 

Development  

Asian Forum for Human Rights and 

Development 

Asian-Eurasian Human Rights Forum 

Asian-Pacific Resource and Research 

Centre for Women 

Asociación Cubana de las Naciones Unidas 

Asociación Española para el Derecho Internacional de los 

Derechos Humanos 

Asociación HazteOir.org 

Association Adala-Justice 

Association Bharathi centre culturel franco-tamoul 

Association culturelle des Tamouls en France 

Association d’entraide médicale Guinée 

Association des étudiants tamouls de France 

Association Dunenyo 

Association for Progressive Communications 

Association for the Advancement of Agricultural Science 

in Africa 

Association for the Prevention of Torture 

Association for the Protection of Women and Children’s 

Rights 

Association for Women’s Rights in Development 

Association internationale pour l’égalité des femmes 

Association Ma’onah for Human Rights and Immigration 

Association mauritanienne pour la promotion du droit 

Association of the Egyptian Female Lawyers 

Association of World Citizens 

Association of Youths with Vision 

Association PANAFRICA 

Association Points-Cœur 

Association pour l’éducation et la santé de la femme et de 

l’enfant 

Association pour l’intégration et le développement 

durable au Burundi 

Association pour la défense des droits de la femme 

mauritanienne 

Association pour le développement humain en Mauritanie 

Association pour les victimes du monde 

Association solidarité internationale pour l’Afrique 

Association Thendral 

Associazione Comunità Papa Giovanni XXIII 

Badil Resource Center for Palestinian Residency and 

Refugee Rights 

Baha’i International Community 

Beijing Children’s Legal Aid and Research Center 

Beijing NGO Association for International Exchanges 

B’nai B’rith 

Brahma Kumaris World Spiritual University  

British Humanist Association 

Business and Professional Women Voluntary 

Organization – Sudan 

Cairo Institute for Human Rights Studies 

Canners International Permanent Committee 

Caritas Internationalis 

http://nhri.ohchr.org/EN/Contact/NHRIs/_layouts/listform.aspx?PageType=4&ListId=%7bDEC22A15-1E49-4250-966F-EC38B59DDAB8%7d&ID=138&ContentTypeID=0x010600AD1066A1AC573D44BEF88779E4AEA368
http://esango.un.org/civilsociety/showProfileDetail.do?method=showProfileDetails&profileCode=455
http://esango.un.org/civilsociety/showProfileDetail.do?method=showProfileDetails&profileCode=455
http://esango.un.org/civilsociety/showProfileDetail.do?method=showProfileDetails&profileCode=4626
http://esango.un.org/civilsociety/showProfileDetail.do?method=showProfileDetails&profileCode=1292
http://esango.un.org/civilsociety/showProfileDetail.do?method=showProfileDetails&profileCode=1372
http://esango.un.org/civilsociety/showProfileDetail.do?method=showProfileDetails&profileCode=630544
http://esango.un.org/civilsociety/showProfileDetail.do?method=showProfileDetails&profileCode=607910
http://esango.un.org/civilsociety/showProfileDetail.do?method=showProfileDetails&profileCode=625732
http://esango.un.org/civilsociety/showProfileDetail.do?method=showProfileDetails&profileCode=410
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Center for Environmental and Management 

Studies 

Center for Global Nonkilling 

Center for Inquiry 

Center for International Environmental Law  

Center for Justice and International Law 

Center for Organisation Research and 

Education 

Center for Reproductive Rights 

Centre catholique international de Genève 

Centre de documentation, de recherche et 

d’information des peuples autochtones 

Centre Europe-tiers monde 

Centre for Gender Justice and Women 

Empowerment 

Centre for Human Rights and Peace 

Advocacy 

Centre pour les droits civils et politiques 

Centro de Estudios Legales y Sociales 

Child Rights Connect 

China NGO Network for International 

Exchanges 

China Society for Human Rights Studies 

Chinese Association for International 

Understanding 

Christian Solidarity Worldwide 

CIVICUS: World Alliance for Citizen 

Participation  

Colombian Commission of Jurists 

Comisión Mexicana de Defensa y 

Promoción de los Derechos Humanos 

Commission africaine des promoteurs de la 

santé et des droits de l’homme 

Commission of the Churches on 

International Affairs of the World Council 

of Churches 

Commission to Study the Organization of 

Peace 

Commonwealth Human Rights Initiative 

Community Human Rights and Advocacy 

Centre  

Company of the Daughters of Charity of St. 

Vincent de Paul 

Conectas Direitos Humanos 

Congregation of Our Lady of Charity of the 

Good Shepherd 

Conscience and Peace Tax International 

Conseil de jeunesse pluriculturelle 

Conseil international pour le soutien à  

des procès équitables et aux droits  

de l’homme  

Conselho Indigenista Missionário 

Coordinating Board of Jewish 

Organizations 

Coordination des associations et des 

particuliers pour la liberté de conscience 

Corporación Centro de Estudios de 

Derecho, Justicia y Sociedad  

 

“Coup de pousse” Chaîne de l’espoir Nord-Sud 

Defence for Children International 

Disability Association of Tavana 

Dominicans for Justice and Peace: Order of Preachers 

DRCNet Foundation 

Earthjustice 

East and Horn of Africa Human Rights Defenders Project 

Ecumenical Alliance for Human Rights and Development 

Ecumenical Federation of Constantinopolitans 

Edmund Rice International 

Egyptian Organization for Human Rights 

Ensemble contre la peine de mort 

Espace Afrique international 

European Centre for Law and Justice 

European Humanist Federation 

European Region of the International Lesbian and Gay 

Federation 

European Union of Jewish Students 

European Union of Public Relations 

Family Health Association of Iran 

Federatie van Nederlandse Verenigingen tot Integratie 

van Homoseksualiteit – COC Nederland 

Federation for Women and Family Planning 

FIAN International 

Fondation Cordoue de Genève 

Fondation pour l’étude des relations internationales et du 

développement 

Forest Peoples Programme 

France libertés: Fondation Danielle Mitterrand 

Franciscans International 

Freemuse: the World Forum on Music and Censorship 

Friedrich Ebert Foundation 

Friends of the Earth International 

Friends World Committee for Consultation 

Fundación Abba Colombia  

Fundación Latinoamericana por los Derechos Humanos y 

el Desarrollo Social 

Fundación para la Mejora de la Vida, la Cultura y la 

Sociedad 

Geneva Centre for Human Rights Advancement and 

Global Dialogue 

Genève pour les droits de l’homme: formation 

internationale 

Global Action on Aging 

Global Initiative for Economic, Social and Cultural Rights 

Global Institute for Water, Environment and Health 

Global Welfare Association 

Guinée humanitaire 

Habitat International Coalition 

Health and Environment Program 

Helsinki Foundation for Human Rights 

Himalayan Research and Cultural Foundation 

Hope for Education 

Human Rights Advocates 

Human Rights and Democratic Participation Center 

“SHAMS” 

Human Rights House Foundation 

Human Rights Information and Documentation Systems 

International 

http://esango.un.org/civilsociety/showProfileDetail.do?method=showProfileDetails&profileCode=637395
http://esango.un.org/civilsociety/showProfileDetail.do?method=showProfileDetails&profileCode=641708
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Human Rights Information and Training 

Center 

Human Rights Law Centre 

Human Rights Now 

Human Rights Watch 

Humanist Institute for Cooperation with 

Developing Countries 

Il Cenacolo 

Imam Ali’s Popular Students Relief Society 

India Media Centre 

Indian Council of Education 

Indian Council of South America 

Ingénieurs du monde 

Institut international pour les droits et le 

développement 

Institute for NGO Research 

International Association against Torture  

International Association for Democracy in 

Africa 

International Association of Crafts and 

Small and Medium-Sized Enterprises 

International Association of Democratic 

Lawyers 

International Association of Jewish 

Lawyers and Jurists 

International Association of Seed Crushers 

International Association of Soldiers for 

Peace 

International Bar Association 

International Buddhist Relief Organisation 

International Career Support Association  

International Catholic Child Bureau 

International Commission of Jurists 

International Committee for the Indigenous 

Peoples of the Americas 

International Confederation of the Society 

of St. Vincent de Paul  

International Council of Jewish Women 

International Council of Russian 

Compatriots 

International Council of Women 

International Council Supporting Fair Trial 

and Human Rights 

International Educational Development 

International Federation for Human Rights 

Leagues 

International Federation of ACAT  

International Federation of Journalists 

International Fellowship of Reconciliation 

International Forum for Child Welfare 

International Human Rights Association of 

American Minorities 

International Human Rights Internship 

Program 

International Humanist and Ethical Union 

International Institute for Non-Aligned 

Studies 

International Lesbian and Gay Association 

International Movement against All Forms of 

Discrimination and Racism 

International Movement ATD Fourth World 

International Movement of Apostolate in the Independent 

Social Milieus  

International Muslim Women’s Union 

International Organization for the Elimination of All 

Forms of Racial Discrimination 

International Organization for the Right to Education and 

Freedom of Education 

International-Lawyers.org 

International Peacebuilding Alliance 

International PEN 

International Planned Parenthood Federation 

International Service for Human Rights  

International Society for Human Rights 

International Solidarity and Human Rights Institute 

International Volunteerism Organization for Women, 

Education and Development 

International Work Group for Indigenous Affairs 

International Youth and Student Movement for the United 

Nations 

Iran Human Rights Documentation Center 

Iranian Elite Research Center 

Iraqi Al-Amal Association 

Iraqi Development Organization 

Istituto Internazionale Maria Ausiliatrice delle Salesiane 

di Don Bosco 

Iuventum 

Japan Society for History Textbook  

Japanese Workers Committee for Human Rights 

Jeunesse étudiante tamoule 

Jssor Youth Organization 

Jubilee Campaign 

Khiam Rehabilitation Centre for Victims of Torture 

Law Council of Australia  

Lawyers for Lawyers 

Lawyers’ Rights Watch Canada  

Le pont 

Liberation 

Lutheran World Federation 

Ma’arij Foundation for Peace and Development 

Maat Foundation for Peace, Development and Human 

Rights 

Make Mothers Matter 

Médecins du monde  

Medical Aid for Palestinians  

Minority Rights Group 

Mother of Hope Cameroon Common Initiative Group 

Mouvement contre le racisme et pour l’amitié entre les 

peuples 

National Association for the Defense of Rights and 

Freedoms 

National Secular Society 

New Humanity  

Noble Institution for Environmental Peace 

Nonviolent Radical Party, Transnational and Transparty 

OIDHACO, Bureau international des droits humains – 

action Colombie 

http://esango.un.org/civilsociety/showProfileDetail.do?method=showProfileDetails&profileCode=1150
http://esango.un.org/civilsociety/showProfileDetail.do?method=showProfileDetails&profileCode=584
http://esango.un.org/civilsociety/showProfileDetail.do?method=showProfileDetails&profileCode=3497
http://esango.un.org/civilsociety/showProfileDetail.do?method=showProfileDetails&profileCode=1798
http://esango.un.org/civilsociety/showProfileDetail.do?method=showProfileDetails&profileCode=609330
http://esango.un.org/civilsociety/showProfileDetail.do?method=showProfileDetails&profileCode=629783
http://esango.un.org/civilsociety/showProfileDetail.do?method=showProfileDetails&profileCode=636951
http://esango.un.org/civilsociety/showProfileDetail.do?method=showProfileDetails&profileCode=636951
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Organisation internationale pour les pays 

les moins avancés 

Organisation marocaine des droits humains 

Organisation pour la communication en 

Afrique et de promotion de la coopération 

économique internationale 

Organization for Defending Victims of 

Violence 

Oxfam International 

Palestinian Centre for Human Rights 

Palestinian Return Centre 

Pan African Federation of Agricultural 

Trade Unions 

Pan African Union for Science and 

Technology 

Partners for Transparency 

Pasumai Thaayagam Foundation 

Peace Brigades International Switzerland 

Peivande Gole Narges Organization 

People’s Cultural Centre 

Personhood Education 

Physicians for Human Rights 

Plan International 

Prahar 

Presse emblème campagne 

Rahbord Peimayesh Research and 

Educational Services Cooperative 

Rencontre africaine pour la défense des 

droits de l’homme 

Reporters sans frontières international 

Réseau éuropéen pour l’égalité des langues 

Réseau international des droits humains 

Réseau unité pour le développement de 

Mauritanie 

Right Livelihood Award Foundation 

Rutgers 

Save the Children International 

Shivi Development Society 

Sikh Human Rights Group 

Sociedade Maranhense de Direitos 

Humanos 

Society for Threatened Peoples  

Society of Iranian Women Advocating 

Sustainable Development of the 

Environment 

Soka Gakkai International 

Solidarité Suisse-Guinée 

Standing Voice 

Stichting Choice for Youth and Sexuality 

Stichting Ezidis 

Synergie féminine pour la paix et le développement 

durable 

Swedish Association for Sexuality Education 

Tamil Uzhagam 

Teresian Association  

Terre des hommes fédération internationale 

Tiye International  

TOBE Foundation for Rights and Freedoms 

Tourner la page 

Union of Arab Jurists 

Union of Northwest Human Rights Organisation 

United Nations Association of China 

United Nations Watch 

United Schools International 

Universal Rights Group 

UPR Info 

US Human Rights Network  

Vaagdhara 

Victorious Youths Movement 

Villages unis 

VIVAT International 

Women and Development Association in Alexandria 

Women@theTable 

Women’s Human Rights International Association 

Women’s International Democratic Federation 

Women’s International League for Peace and Freedom 

Women’s World Summit Foundation  

World Barua Organization 

World Environment and Resources Council 

World Evangelical Alliance 

World Federation of United Nations Associations 

World Jewish Congress 

World Muslim Congress 

World Organization against Torture 

World Peace Council 

World Union of Catholic Women’s Organizations  

World Young Women’s Christian Association 

Zéro pauvre Afrique 

  

http://esango.un.org/civilsociety/showProfileDetail.do?method=showProfileDetails&profileCode=64
http://esango.un.org/civilsociety/showProfileDetail.do?method=showProfileDetails&profileCode=64
http://esango.un.org/civilsociety/showProfileDetail.do?method=showProfileDetails&profileCode=644276
http://esango.un.org/civilsociety/showProfileDetail.do?method=showProfileDetails&profileCode=644276
http://esango.un.org/civilsociety/showProfileDetail.do?method=showProfileDetails&profileCode=608910
http://esango.un.org/civilsociety/showProfileDetail.do?method=showProfileDetails&profileCode=635521
http://esango.un.org/civilsociety/showProfileDetail.do?method=showProfileDetails&profileCode=474
http://esango.un.org/civilsociety/showProfileDetail.do?method=showProfileDetails&profileCode=495
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Annex II 

  Agenda 

Item 1. Organizational and procedural matters. 

Item 2. Annual report of the United Nations High Commissioner for Human Rights 

and reports of the Office of the High Commissioner and the Secretary-General. 

Item 3. Promotion and protection of all human rights, civil, political, economic, social 

and cultural rights, including the right to development. 

Item 4. Human rights situations that require the Council’s attention. 

Item 5. Human rights bodies and mechanisms. 

Item 6. Universal periodic review. 

Item 7. Human rights situation in Palestine and other occupied Arab territories. 

Item 8. Follow-up to and implementation of the Vienna Declaration and Programme 

of Action. 

Item 9. Racism, racial discrimination, xenophobia and related forms of intolerance, 

follow-up to and implementation of the Durban Declaration and Programme 

of Action. 

Item 10. Technical assistance and capacity-building. 
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Annex III 

  Documents issued for the forty-third session 

Documents issued in the general series 

Symbol  Agenda item  

   A/HRC/43/1 1 Agenda and annotations 

A/HRC/43/2  1 Report of the Human Rights Council on its forty-third 
session 

A/HRC/43/3 2 Annual report of the United Nations High Commissioner 
for Human Rights 

A/HRC/43/3/Add.1 2 Situation of human rights in Guatemala: report of the 
United Nations High Commissioner for Human Rights 

A/HRC/43/3/Add.2 2 Situation of human rights in Honduras: report of the 
United Nations High Commissioner for Human Rights 
on the situation of human rights in Honduras 

A/HRC/43/3/Add.3 2 Situation of human rights in Colombia: report of the 
United Nations High Commissioner for Human Rights 

A/HRC/43/4 6 Report of the Working Group on the Universal Periodic 
Review on Italy 

A/HRC/43/4/Add.1 6 Views on conclusions and/or recommendations, 
voluntary commitments and replies presented by the 
State under review 

A/HRC/43/5 6 Report of the Working Group on the Universal Periodic 
Review on El Salvador 

A/HRC/43/5/Add.1 6 Views on conclusions and/or recommendations, 
voluntary commitments and replies presented by the 
State under review 

A/HRC/43/6 6 Report of the Working Group on the Universal Periodic 
Review on the Gambia 

A/HRC/43/7 6 Report of the Working Group on the Universal Periodic 
Review on the Plurinational State of Bolivia 

A/HRC/43/7/Add.1 6 Views on conclusions and/or recommendations, 
voluntary commitments and replies presented by the 
State under review 

A/HRC/43/8 6 Report of the Working Group on the Universal Periodic 
Review on Fiji 

A/HRC/43/8/Add.1 6 Views on conclusions and/or recommendations, 
voluntary commitments and replies presented by the 
State under review 

A/HRC/43/9 6 Report of the Working Group on the Universal Periodic 
Review on San Marino 

A/HRC/43/9/Add.1 6 Views on conclusions and/or recommendations, 
voluntary commitments and replies presented by the 
State under review 

A/HRC/43/10 6 Report of the Working Group on the Universal Periodic 
Review on Kazakhstan 
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Documents issued in the general series 

Symbol  Agenda item  

   A/HRC/43/10/Add.1 6 Views on conclusions and/or recommendations, 
voluntary commitments and replies presented by the 
State under review 

A/HRC/43/11 6 Report of the Working Group on the Universal Periodic 
Review on Angola 

A/HRC/43/11/Add.1 6 Views on conclusions and/or recommendations, 
voluntary commitments and replies presented by the 
State under review 

A/HRC/43/12 6 Report of the Working Group on the Universal Periodic 
Review on the Islamic Republic of Iran 

A/HRC/43/12/Add.1 6 Views on conclusions and/or recommendations, 
voluntary commitments and replies presented by the 
State under review 

A/HRC/43/13 6 Report of the Working Group on the Universal Periodic 
Review on Madagascar 

A/HRC/43/13/Add.1 6 Views on conclusions and/or recommendations, 
voluntary commitments and replies presented by the 
State under review 

A/HRC/43/14 6 Report of the Working Group on the Universal Periodic 
Review on Iraq 

A/HRC/43/14/Add.1 6 Views on conclusions and/or recommendations, 
voluntary commitments and replies presented by the 
State under review 

A/HRC/43/15 6 Report of the Working Group on the Universal Periodic 
Review on Slovenia 

A/HRC/43/15/Add.1 6 Views on conclusions and/or recommendations, 
voluntary commitments and replies presented by the 
State under review 

A/HRC/43/16 6 Report of the Working Group on the Universal Periodic 
Review on Egypt 

A/HRC/43/16/Add.1 6 Views on conclusions and/or recommendations, 
voluntary commitments and replies presented by the 
State under review 

A/HRC/43/17 6 Report of the Working Group on the Universal Periodic 
Review on Bosnia and Herzegovina 

A/HRC/43/17/Add.1 6 Views on conclusions and/or recommendations, 
voluntary commitments and replies presented by the 
State under review 

A/HRC/43/18 2 Situation of human rights of Rohingya Muslims and 
other minorities in Myanmar: report of the United 
Nations High Commissioner for Human Rights 

A/HRC/43/19 2 Promoting reconciliation, accountability and human 
rights in Sri Lanka: report of the Office of the United 
Nations High Commissioner for Human Rights 

A/HRC/43/20 2 Situation of human rights in the Islamic Republic of 
Iran: report of the Secretary-General 
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   A/HRC/43/21 2 Ensuring accountability and justice for all violations of 
international law in the Occupied Palestinian Territory, 
including East Jerusalem: report of the United Nations 
High Commissioner for Human Rights 

A/HRC/43/22 2 Question of human rights in Cyprus: report of the Office 
of the United Nations High Commissioner for Human 
Rights 

A/HRC/43/23 2 Measures taken to implement Human Rights Council 
resolution 9/8 and obstacles to its implementation, 
including recommendations for further improving the 
effectiveness of, harmonizing and reforming the treaty 
body system: report of the Secretary-General 

A/HRC/43/24 2 Special Fund established by the Optional Protocol to the 
Convention against Torture and Other Cruel, Inhuman 
or Degrading Treatment or Punishment: report of the 
Secretary-General 

A/HRC/43/25 2 United Nations Voluntary Fund for Victims of Torture: 
report of the Secretary-General 

A/HRC/43/26 2, 3 Report of the Secretary-General on the safety of 
journalists and the issue of impunity: note by the 
Secretariat 

A/HRC/43/27 2, 3 Awareness-raising under article 8 of the Convention on 
the Rights of Persons with Disabilities: report of the 
Office of the United Nations High Commissioner for 
Human Rights 

A/HRC/43/28 2, 3 Rights of persons belonging to national or ethnic, 
religious and linguistic minorities: report of the Office 
of the United Nations High Commissioner for Human 
Rights 

A/HRC/43/29 2, 3 Question of the realization of economic, social and 
cultural rights in all countries: the role of new 
technologies for the realization of economic, social and 
cultural rights: report of the Secretary-General 

A/HRC/43/30 2, 3 Realizing the rights of the child through a healthy 
environment: report of the United Nations High 
Commissioner for Human Rights 

A/HRC/43/31 3, 5 The role of technical assistance and capacity-building in 
fostering mutually beneficial cooperation in promoting 
and protecting human rights: report of the Human Rights 
Council Advisory Committee 

A/HRC/43/31/Corr.1 3, 5 Corrigendum 

A/HRC/43/31/Corr.2 3, 5 Corrigendum 

A/HRC/43/32 2, 3 Workshop on regional arrangements for the promotion 
and protection of human rights: report of the United 
Nations High Commissioner for Human Rights 
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   A/HRC/43/33 3 Summary of the second intersessional meeting for 
dialogue and cooperation on human rights and the 2030 
Agenda for Sustainable Development: report of the 
Office of the United Nations High Commissioner for 
Human Rights 

A/HRC/43/34 2, 3 Intersessional seminar on the role of good governance in 
the promotion and protection of human rights and best 
practices in the implementation of the Sustainable 
Development Goals, including Goal 16 in this regard: 
report of the Office of the United Nations High 
Commissioner for Human Rights 

A/HRC/43/35 3 Integrity of the judicial system: report of the United 
Nations High Commissioner for Human Rights 

A/HRC/43/36 2, 3 Summary of the biennial Human Rights Council panel 
discussion on unilateral coercive measures and human 
rights: report of the Office of the United Nations High 
Commissioner for Human Rights 

A/HRC/43/37 5 Overview of consultations on the contribution of the 
Human Rights Council to the prevention of human 
rights violations: report of the rapporteurs 

A/HRC/43/38 3 Children and armed conflict: report of the Special 
Representative of the Secretary-General for Children 
and Armed Conflict 

A/HRC/43/39 3 Annual report of the Special Representative of the 
Secretary-General on Violence against Children 

A/HRC/43/40 3 Sale and sexual exploitation of children: report of the 
Special Rapporteur on the sale and sexual exploitation 
of children, including child prostitution, child 
pornography and other child sexual abuse material 

A/HRC/43/40/Add.1 3 Visit to Bulgaria 

A/HRC/43/41 3 Rights of persons with disabilities: report of the Special 
Rapporteur on the rights of persons with disabilities 

A/HRC/43/41/Add.1 3 Visit to Kuwait 

A/HRC/43/41/Add.2 3 Visit to Canada 

A/HRC/43/41/Add.3 3 Visit to Norway 

A/HRC/43/41/Add.4 3 Visit to Kuwait: comments by the State 

A/HRC/43/41/Add.5 3 Visit to Canada: comments by the State 

A/HRC/43/41/Add.6 3 Visit to Norway: comments by the State 

A/HRC/43/42 3 Women and children impacted by albinism: report of the 
Independent Expert on the enjoyment of human rights 
by persons with albinism 

A/HRC/43/42/Add.1 3 Visit to South Africa 

A/HRC/43/43 3 Guidelines for the Implementation of the Right to 
Adequate Housing: report of the Special Rapporteur on 
adequate housing as a component of the right to an 
adequate standard of living, and on the right to non-
discrimination in this context 
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   A/HRC/43/43/Add.1 3 Visit to Nigeria 

A/HRC/43/43/Add.2 3 Visit to France 

A/HRC/43/44 3 Critical perspective on food systems, food crises and the 
future of the right to food: report of the Special 
Rapporteur on the right to food 

A/HRC/43/44/Add.1 3 Visit to Azerbaijan 

A/HRC/43/44/Add.2 3 Visit to Zimbabwe 

A/HRC/43/44/Add.3 3 Visit to Azerbaijan: comments by the State 

A/HRC/43/44/Add.4 3 Visit to Zimbabwe: comments by the State 

A/HRC/43/44/Add.5 3 Visit to Italy 

A/HRC/43/44/Add.6 3 Visit to Italy: comments by the State 

A/HRC/43/45 3 Private debt and human rights: report of the Independent 
Expert on the effects of foreign debt and other related 
international financial obligations of States on the full 
enjoyment of human rights, particularly economic, 
social and cultural rights 

A/HRC/43/45/Add.1 3 Visit to the Plurinational State of Bolivia 

A/HRC/43/45/Add.2 3 Visit to Mongolia 

A/HRC/43/45/Add.3 3 Visita al Estado Plurinacional de Bolivia: comentarios 
formulados por el Estado 

A/HRC/43/45/Add.4 3 Visit to Mongolia: comments by the State 

A/HRC/43/46 3 Human rights impact of policies and practices aimed at 
preventing and countering violent extremism: report of 
the Special Rapporteur on the promotion and protection 
of human rights and fundamental freedoms while 
countering terrorism 

A/HRC/43/46/Add.1 3 Visit to Kazakhstan 

A/HRC/43/46/Add.2 3 Visit to Kazakhstan: comments by the State 

A/HRC/43/47 3 Education, language and the human rights of minorities: 
report of the Special Rapporteur on minority issues 

A/HRC/43/47/Add.1 3 Visit to Spain 

A/HRC/43/47/Add.2 3 Visit to Spain: comments by the State 

A/HRC/43/48 3 Gender-based violence and discrimination in the name 
of religion or belief: report of the Special Rapporteur on 
freedom of religion or belief 

A/HRC/43/48/Add.1 3 Visit to the Netherlands 

A/HRC/43/48/Add.2 3 Visit to Sri Lanka 

A/HRC/43/49 3 Torture and other cruel, inhuman or degrading treatment 
or punishment: report of the Special Rapporteur 

A/HRC/43/49/Add.1 3 Visit to the Comoros 
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   A/HRC/43/50 3 Cultural rights defenders: report of the Special 
Rapporteur in the field of cultural rights 

A/HRC/43/50/Add.1 3 Visit to Poland 

A/HRC/43/50/Add.2 3 Visit to Maldives 

A/HRC/43/50/Add.3 3 Visit to Poland: comments by the State 

A/HRC/43/50/Add.4 3 Visit to the Republic of Maldives: comments by the 
State 

A/HRC/43/51 3 Human rights defenders operating in conflict and post-
conflict situations: report of the Special Rapporteur on 
the situation of human rights defenders 

A/HRC/43/51/Add.1 3 Visit to Colombia 

A/HRC/43/51/Add.2 3 Visit to Mongolia 

A/HRC/43/51/Add.3 3 Observations on communications transmitted to 
Governments and replies received 

A/HRC/43/51/Add.4 3 Visita a Colombia: comentarios formulados por el 
Estado 

A/HRC/43/51/Add.5 3 Visit to Mongolia: comments by the State 

A/HRC/43/52 3 Report of the Special Rapporteur on the right to privacy 

A/HRC/43/53 3 Right to a healthy environment: good practices: report of 
the Special Rapporteur on the issue of human rights 
obligations relating to the enjoyment of a safe, clean, 
healthy and sustainable environment 

A/HRC/43/53/Add.1 3 Visit to Fiji 

A/HRC/43/53/Add.2 3 Visit to Norway 

A/HRC/43/53/Add.3 3 Visit to Fiji: comments by the State 

A/HRC/43/54 3 Good practices of States at the national and regional 
levels with regard to human rights obligations relating to 
the environment: summary report of the Special 
Rapporteur on the issue of human rights obligations 
relating to the enjoyment of a safe, clean, healthy and 
sustainable environment 

A/HRC/43/55 3 Report on the fifth session of the open-ended 
intergovernmental working group on transnational 
corporations and other business enterprises with respect 
to human rights 

A/HRC/43/56 4 Report of the Commission on Human Rights in South 
Sudan 

A/HRC/43/57 4 Report of the Independent International Commission of 
Inquiry on the Syrian Arab Republic 

A/HRC/43/58 4 Situation of human rights in the Democratic People’s 
Republic of Korea: report of the Special Rapporteur on 
the situation of human rights in the Democratic People’s 
Republic of Korea 
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   A/HRC/43/59 4 Report of the Special Rapporteur on the situation of 
human rights in Myanmar 

A/HRC/43/61 4 Situation of human rights in the Islamic Republic of 
Iran: report of the Special Rapporteur on the situation of 
human rights in the Islamic Republic of Iran 

A/HRC/43/62 5 Recommendations of the Forum on Minority Issues at 
its twelfth session on the theme “Education, language 
and the human rights of minorities”: report of the 
Special Rapporteur on minority issues 

A/HRC/43/63 5 Report of the 2019 Social Forum 

A/HRC/43/64 2, 5 Twenty-sixth annual meeting of special rapporteurs, 
special representatives, independent experts and chairs 
of working groups of the special procedures of the 
Human Rights Council, held in Geneva from 17 to 21 
June 2019, including updated information on special 
procedures: report of the Secretariat 

A/HRC/43/64/Add.1 2, 5 Facts and figures with regard to the special procedures 
in 2019 

A/HRC/43/64/Add.1/Corr.1 2, 5 Corrigendum 

A/HRC/43/65 2 Conclusions and recommendations of special 
procedures: report of the Secretary-General 

A/HRC/43/66 3, 5 Study on utilizing non-repatriated illicit funds with a 
view to supporting the achievement of the Sustainable 
Development Goals: report of the Human Rights 
Council Advisory Committee 

A/HRC/43/67 2, 7 Israeli settlements in the Occupied Palestinian Territory, 
including East Jerusalem, and in the occupied Syrian 
Golan: report of the United Nations High Commissioner 
for Human Rights 

A/HRC/43/68 10 Report of the Chair of the Board of Trustees of the 
United Nations Voluntary Fund for Technical 
Cooperation in the Field of Human Rights 

A/HRC/43/69 2, 7 Human rights in the occupied Syrian Golan: report of 
the Secretary-General 

A/HRC/43/70 2, 7 Implementation of Human Rights Council resolutions S-
9/1 and S-12/1: report of the United Nations High 
Commissioner for Human Rights 

A/HRC/43/71 2, 7 Database of all business enterprises involved in the 
activities detailed in paragraph 96 of the report of the 
independent international fact-finding mission to 
investigate the implications of the Israeli settlements on 
the civil, political, economic, social and cultural rights 
of the Palestinian people throughout the Occupied 
Palestinian Territory, including East Jerusalem: report of 
the United Nations High Commissioner for Human 
Rights 
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   A/HRC/43/72 2, 9 Combating intolerance, negative stereotyping, 
stigmatization, discrimination, incitement to violence 
and violence against persons, based on religion or belief: 
report of the United Nations High Commissioner for 
Human Rights 

A/HRC/43/73 9 Report of the Intergovernmental Working Group on the 
Effective Implementation of the Durban Declaration and 
Programme of Action on its seventeenth session: note by 
the Secretariat 

A/HRC/43/73/Add.1 9 Preliminary exchange of views on the preparations of 
the twentieth anniversary of the Durban Declaration and 
Programme of Action 

A/HRC/43/74 2, 10 Situation of human rights in Afghanistan, and technical 
assistance achievements in the field of human rights: 
report of the United Nations High Commissioner for 
Human Rights 

A/HRC/43/75 2, 10 Situation of human rights in Libya, and the effectiveness 
of technical assistance and capacity-building measures 
received by the Government of Libya: report of the 
United Nations High Commissioner for Human Rights 

A/HRC/43/76 10 Situation of human rights in Mali: report of the 
Independent Expert on the situation of human rights in 
Mali 

A/HRC/43/77 3, 4, 7, 9, 10 Communications report of Special Procedures 

A/HRC/43/77/Corr.1 3, 4, 7, 9, 10 Corrigendum 

 

Documents issued in the conference room papers series 

Symbol  Agenda item  

   A/HRC/43/CRP.5 10 Human rights situation in Ukraine (16 August–15 
November 2019) 

A/HRC/43/CRP.6 4 “They have erased the dreams of my children”: 
children’s rights in the Syrian Arab Republic: 
Conference Room Paper of the Independent 
International Commission of Inquiry on the Syrian 
Arab Republic 

A/HRC/43/CRP.7 10 Report on the human rights situation in Ukraine (16 
November 2019–15 February 2020) 

 

Documents issued in the limited series 

Symbol  Agenda item  

   A/HRC/43/L.1 9 Combating intolerance, negative stereotyping and 
stigmatization of, and discrimination, incitement to 
violence and violence against, persons based on religion 
or belief 
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   A/HRC/43/L.2 3 Freedom of opinion and expression: mandate of the 
Special Rapporteur on the promotion and protection of 
the right to freedom of opinion and expression 

A/HRC/43/L.3 3 Birth registration and the right of everyone to 
recognition everywhere as a person before the law 

A/HRC/43/L.4 3 Human rights of migrants: mandate of the Special 
Rapporteur on the human rights of migrants 

A/HRC/43/L.5 3 Mandate of the Special Rapporteur on the situation of 
human rights defenders 

A/HRC/43/L.6 3 Right to work 

A/HRC/43/L.7 10 Cooperation with Georgia 

A/HRC/43/L.8 4 Situation of human rights in the Islamic Republic of Iran 

A/HRC/43/L.9 3 Rights of persons belonging to national or ethnic, 
religious and linguistic minorities: mandate of the 
Special Rapporteur on minority issues 

A/HRC/43/L.10 3 Promotion of the enjoyment of the cultural rights of 
everyone and respect for cultural diversity 

A/HRC/43/L.11 3 Mandate of the Independent Expert on the effects of 
foreign debt and other related international financial 
obligations of States on the full enjoyment of all human 
rights, particularly economic, social and cultural rights 

A/HRC/43/L.12 3 The right to food 

A/HRC/43/L.13 10 Technical assistance and capacity-building for Mali in 
the field of human rights 

A/HRC/43/L.15 9 Mandate of the Intergovernmental Working Group on 
the Effective Implementation of the Durban Declaration 
and Programme of Action 

A/HRC/43/L.16 9 Mandate of the Special Rapporteur on contemporary 
forms of racism, racial discrimination, xenophobia and 
related intolerance 

A/HRC/43/L.17 4 Situation of human rights in the Democratic People’s 
Republic of Korea 

A/HRC/43/L.18 3 Freedom of religion or belief 

A/HRC/43/L.19 3 Mental health and human rights 

A/HRC/43/L.20 3 Adequate housing as a component of the right to an 
adequate standard of living, and the right to non-
discrimination in this context 

A/HRC/43/L.21 3 The negative impact of unilateral coercive measures on 
the enjoyment of human rights 

A/HRC/43/L.22 3 Regional arrangements for the promotion and protection 
of human rights 

A/HRC/43/L.23 4 Situation of human rights in Myanmar 

A/HRC/43/L.24 and Rev.1 3 Promoting human rights through sport and the Olympic 
ideal 
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   A/HRC/43/L.25 and Rev.1 5 Methods of work of the Consultative Group of the 
Human Rights Council 

A/HRC/43/L.26 3 Prevention of genocide 

A/HRC/43/L.27 3 Promotion and protection of human rights and the 
implementation of the 2030 Agenda for Sustainable 
Development 

A/HRC/43/L.28 3 Human rights in the occupied Syrian Golan 

A/HRC/43/L.29 4 Situation of human rights in South Sudan 

A/HRC/43/L.30 3 Torture and other cruel, inhuman or degrading treatment 
or punishment: mandate of the Special Rapporteur 

A/HRC/43/L.31 3 Promoting mutually beneficial cooperation in the field 
of human rights 

A/HRC/43/L.32 3 Mandate of the Special Rapporteur on the sale and 
sexual exploitation of children, including child 
prostitution, child pornography and other child sexual 
abuse material 

A/HRC/43/L.33 4 Situation of human rights in the Syrian Arab Republic 

A/HRC/43/L.34 3 Awareness raising on the rights of persons with 
disabilities, and habilitation and rehabilitation 

A/HRC/43/L.35 2 Promotion and protection of human rights in Nicaragua 

A/HRC/43/L.36 and Rev.1 2 Ensuring accountability and justice for all violations of 
international law in the Occupied Palestinian Territory, 
including East Jerusalem 

A/HRC/43/L.37 and Rev.1 7 Israeli settlements in the Occupied Palestinian Territory, 
including East Jerusalem, and in the occupied Syrian 
Golan 

A/HRC/43/L.38 and Rev.1 7 Human rights situation in the Occupied Palestinian 
Territory, including East Jerusalem 

A/HRC/43/L.39 7 Right of the Palestinian people to self-determination 

A/HRC/43/L.40 10 Technical assistance and capacity-building to improve 
human rights in Libya 

A/HRC/43/L.41 1 Draft decision submitted by the President of the 
Human Rights Council 

A/HRC/43/L.42 1 Human rights implications of the COVID-19 
pandemic 

A/HRC/43/L.43 3 Amendment to draft resolution A/HRC/43/L.26 

A/HRC/43/L.44 3 Amendment to draft resolution A/HRC/43/L.26 

A/HRC/43/L.45 3 Amendment to draft resolution A/HRC/43/L.26 

A/HRC/43/L.46 3 Amendment to draft resolution A/HRC/43/L.26 

A/HRC/43/L.47 3 Amendment to draft resolution A/HRC/43/L.26 

A/HRC/43/L.48 9 Amendment to draft resolution A/HRC/43/L.1 

A/HRC/43/L.49 9 Amendment to draft resolution A/HRC/43/L.1 
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   A/HRC/43/L.50 1 The promotion and protection of the human rights and 
fundamental freedoms of Africans and of people of 
African descent against police brutality and other 
violations of human rights 

 

Documents issued in the Government series 

Symbol  Agenda item  

   A/HRC/43/G/1 4 Note verbale dated 31 October 2019 from the Permanent 
Mission of Azerbaijan to the United Nations Office at 
Geneva addressed to the Office of the United Nations 
High Commissioner for Human Rights 

A/HRC/43/G/2 4 Note verbale dated 31 October 2019 from the Permanent 
Mission of Azerbaijan to the United Nations Office at 
Geneva addressed to the Office of the United Nations 
High Commissioner for Human Rights 

A/HRC/43/G/3 4 Note verbale dated 19 November 2019 from the 
Permanent Mission of Azerbaijan to the United Nations 
Office at Geneva addressed to the Office of the United 
Nations High Commissioner for Human Rights 

A/HRC/43/G/4 4 Note verbale dated 19 November 2019 from the 
Permanent Mission of Azerbaijan to the United Nations 
Office at Geneva addressed to the Office of the United 
Nations High Commissioner for Human Rights 

A/HRC/43/G/5 4 Note verbale dated 16 December 2019 from the 
Permanent Mission of Azerbaijan to the United 
Nations Office at Geneva addressed to the Office of the 
United Nations High Commissioner for Human Rights 

A/HRC/43/G/6 4 Note verbale dated 16 December 2019 from the 
Permanent Mission of Azerbaijan to the United 
Nations Office at Geneva addressed to the Office of the 
United Nations High Commissioner for Human Rights 

A/HRC/43/G/7 4 Note verbale dated 14 January 2020 from the 
Permanent Mission of Armenia to the United Nations 
Office at Geneva addressed to the Office of the United 
Nations High Commissioner for Human Rights 

A/HRC/43/G/8 4 Note verbale dated 20 January 2020 from the 
Permanent Mission of Azerbaijan to the United 
Nations Office at Geneva addressed to the Office of the 
United Nations High Commissioner for Human Rights 

A/HRC/43/G/9 6 Note verbale dated 23 January 2020 from the 
Permanent Mission of Azerbaijan to the United 
Nations Office at Geneva addressed to the Office of the 
United Nations High Commissioner for Human Rights 

A/HRC/43/G/10 4 Note verbale dated 10 February 2020 from the 
Permanent Mission of Azerbaijan to the United 
Nations Office at Geneva addressed to the Office of the 
United Nations High Commissioner for Human Rights 
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   A/HRC/43/G/11 2 Note verbale dated 11 February 2020 from the 
Permanent Mission of South Africa to the United 
Nations Office at Geneva addressed to the President of 
the Human Rights Council and the Office of the United 
Nations High Commissioner for Human Rights 

A/HRC/43/G/12 4 Note verbale dated 14 February 2020 from the 
Permanent Mission of Armenia to the United Nations 
Office at Geneva addressed to the Office of the United 
Nations High Commissioner for Human Rights 

A/HRC/43/G/13 4 Note verbale dated 14 February 2020 from the 
Permanent Mission of Armenia to the United Nations 
Office at Geneva addressed to the Office of the United 
Nations High Commissioner for Human Rights 

A/HRC/43/G/14 4 Note verbale dated 17 February 2020 from the 
Permanent Mission of Armenia to the United Nations 
Office at Geneva addressed to the Office of the United 
Nations High Commissioner for Human Rights 

A/HRC/43/G/15 2 Note verbale dated 18 February 2020 from the 
Permanent Mission of Colombia to the United Nations 
Office at Geneva addressed to the Office of the United 
Nations High Commissioner for Human Rights 

A/HRC/43/G/16 4 Note verbale dated 28 February 2020 from the 
Permanent Mission of Armenia to the United Nations 
Office at Geneva addressed to the Office of the United 
Nations High Commissioner for Human Rights 

A/HRC/43/G/17 4 Note verbale dated 28 February 2020 from the 
Permanent Mission of Armenia to the United Nations 
Office at Geneva addressed to the Office of the United 
Nations High Commissioner for Human Rights 

A/HRC/43/G/18 3 Note verbale dated 2 March 2020 from the Permanent 
Mission of Armenia to the United Nations Office at 
Geneva addressed to the Office of the United Nations 
High Commissioner for Human Rights 

A/HRC/43/G/19 3 Note verbale dated 4 March 2020 from the Permanent 
Mission of Armenia to the United Nations Office at 
Geneva addressed to the Office of the United Nations 
High Commissioner for Human Rights 

A/HRC/43/G/20 4 Note verbale dated 8 January 2020 from the Permanent 
Mission of Azerbaijan to the United Nations Office at 
Geneva addressed to the Office of the United Nations 
High Commissioner for Human Rights 

A/HRC/43/G/21 2 Letter dated 4 March 2020 from the Acting Permanent 
Representative of Sri Lanka to the United Nations 
Office at Geneva addressed to the President of the 
Human Rights Council 

A/HRC/43/G/22 4 Note verbale dated 4 March 2020 from the Permanent 
Mission of Azerbaijan to the United Nations Office at 
Geneva addressed to the Office of the United Nations 
High Commissioner for Human Rights 
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   A/HRC/43/G/23 4 Note verbale dated 4 March 2020 from the Permanent 
Mission of Azerbaijan to the United Nations Office at 
Geneva addressed to the Office of the United Nations 
High Commissioner for Human Rights 

A/HRC/43/G/24 4 Note verbale dated 1 April 2020 from the Permanent 
Mission of Armenia to the United Nations Office at 
Geneva addressed to the Office of the United Nations 
High Commissioner for Human Rights 

A/HRC/43/G/25 4 Note verbale dated 1 April 2020 from the Permanent 
Mission of Azerbaijan to the United Nations Office at 
Geneva addressed to the Office of the United Nations 
High Commissioner for Human Rights 

A/HRC/43/G/26 4 Note verbale dated 8 April 2020 from the Permanent 
Mission of Azerbaijan to the United Nations Office at 
Geneva addressed to the Office of the United Nations 
High Commissioner for Human Rights 

A/HRC/43/G/27 4 Note verbale dated 8 April 2020 from the Permanent 
Mission of Azerbaijan to the United Nations Office at 
Geneva addressed to the Office of the United Nations 
High Commissioner for Human Rights 

A/HRC/43/G/28 4 Note verbale dated 8 April 2020 from the Permanent 
Mission of Azerbaijan to the United Nations Office at 
Geneva addressed to the Office of the United Nations 
High Commissioner for Human Rights 

A/HRC/43/G/29 4 Note verbale dated 8 April 2020 from the Permanent 
Mission of Azerbaijan to the United Nations Office at 
Geneva addressed to the Office of the United Nations 
High Commissioner for Human Rights 

A/HRC/43/G/30 4 Note verbale dated 15 April 2020 from the Permanent 
Mission of Turkey to the United Nations Office at 
Geneva addressed to the Office of the United Nations 
High Commissioner for Human Rights 

A/HRC/43/G/31 4 Note verbale dated 22 April 2020 from the Permanent 
Mission of Armenia to the United Nations Office at 
Geneva addressed to the Office of the United Nations 
High Commissioner for Human Rights 

A/HRC/43/G/32 4 Note verbale dated 6 May 2020 from the Permanent 
Mission of Armenia to the United Nations Office at 
Geneva addressed to the Office of the United Nations 
High Commissioner for Human Rights 

A/HRC/43/G/33 4 Note verbale dated 12 May 2020 from the Permanent 
Mission of Azerbaijan to the United Nations Office at 
Geneva addressed to the Office of the United Nations 
High Commissioner for Human Rights 

A/HRC/43/G/34 4 Note verbale dated 12 May 2020 from the Permanent 
Mission of Azerbaijan to the United Nations Office at 
Geneva addressed to the Office of the United Nations 
High Commissioner for Human Rights 
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   A/HRC/43/G/35 4 Note verbale dated 18 May 2020 from the Permanent 
Mission of Azerbaijan to the United Nations Office at 
Geneva addressed to the Office of the United Nations 
High Commissioner for Human Rights 

A/HRC/43/G/36 4 Note verbale dated 18 May 2020 from the Permanent 
Mission of Azerbaijan to the United Nations Office at 
Geneva addressed to the Office of the United Nations 
High Commissioner for Human Rights 

A/HRC/43/G/37 4 Note verbale dated 12 May 2020 from the Permanent 
Mission of Azerbaijan to the United Nations Office at 
Geneva addressed to the Office of the United Nations 
High Commissioner for Human Rights 

A/HRC/43/G/38 4 Note verbale dated 22 May 2020 from the Permanent 
Mission of Azerbaijan to the United Nations Office at 
Geneva addressed to the Office of the United Nations 
High Commissioner for Human Rights 

A/HRC/43/G/39 4 Note verbale dated 22 May 2020 from the Permanent 
Mission of Azerbaijan to the United Nations Office at 
Geneva addressed to the Office of the United Nations 
High Commissioner for Human Rights 

A/HRC/43/G/40 7 Letter dated 5 June 2020 from the Permanent Observer 
of the State of Palestine to the United Nations Office at 
Geneva addressed to the President of the Human 
Rights Council 

A/HRC/43/G/41 2 Note verbale dated 18 March 2020 from the Permanent 
Mission of Turkey to the United Nations Office at 
Geneva addressed to the Office of the United Nations 
High Commissioner for Human Rights 

A/HRC/43/G/42 5 Note verbale dated 18 June 2020 from the Permanent 
Mission of Greece to the United Nations Office at 
Geneva addressed to the Office of the United Nations 
High Commissioner for Human Rights 

A/HRC/43/G/43 3 Note verbale dated 29 June 2020 from the Permanent 
Mission of the United Kingdom of Great Britain and 
Northern Ireland to the United Nations Office at 
Geneva addressed to the President of the Human 
Rights Council and to the Office of the United Nations 
High Commissioner for Human Rights 

A/HRC/43/G/44 2 Note verbale dated 15 July 2020 from the Permanent 
Mission of Cyprus to the United Nations Office at 
Geneva addressed to the Office of the United Nations 
High Commissioner for Human Rights 

A/HRC/43/G/45 4 Note verbale dated 1 April 2020 from the Permanent 
Mission of Azerbaijan to the United Nations Office at 
Geneva addressed to the Office of the United Nations 
High Commissioner for Human Rights 
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   A/HRC/43/NI/1 3 Written submission by the Philippines: Commission on 
Human Rights 

A/HRC/43/NI/2 7 Written submission by the State of Palestine: 
Independent Commission for Human Rights 

 

Documents issued in the non-governmental organization series 

Symbol  Agenda item  

   A/HRC/43/NGO/1 4 Written statement submitted by National Secular 
Society, a non-governmental organization in special 
consultative status 

A/HRC/43/NGO/2 3 Written statement submitted by Organization for 
Defending Victims of Violence, a non-governmental 
organization in special consultative status 

A/HRC/43/NGO/3 6 Exposé écrit présenté par Association Adala-Justice, 
organisation non gouvernementale dotée du statut 
consultatif spécial 

A/HRC/43/NGO/4 3 Written statement submitted by World Muslim 
Congress, a non-governmental organization in general 
consultative status 

A/HRC/43/NGO/5 3 Written statement submitted by World Muslim 
Congress, a non-governmental organization in general 
consultative status 

A/HRC/43/NGO/6 6 Written statement submitted by Network of Women’s 
Non-governmental Organization in the Islamic Republic 
of Iran, a non-governmental organization in special 
consultative status 

A/HRC/43/NGO/7 4 Written statement submitted by Network of Women’s 
Non-governmental Organizations in the Islamic 
Republic of Iran, a non-governmental organization in 
special consultative status 

A/HRC/43/NGO/8 3 Written statement submitted by Sudanese Organization 
for Combating Violence against Women & Child 
(SAO), a non-governmental organization in special 
consultative status 

A/HRC/43/NGO/9 3 Written statement submitted by Al Zubair Charitable 
Foundation, a non-governmental organization in special 
consultative status 

A/HRC/43/NGO/10 6 Written statement submitted by Egyptian Organization 
for Human Rights, a non-governmental organization in 
special consultative status 

A/HRC/43/NGO/11 6 Written statement submitted by Egyptian Organization 
for Human Rights, a non-governmental organization in 
special consultative status 

A/HRC/43/NGO/12 3 Written statement submitted by World Muslim 
Congress, a non-governmental organization in general 
consultative status 
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   A/HRC/43/NGO/13 4 Written statement submitted by World Muslim 
Congress, a non-governmental organization in general 
consultative status 

A/HRC/43/NGO/14 9 Written statement submitted by Network of Women’s 
Non-governmental Organizations in the Islamic 
Republic of Iran, a non-governmental organization in 
special consultative status 

A/HRC/43/NGO/15 4 Written statement submitted by Jubilee Campaign, a 
non-governmental organization in special consultative 
status 

A/HRC/43/NGO/16 4 Written statement submitted by International Council 
Supporting Fair Trial and Human Rights, a non-
governmental organization in special consultative status 

A/HRC/43/NGO/17 7 Written statement submitted by Maat for Peace, 
Development and Human Rights Association, a non-
governmental organization in special consultative status 

A/HRC/43/NGO/18 3, 4 Written statement submitted by Network of Women’s 
Non-governmental Organizations in the Islamic 
Republic of Iran, a non-governmental organization in 
special consultative status 

A/HRC/43/NGO/19 3 Written statement submitted by International Human 
Rights Association of American Minorities (IHRAAM), 
a non-governmental organization on the roster 

A/HRC/43/NGO/20 4 Written statement submitted by International Human 
Rights Association of American Minorities (IHRAAM), 
a non-governmental organization on the roster 

A/HRC/43/NGO/21 9 Written statement submitted by Organization for 
Defending Victims of Violence, a non-governmental 
organization in special consultative status 

A/HRC/43/NGO/22 7 Written statement submitted by Organization for 
Defending Victims of Violence, a non-governmental 
organization in special consultative status 

A/HRC/43/NGO/23 4 Written statement submitted by Organization for 
Defending Victims of Violence, a non-governmental 
organization in special consultative status 

A/HRC/43/NGO/24 2 Written statement submitted by Organization for 
Defending Victims of Violence, a non-governmental 
organization in special consultative status 

A/HRC/43/NGO/25 3 Written statement submitted by Jeunesse Etudiante 
Tamoule, a non-governmental organization in special 
consultative status 

A/HRC/43/NGO/27 3 Written statement submitted by Barzani Charity 
Foundation / BCF, a non-governmental organization in 
special consultative status 

A/HRC/43/NGO/28 4 Written statement submitted by Americans for 
Democracy & Human Rights in Bahrain Inc, a non-
governmental organization in special consultative status 
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   A/HRC/43/NGO/29 4 Written statement submitted by Americans for 
Democracy & Human Rights in Bahrain Inc, a non-
governmental organization in special consultative status 

A/HRC/43/NGO/30 4 Written statement submitted by Americans for 
Democracy & Human Rights in Bahrain Inc, a non-
governmental organization in special consultative status 

A/HRC/43/NGO/31 4 Written statement submitted by Americans for 
Democracy & Human Rights in Bahrain Inc, a non-
governmental organization in special consultative status 

A/HRC/43/NGO/32 4 Written statement submitted by Americans for 
Democracy & Human Rights in Bahrain Inc, a non-
governmental organization in special consultative status 

A/HRC/43/NGO/33 4 Joint written statement submitted by Iraqi Development 
Organization, Americans for Democracy & Human 
Rights in Bahrain, non-governmental organizations in 
special consultative status 

A/HRC/43/NGO/34 2 Written statement submitted by Association Bharathi 
Centre Culturel Franco-Tamoul, non-governmental 
organization in special consultative status 

A/HRC/43/NGO/36 6 Written statement submitted by Maat for Peace, 
Development and Human Rights Association, a non-
governmental organization in special consultative status 

A/HRC/43/NGO/38 4 Written statement submitted by African Green 
Foundation International, non-governmental 
organization in special consultative status 

A/HRC/43/NGO/39 3 Joint written statement submitted by the International 
Organization for the Elimination of All Forms of Racial 
Discrimination (EAFORD), Association Ma’onah for 
Human Rights and Immigration, Indian Movement 
“Tupaj Amaru”, International-Lawyers.Org, Union of 
Arab Jurists, United Towns Agency for North-South 
Cooperation, non-governmental organizations in special 
consultative status, International Educational 
Development, Inc., World Peace Council, non-
governmental organizations on the roster 

A/HRC/43/NGO/40 3 Joint written statement submitted by the International 
Organization for the Elimination of All Forms of Racial 
Discrimination (EAFORD), Association Ma’onah for 
Human Rights and Immigration, Indian Movement 
“Tupaj Amaru”, International-Lawyers.Org, Union of 
Arab Jurists, United Towns Agency for North-South 
Cooperation, non-governmental organizations in special 
consultative status, International Educational 
Development, Inc., World Peace Council, non-
governmental organizations on the roster 
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   A/HRC/43/NGO/41 3 Joint written statement submitted by the International 
Organization for the Elimination of All Forms of Racial 
Discrimination (EAFORD), Association Ma’onah for 
Human Rights and Immigration, International-
Lawyers.Org, United Towns Agency for North-South 
Cooperation, non-governmental organizations in special 
consultative status, International Educational 
Development, Inc., World Peace Council, non-
governmental organizations on the roster 

A/HRC/43/NGO/42 3 Joint written statement submitted by the International 
Organization for the Elimination of All Forms of Racial 
Discrimination (EAFORD), Association Ma’onah for 
Human Rights and Immigration, Indian Movement 
“Tupaj Amaru”, International-Lawyers.Org, Union of 
Arab Jurists, United Towns Agency for North-South 
Cooperation, non-governmental organizations in special 
consultative status, International Educational 
Development, Inc., World Peace Council, non-
governmental organizations on the roster 

A/HRC/43/NGO/43 3 Joint written statement submitted by the International 
Organization for the Elimination of All Forms of Racial 
Discrimination (EAFORD), Association Ma’onah for 
Human Rights and Immigration, Indian Movement 
“Tupaj Amaru”, International-Lawyers.Org, Union of 
Arab Jurists, United Towns Agency for North-South 
Cooperation, non-governmental organizations in special 
consultative status, International Educational 
Development, Inc., World Peace Council, non-
governmental organizations on the roster 

A/HRC/43/NGO/44 4 Written statement submitted by International 
Educational Development, Inc., a non-governmental 
organization on the roster 

A/HRC/43/NGO/46 6 Written statement submitted by International-
Lawyers.Org, a non-governmental organization in 
special consultative status 

A/HRC/43/NGO/47 3 Written statement submitted by Barzani Charity 
Foundation / BCF, a non-governmental organization in 
special consultative status 

A/HRC/43/NGO/48 6 Exposé écrit présenté par International Catholic Child 
Bureau, organisation non gouvernementale dotée du 
statut consultatif spécial 

A/HRC/43/NGO/49 3 Written statement submitted by Réseau Unité pour le 
Développement de Mauritanie, a non-governmental 
organization in special consultative status 

A/HRC/43/NGO/50 5 Written statement submitted by Federation of Western 
Thrace Turks in Europe, a non-governmental 
organization in special consultative status 

A/HRC/43/NGO/51 4 Written statement submitted by The Palestinian Return 
Centre Ltd, a non-governmental organization in special 
consultative status 
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   A/HRC/43/NGO/52 3 Written statement submitted by Atheist Alliance 
International, a non-governmental organization in 
special consultative status 

A/HRC/43/NGO/53 3 Joint written statement submitted by the International 
Organization for the Elimination of All Forms of Racial 
Discrimination (EAFORD), Association Ma’onah for 
Human Rights and Immigration, United Towns Agency 
for North-South Cooperation, non-governmental 
organizations in special consultative status, International 
Educational Development, Inc., World Peace Council, 
non-governmental organizations on the roster 

A/HRC/43/NGO/54 3 Joint written statement submitted by African Green 
Foundation International, International Buddhist Relief 
Organisation, non-governmental organizations in special 
consultative status 

A/HRC/43/NGO/55 5 Joint written statement submitted by African Green 
Foundation International, International Buddhist Relief 
Organisation, non-governmental organizations in special 
consultative status 

A/HRC/43/NGO/56 3 Written statement submitted by Human Rights 
Advocates Inc., a non-governmental organization in 
special consultative status 

A/HRC/43/NGO/57 3 Written statement submitted by Human Rights 
Advocates Inc., a non-governmental organization in 
special consultative status 

A/HRC/43/NGO/58 3 Written statement submitted by Human Rights 
Advocates Inc., a non-governmental organization in 
special consultative status 

A/HRC/43/NGO/59 3 Written statement submitted by Human Rights 
Advocates Inc., a non-governmental organization in 
special consultative status 

A/HRC/43/NGO/60 3 Written statement submitted by Human Rights 
Advocates Inc., a non-governmental organization in 
special consultative status 

A/HRC/43/NGO/61 3 Written statement submitted by Abshar Atefeha Charity 
Institute, a non-governmental organization in special 
consultative status 

A/HRC/43/NGO/62 3 Written statement submitted by World Muslim 
Congress, a non-governmental organization in general 
consultative status 

A/HRC/43/NGO/63 7 Written statement submitted by Norwegian Refugee 
Council, a non-governmental organization in special 
consultative status 
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   A/HRC/43/NGO/64 3 Joint written statement submitted by the International 
Organization for the Elimination of All Forms of Racial 
Discrimination (EAFORD), Association Ma’onah for 
Human Rights and Immigration, Indian Movement 
“Tupaj Amaru”, International-Lawyers.Org, Union of 
Arab Jurists, United Towns Agency for North-South 
Cooperation, non-governmental organizations in special 
consultative status, International Educational 
Development, Inc., World Peace Council, non-
governmental organizations on the roster 

A/HRC/43/NGO/65 5 Written statement submitted by Habitat International 
Coalition, a non-governmental organization in special 
consultative status 

A/HRC/43/NGO/66 3 Written statement submitted by Family Health 
Association of Iran, a non-governmental organization in 
special consultative status 

A/HRC/43/NGO/67 4 Written statement submitted by Family Health 
Association of Iran, a non-governmental organization in 
special consultative status 

A/HRC/43/NGO/68 6 Written statement submitted by Family Health 
Association of Iran, a non-governmental organization in 
special consultative status 

A/HRC/43/NGO/69 3 Written statement submitted by Organization for 
Defending Victims of Violence, a non-governmental 
organization in special consultative status 

A/HRC/43/NGO/70 2 Written statement submitted by Organization for 
Defending Victims of Violence, a non-governmental 
organization in special consultative status 

A/HRC/43/NGO/71 4 Written statement submitted by Il Cenacolo, a non-
governmental organization in special consultative status 

A/HRC/43/NGO/72 2 Exposé écrit présenté par Il Cenacolo, organisation non 
gouvernementale dotée du statut consultatif spécial 

A/HRC/43/NGO/73 4 Written statement submitted by International 
Educational Development, Inc., a non-governmental 
organization on the roster 

A/HRC/43/NGO/74 2 Written statement submitted by Organisation 
internationale pour les pays les moins avancés 
(OIPMA), a non-governmental organization in special 
consultative status 

A/HRC/43/NGO/75 3 Written statement submitted by Organisation 
internationale pour les pays les moins avancés 
(OIPMA), a non-governmental organization in special 
consultative status 

A/HRC/43/NGO/76 3 Written statement submitted by Organisation 
internationale pour les pays les moins avancés 
(OIPMA), a non-governmental organization in special 
consultative status 
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   A/HRC/43/NGO/77 5 Written statement submitted by Organisation 
internationale pour les pays les moins avancés 
(OIPMA), a non-governmental organization in special 
consultative status 

A/HRC/43/NGO/78 4 Written statement submitted by Organisation 
internationale pour les pays les moins avancés 
(OIPMA), a non-governmental organization in special 
consultative status 

A/HRC/43/NGO/79 8 Written statement submitted by Organisation 
internationale pour les pays les moins avancés 
(OIPMA), a non-governmental organization in special 
consultative status 

A/HRC/43/NGO/80 6 Written statement submitted by Human Rights 
Information and Training Center, a non-governmental 
organization in special consultative status 

A/HRC/43/NGO/81 3 Written statement submitted by Rahbord Peimayesh 
Research & Educational Services Cooperative, a non-
governmental organization in special consultative status 

A/HRC/43/NGO/82 3 Written statement submitted by Society for Protection of 
Street & Working Children, a non-governmental 
organization in special consultative status 

A/HRC/43/NGO/83 3 Written statement submitted by Organization for 
Defending Victims of Violence, a non-governmental 
organization in special consultative status 

A/HRC/43/NGO/84 10 Exposición escrita presentada por Centro UNESCO De 
Donostia-San Sebastián, organización no gubernamental 
reconocida como entidad consultiva especial 

A/HRC/43/NGO/85 3 Written statement submitted by Association for 
Defending Victims of Terrorism, a non-governmental 
organization in special consultative status 

A/HRC/43/NGO/86 4 Written statement submitted by Association for 
Defending Victims of Terrorism, a non-governmental 
organization in special consultative status 

A/HRC/43/NGO/87 4 Written statement submitted by Association for 
Defending Victims of Terrorism, a non-governmental 
organization in special consultative status 

A/HRC/43/NGO/88 6 Exposé écrit présenté par International Catholic Child 
Bureau, organisation non gouvernementale dotée du 
statut consultatif spécial 

A/HRC/43/NGO/89 6 Written statement submitted by The Association of the 
Egyptian Female Lawyers, a non-governmental 
organization in special consultative status 

A/HRC/43/NGO/90 4 Joint written statement submitted by African Green 
Foundation International, International Buddhist Relief 
Organisation, non-governmental organizations in special 
consultative status 

A/HRC/43/NGO/91 6 Written statement submitted by The Association of the 
Egyptian Female Lawyers, a non-governmental 
organization in special consultative status 
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   A/HRC/43/NGO/92 4 Written statement submitted by Society of Iranian 
women Advocating Sustainable Development of 
Environment, a non-governmental organization in 
special consultative status 

A/HRC/43/NGO/93 4 Written statement submitted by Society of Iranian 
Women Advocating Sustainable Development of 
Environment, a non-governmental organization in 
special consultative status 

A/HRC/43/NGO/94 3 Written statement submitted by Society of Iranian 
Women Advocating Sustainable Development of 
Environment, a non-governmental organization in 
special consultative status 

A/HRC/43/NGO/95 3 Written statement submitted by Society of Iranian 
Women Advocating Sustainable Development of 
Environment, a non-governmental organization in 
special consultative status 

A/HRC/43/NGO/96 3 Written statement submitted by Maat for Peace, 
Development and Human Rights Association, a non-
governmental organization in special consultative status 

A/HRC/43/NGO/97 2 Written statement submitted by Jssor Youth 
Organization, a non-governmental organization in 
special consultative status 

A/HRC/43/NGO/98 3 Exposé écrit présenté par Cercle de Recherche sur les 
Droits et les Devoirs de la Personne Humaine, 
organisation non gouvernementale dotée du statut 
consultatif spécial 

A/HRC/43/NGO/99 6 Written statement submitted by Jubilee Campaign, a 
non-governmental organization in special consultative 
status 

A/HRC/43/NGO/100 4 Written statement submitted by People for Successful 
Corean Reunification, a non-governmental organization 
in special consultative status 

A/HRC/43/NGO/101 4 Written statement submitted by World Muslim 
Congress, a non-governmental organization in general 
consultative status 

A/HRC/43/NGO/102 3 Written statement submitted by Organization for 
Defending Victims of Violence, a non-governmental 
organization in special consultative status 

A/HRC/43/NGO/103 3 Written statement submitted by Disability Association 
of Tavana, a non-governmental organization in special 
consultative status 

A/HRC/43/NGO/104 5 Written statement submitted by Organization for 
Defending Victims of Violence, a non-governmental 
organization in special consultative status 

A/HRC/43/NGO/106 5 Written statement submitted by United Nations Watch, a 
non-governmental organization in special consultative 
status 

A/HRC/43/NGO/108 7 Written statement submitted by United Nations Watch, a 
non-governmental organization in special consultative 
status 
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   A/HRC/43/NGO/109 7 Written statement submitted by United Nations Watch, a 
non-governmental organization in special consultative 
status 

A/HRC/43/NGO/112 2 Joint written statement submitted by Franciscans 
International, a non-governmental organization in 
general consultative status, Asian Forum for Human 
Rights and Development, a non-governmental 
organization in special consultative status 

A/HRC/43/NGO/115 4 Written statement submitted by Liberal International, a 
non-governmental organization in general consultative 
status 

A/HRC/43/NGO/116 4 Written statement submitted by The Palestinian Return 
Centre Ltd, a non-governmental organization in special 
consultative status 

A/HRC/43/NGO/117 3 Written statement submitted by China Society for 
Human Rights Studies, a non-governmental organization 
in special consultative status 

A/HRC/43/NGO/118 3 Written statement submitted by The Association of 
Citizens Civil Rights Protection “Manshour-e Parseh”, a 
non-governmental organization in special consultative 
status 

A/HRC/43/NGO/119 3 Written statement submitted by Jammu and Kashmir 
Council for Human Rights (JKCHR), a non-
governmental organization in special consultative status 

A/HRC/43/NGO/120 4 Written statement submitted by The Palestinian Return 
Centre Ltd, a non-governmental organization in special 
consultative status 

A/HRC/43/NGO/121 3 Written statement submitted by Society for Threatened 
Peoples, a non-governmental organization in special 
consultative status 

A/HRC/43/NGO/122 4 Written statement submitted by Jammu and Kashmir 
Council for Human Rights (JKCHR), a non-
governmental organization in special consultative status 

A/HRC/43/NGO/123 3 Written statement submitted by Jameh Ehyagaran Teb 
Sonnati Va Salamat Iranian, a non-governmental 
organization in special consultative status 

A/HRC/43/NGO/124 4 Written statement submitted by Society for Threatened 
Peoples, a non-governmental organization in special 
consultative status 

A/HRC/43/NGO/125 4 Written statement submitted by Jameh Ehyagaran Teb 
Sonnati Va Salamat Iranian, a non-governmental 
organization in special consultative status 

A/HRC/43/NGO/126 3 Written statement submitted by Jammu and Kashmir 
Council for Human Rights (JKCHR), a non-
governmental organization in special consultative status 

A/HRC/43/NGO/127 5 Written statement submitted by United Nations Watch, a 
non-governmental organization in special consultative 
status 
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   A/HRC/43/NGO/129 3 Written statement submitted by Organization for 
Defending Victims of Violence, a non-governmental 
organization in special consultative status 

A/HRC/43/NGO/130 3 Written statement submitted by Iran Autism 
Association, a non-governmental organization in special 
consultative status 

A/HRC/43/NGO/131 4 Written statement submitted by European Centre for 
Law and Justice, The / Centre Europeen pour le droit, 
les Justice et les droits de l’homme, a non-governmental 
organization in special consultative status 

A/HRC/43/NGO/133 9 Written statement submitted by Institute for NGO 
Research, a non-governmental organization in special 
consultative status 

A/HRC/43/NGO/134 7 Joint written statement submitted by the International 
Organization for the Elimination of All Forms of Racial 
Discrimination (EAFORD), Association Ma’onah for 
Human Rights and Immigration, Indian Movement 
“Tupaj Amaru”, International-Lawyers.Org, Union of 
Arab Jurists, United Towns Agency for North-South 
Cooperation, non-governmental organizations in special 
consultative status, International Educational 
Development, Inc., World Peace Council, non-
governmental organizations on the roster 

A/HRC/43/NGO/136 3 Written statement submitted by Christian Solidarity 
Worldwide, a non-governmental organization in special 
consultative status 

A/HRC/43/NGO/137 4 Joint written statement submitted by Nonviolent Radical 
Party, Transnational and Transparty, a non-
governmental organization in general consultative 
status, Women’s Human Rights International 
Association, Edmund Rice International Limited, non-
governmental organizations in special consultative 
status, International Educational Development, Inc., 
International Society for Human Rights, non-
governmental organizations on the roster 

A/HRC/43/NGO/138 7 Joint written statement submitted by the International 
Organization for the Elimination of All Forms of Racial 
Discrimination (EAFORD), Association Ma’onah for 
Human Rights and Immigration, Indian Movement 
“Tupaj Amaru”, International-Lawyers.Org, Union of 
Arab Jurists, United Towns Agency for North-South 
Cooperation, non-governmental organizations in special 
consultative status, International Educational 
Development, Inc., World Peace Council, non-
governmental organizations on the roster 

A/HRC/43/NGO/139 3, 4 Written statement submitted by Christian Solidarity 
Worldwide, a non-governmental organization in special 
consultative status 

A/HRC/43/NGO/140 4 Written statement submitted by Réseau Unité pour le 
Développement de Mauritanie, a non-governmental 
organization in special consultative status 
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   A/HRC/43/NGO/141 3 Written statement submitted by European Centre for 
Law and Justice, The / Centre Europeen pour le droit, 
les Justice et les droits de l’homme, a non-governmental 
organization in special consultative status 

A/HRC/43/NGO/142 4 Written statement submitted by Human Rights Now, a 
non-governmental organization in special consultative 
status 

A/HRC/43/NGO/143 4 Written statement submitted by European Centre for 
Law and Justice, The / Centre Europeen pour le droit, 
les Justice et les droits de l’homme, a non-governmental 
organization in special consultative status 

A/HRC/43/NGO/145 3 Written statement submitted by European Centre for 
Law and Justice, The / Centre Europeen pour le droit, 
les Justice et les droits de l’homme, a non-governmental 
organization in special consultative status 

A/HRC/43/NGO/146 7 Written statement submitted by The Palestinian Return 
Centre Ltd, a non-governmental organization in special 
consultative status 

A/HRC/43/NGO/147 4 Written statement submitted by International Harm 
Reduction Association (IHRA), a non-governmental 
organization in special consultative status 

A/HRC/43/NGO/148 4 Written statement submitted by Society for Threatened 
Peoples, a non-governmental organization in special 
consultative status 

A/HRC/43/NGO/149/Rev.1 3 Revised written statement submitted by International 
Eurasia Press Fund, a non-governmental organization in 
general consultative status 

A/HRC/43/NGO/150 3 Written statement submitted by International Harm 
Reduction Association (IHRA), a non-governmental 
organization in special consultative status 

A/HRC/43/NGO/151 5 Written statement submitted by Society for Threatened 
Peoples, a non-governmental organization in special 
consultative status 

A/HRC/43/NGO/152 7 Joint written statement submitted by the International 
Organization for the Elimination of All Forms of Racial 
Discrimination (EAFORD), Association Ma’onah for 
Human Rights and Immigration, Indian Movement 
“Tupaj Amaru”, International-Lawyers.Org, Union of 
Arab Jurists, United Towns Agency for North-South 
Cooperation, non-governmental organizations in special 
consultative status, International Educational 
Development, Inc., World Peace Council, non-
governmental organizations on the roster 

A/HRC/43/NGO/153 4 Written statement submitted by Society for Threatened 
Peoples, a non-governmental organization in special 
consultative status 

A/HRC/43/NGO/155 4 Written statement submitted by Partners for 
Transparency, a non-governmental organization in 
special consultative status 
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   A/HRC/43/NGO/156 7 Written statement submitted by Palestinian Centre for 
Human Rights, a non-governmental organization in 
special consultative status 

A/HRC/43/NGO/157 3 Joint written statement submitted by Al-khoei 
Foundation, a non-governmental organization in general 
consultative status, Minority Rights Group, Christian 
Solidarity Worldwide and The Institute of Development 
Studies, non-governmental organizations in special 
consultative status 

A/HRC/43/NGO/158 3 Written statement submitted by Asian Forum for Human 
Rights and Development, a non-governmental 
organization in special consultative status 

A/HRC/43/NGO/159 3 Written statement submitted by Coordination des 
Associations et des Particuliers pour la Liberté de 
Conscience, a non-governmental organization in general 
consultative status 

A/HRC/43/NGO/160 3 Written statement submitted by Standing Voice, a non-
governmental organization in special consultative status 

A/HRC/43/NGO/162 9 Joint written statement submitted by the International 
Organization for the Elimination of All Forms of Racial 
Discrimination (EAFORD), Association Ma’onah for 
Human Rights and Immigration, Indian Movement 
“Tupaj Amaru”, International-Lawyers.Org, Union of 
Arab Jurists, United Towns Agency for North-South 
Cooperation, non-governmental organizations in special 
consultative status, International Educational 
Development, Inc., World Peace Council, non-
governmental organizations on the roster 

A/HRC/43/NGO/164 3 Written statement submitted by Centre Europe - tiers 
monde, a non-governmental organization in general 
consultative status 

A/HRC/43/NGO/165 4 Exposé écrit présenté par Association Internationale 
pour l’égalité des femmes, organisation non 
gouvernementale dotée du statut consultatif spécial 

A/HRC/43/NGO/166 3 Exposé écrit présenté par l’Association Internationale 
pour l’égalité des femmes, organisation non 
gouvernementale dotée du statut consultatif spécial 

A/HRC/43/NGO/167 5 Written statement submitted by Elizka Relief 
Foundation, a non-governmental organization in special 
consultative status 

A/HRC/43/NGO/168 10 Written statement submitted by Elizka Relief 
Foundation, a non-governmental organization in special 
consultative status 

A/HRC/43/NGO/170 3 Exposé écrit présenté par Réseau Européen pour 
l’Égalité des Langues, organisation non 
gouvernementale dotée du statut consultatif spécial 

A/HRC/43/NGO/171 4 Written statement submitted by Jubilee Campaign, a 
non-governmental organization in special consultative 
status 
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   A/HRC/43/NGO/172 3 Exposición escrita presentada por Réseau Européen pour 
l’Égalité des Langues, organización no gubernamental 
reconocida como entidad consultiva especial 

A/HRC/43/NGO/173 3 Written statement submitted by Asian Legal Resource 
Centre, a non-governmental organization in general 
consultative status 

A/HRC/43/NGO/174 4 Joint written statement submitted by Fundacion para la 
Mejora de la Vida, la Cultura y la Sociedad, 
Coordination des Associations et des Particuliers pour la 
Liberté de Conscience, Fundacion Vida - Grupo 
Ecologico Verde, non-governmental organizations in 
special consultative status 

A/HRC/43/NGO/175 7 Joint written statement submitted by Al-Haq, Law in the 
Service of Man, Al Mezan Centre for Human Rights, 
BADIL Resource Center for Palestinian Residency and 
Refugee Rights, Cairo Institute for Human Rights 
Studies, Defence for Children International, Habitat 
International Coalition, and Palestinian Centre for 
Human Rights, non-governmental organizations in 
special consultative status 

A/HRC/43/NGO/176 7 Joint written statement submitted by Al-Haq, Law in the 
Service of Man, Al Mezan Centre for Human Rights, 
BADIL Resource Center for Palestinian Residency and 
Refugee Rights, Cairo Institute for Human Rights 
Studies, Defence for Children International, Habitat 
International Coalition, Palestinian Centre for Human 
Rights, non-governmental organizations in special 
consultative status 

A/HRC/43/NGO/177 2 Written statement submitted by Jubilee Campaign, a 
non-governmental organization in special consultative 
status 

A/HRC/43/NGO/178 3 Joint written statement submitted by Al-Haq, Law in the 
Service of Man, Al Mezan Centre for Human Rights, 
BADIL Resource Center for Palestinian Residency and 
Refugee Rights, Cairo Institute for Human Rights 
Studies, Defence for Children International, Habitat 
International Coalition, Palestinian Centre for Human 
Rights, non-governmental organizations in special 
consultative status 

A/HRC/43/NGO/179 6 Written statement submitted by Physicians for Human 
Rights, a non-governmental organization in special 
consultative status 

A/HRC/43/NGO/180 4 Written statement submitted by Physicians for Human 
Rights, a non-governmental organization in special 
consultative status 

A/HRC/43/NGO/181 2 Joint written statement submitted by Al-Haq, Law in the 
Service of Man, Al Mezan Centre for Human Rights, 
BADIL Resource Center for Palestinian Residency and 
Refugee Rights, Cairo Institute for Human Rights 
Studies, Defence for Children International, Habitat 
International Coalition, Palestinian Centre for Human 
Rights, non-governmental organizations in special 
consultative status 
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   A/HRC/43/NGO/183 3 Written statement submitted by Jubilee Campaign, non-
governmental organizations in special consultative status 

A/HRC/43/NGO/184 3 Written statement submitted by Le Pont, a non-
governmental organization in special consultative status 

A/HRC/43/NGO/185 9 Joint written statement submitted by Al-Haq, Law in the 
Service of Man, Al Mezan Centre for Human Rights, 
BADIL Resource Center for Palestinian Residency and 
Refugee Rights, Cairo Institute for Human Rights 
Studies, Defence for Children International, Habitat 
International Coalition, and Palestinian Centre for 
Human Rights, non-governmental organizations in 
special consultative status 

A/HRC/43/NGO/186 3 Written statement submitted by Association Bharathi 
Centre Culturel Franco-Tamoul, a non-governmental 
organization in special consultative status 

A/HRC/43/NGO/187 3 Written statement submitted by Association Bharathi 
Centre Culturel Franco-Tamoul, a non-governmental 
organization in special consultative status 

A/HRC/43/NGO/188 9 Written statement submitted by Sikh Human Rights 
Group, a non-governmental organization in special 
consultative status 

A/HRC/43/NGO/189 3 Written statement submitted by Association Bharathi 
Centre Culturel Franco-Tamoul, a non-governmental 
organization in special consultative status 

A/HRC/43/NGO/190 3 Written statement submitted by Network of Women’s 
Non-governmental Organizations in the Islamic 
Republic of Iran, a non-governmental organization in 
special consultative status 

A/HRC/43/NGO/192 3 Written statement submitted by Network of Women’s 
Non-governmental Organizations in the Islamic 
Republic of Iran, a non-governmental organization in 
special consultative status 

A/HRC/43/NGO/195 3 Written statement submitted by Sikh Human Rights 
Group, a non-governmental organization in special 
consultative status 

A/HRC/43/NGO/196 4 Written statement submitted by Auspice Stella, a non-
governmental organization in special consultative status 

A/HRC/43/NGO/198 3 Written statement submitted by Maat for Peace, 
Development and Human Rights Association, a non-
governmental organization in special consultative status 

A/HRC/43/NGO/199 3 Written statement submitted by Maat for Peace, 
Development and Human Rights Association, a non-
governmental organization in special consultative status 

A/HRC/43/NGO/200 9 Written statement submitted by International Youth and 
Student Movement for the United Nations, a non-
governmental organization in general consultative status 

A/HRC/43/NGO/201 3 Joint written statement submitted by Maat for Peace, 
Development and Human Rights Association, Elizka 
Relief Foundation, Partners For Transparency, non-
governmental organizations in special consultative status 
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   A/HRC/43/NGO/203 7 Written statement submitted by Medical Aid for 
Palestinians (MAP), a non-governmental organization in 
special consultative status 

A/HRC/43/NGO/204 6 Written statement submitted by Center for Economic 
and Social Rights, a non-governmental organization in 
special consultative status 

A/HRC/43/NGO/205 4 Written statement submitted by Maat for Peace, 
Development and Human Rights Association, a non-
governmental organization in special consultative status 

A/HRC/43/NGO/206 3 Written statement submitted by Maat for Peace, 
Development and Human Rights Association, a non-
governmental organization in special consultative status 

A/HRC/43/NGO/207 3 Exposición escrita presentada por la Permanent 
Assembly for Human Rights, organización no 
gubernamental reconocida como entidad consultiva 
especial 

A/HRC/43/NGO/208 3 Written statement submitted by Maat for Peace, 
Development and Human Rights Association, a non-
governmental organization in special consultative status 
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Приложение IV 

  Мандатарии специальных процедур, назначенные 
Советом по правам человека на его сорок третьей сессии 

Экспертный механизм по праву на развитие (член от государств Африки) 

Бонни Ибхавох (Нигерия) 

Экспертный механизм по праву на развитие (член от государств Азии и Тихого 

океана) 

Михир Канаде (Индия) 

Экспертный механизм по праву на развитие (член от государств Восточной 

Европы) 

Клентиана Махмутадж (Албания) 

Экспертный механизм по праву на развитие (член от государств Латинской 

Америки и Карибского бассейна) 

Армандо Антонио де Негри Фильо (Бразилия) 

Экспертный механизм по праву на развитие (член от государств Западной 

Европы и других государств) 

Коен де Фейтер (Бельгия) 

Экспертный механизм по правам коренных народов (член от государств 

Арктики) 

Лайла Сюзанн Варс (Норвегия) 

Экспертный механизм по правам коренных народов (член от государств Азии) 

Бинота Мой Дхамай (Бангладеш) 

Независимый эксперт по вопросу о последствиях внешней задолженности и 

других соответствующих международных финансовых обязательств государств 

для полного осуществления всех прав человека, в частности экономических, 

социальных и культурных прав 

Юэфэнь Ли (Китай) 

Независимый эксперт по вопросу об осуществлении пожилыми людьми всех прав 

человека 

Клаудия Малер (Австрия) 

Независимый эксперт по вопросу о положении в области прав человека в Сомали 

Иша Дифан (Сьерра-Леоне) 

Специальный докладчик по вопросу о достаточном жилище как компоненте 

права на достаточный жизненный уровень, а также о праве на недискриминацию 

в этом контексте 

Балакришнан Раджагопал (Соединенные Штаты Америки) 

Специальный докладчик по вопросу о современных формах рабства, включая 

его причины и последствия 

Томоя Обоката (Япония) 

Специальный докладчик по вопросу о крайней нищете и правах человека 

Оливье де Шуттер (Бельгия) 
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Специальный докладчик по вопросу о негативном воздействии односторонних 

принудительных мер на осуществление прав человека 

Елена Довгань (Беларусь) 

Специальный докладчик по вопросу о праве на питание 

Майкл Фахри (Ливан) 

Специальный докладчик по вопросу о правах коренных народов 

Хосе Франсиско Кали Тцай (Гватемала) 

Специальный докладчик по вопросу о торговле детьми и сексуальной 

эксплуатации детей, включая детскую проституцию, детскую порнографию и 

изготовление прочих материалов о сексуальных надругательствах над детьми 

Мама Фатима Сингхатех (Гамбия) 

Специальный докладчик по вопросу о положении правозащитников  

Мэри Лоулор (Ирландия) 

Специальный докладчик по вопросу о положении в области прав человека в 

Мьянме 

Томас Х. Эндрюс (Соединенные Штаты Америки) 
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